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к  Н. Батюшковъ.

Константинъ Николаевичъ Батюшковъ родился въ Вологд'Ь 18-го 
мая 1787 года. Онъ происходилъ изъ стариннаго дворянскаго рода 
и быдъ сынъ помещика Новгородской, Вологодской и Ярославской 
губернш Николая Львовича Батюшкова, служившаго сперва въ 
военной, а потомъ въ гражданской служба. Николай Львовичъ 
былъ жена.тъ дважды: Константинъ Николаевичъ былъ посл’Ьднимъ 
изъ д-Ьтей его отъ перваго брака—съ Александрою Григорьевною 
Бердяевою. Единственный ея сынъ, онъ почти не зналъ своей ма­
тери: въ посл'Ьдн1е годы жизни она находилась въ душевной бо- 
л Ьзни и скончалась въ то время, когда ребенку не было еш,е и 
восьми л’Ьтъ отъ роду.

Д'бтсюе годы свои Константинъ Николаевичъ провелъ въ родо- 
вомъ пом-Ьстьи своего отца, сельи,1з Даниловскомъ (Устюженскаго 
у'Ьзда, Новгородской губерши), еще въ XYI BiKi пожалованноыъ 
одному изъ его предковъ. Зд'Ьсь онъ нолучилъ первоначальное 
образован1е подъ руководствомъ своихъ старшихъ сестеръ. ЗатЪмъ 
онъ былъ помЪщенъ въ Петербург-Ь въ панс1онъ, содержавш1'йся 
французомъ Ос. П. Жакино. Это былъ опытный педагогъ, ум'Ьвпий 
внушить своим7> ученикамъ уважеше къ себЪ и .тобовь къ обра- 
зован!ю. Курсъ учебныхъ предметовъ въ его naHcioHt былъ до­
вольно разнообразенъ и преподавался большею частью на фран- 
цузскомъ язык-Ь. Пробывъ въ nancioH'h Жакино около четырехъ 
л’Ьтъ, Батюшковъ, HensBtcTHO по какимъ причинамъ, былъ пере- 
веденъ въ другой панс1онъ, который содержалъ учитель морского 
корпуса Ив. Ант. Триполи. Въ его заведен1и учебный курсъ былъ 
едва ли nojHie, ч'Ьмъ въ nancioH'b Жакино; зато Батюшковъ и 
пробылъ зд’Ьсь не бол-Ье двухъ л'Ьтъ; въ это время онъ между 
прочимъ и познакомился съ итальянскимъ языкомъ, заняяя кото- 
рымъ не покидалъ и впосл'Ьдств{и. Еще съ отроческихъ л'Ьтъ Ба­
тюшковъ пополнялъ пробелы школьнаго учен1я обширнымъ и раз- 
пообразнымъ чтен1емъ; въ особенности близко познакомился онъ 
съ французскою литературой XVII и XVIII в1!Ковъ.

Батюшковъ оставилъ панс1онъ 16-ти л-Ьтъ. Его первые шаги на 
самостоятельномъ жизненномъ поприщ’Ь были направляемы однимъ 
изъ самыхъ замФ)Чательныхъ людей своего времени, родственником ь



и пр1ятелемъ отца его, Михаиломъ Никитичемъ Муравьевымъ, че- 
лов’бкомъ высокой души и большого образовашя, бывшимъ настав- 
никомъ великаго князя Александра Павловича, а съ его воцаре- 
шемъ занявшимъ должность попечителя Московскаго университета 
и товарища министра народнаго просв^щетя. Вл1яше Муравьева 
на Батюшкова выразилось главныыъ образомъ въ томъ, что Кон- 
стантинъ Никодаевичъ занялся латинскимъ языкомъ (который не 
преподавался въ панс1онахъ ЛСакино и Триполи) и познакомился 
съ поэз1ей классической древности; изъ латинскихъ поэтовъ полю- 
билъ онъ въ особенности Горапдя и Тибулла. Въ дом’Ь Муравьева, 
гдЪ собирались лучш1е писатели того времени, развилась въ Ба- 
тюшков^ любовь къ словесности. Но кром'Ь того, общеше съ Му- 
равьевымъ и пребываше въ его семейств'Ь воспитали Константина 
Николаевича и въ нравственномъ отношеюи: онъ вынесъ отсюда 
твердыя, ясно сознанныя правила честности, благородства и любви 
къ ближнему.

Служебная карьера Батюшкова также началась при ближайшемъ 
содМстЕШ его почтеннаго родственника: въ 1802 году Батюшковъ 
былъ опредЬленъ на службу въ канцеляр1ю Муравьева письмово- 
дителемъ по Московскому университету. Впрочемъ, эта служба мало 
привлекала молодого челов’Ька. Его интересы сосредоточивались въ 
области литературы, чему способствовалъ и составъ его сослужив- 
цевъ, между которыми было нисколько молодыхъ писателей, а 
именно: Ив. П. Пнинъ, Дм. Ив. Языковъ, Н. И. Гн’Ьдичъ; этогь 
посл4дшй BCKopt сталъ близкимъ другомъ Константина Нико­
лаевича.

Еще будучи въ naHcioHt [Триполи, Батюшковъ сд'Ьлалъ пере- 
водъ на французсый языкъ слова, произнесеннаго митрополитомъ 
Платономъ по случаю короновашя императора Александра, и этотъ 
первый литературный опытъ его. былъ тогда же напечатанъ. Къ 
1802 году относятся первыя стихотворныя попытки Константина 
Николаевича; изъ числа ихъ въ элег1и „Мечта" уже обнаружива­
ются проблески большого даровашя: юный поэтъ усп'Ьлъ придать 
своей пьесЬ ’ тотъ характеръ меланхолш, который начиналъ въ то 
время господствовать въ литератур'Ь. Элег1я эта навсегда осталась 
любимымъ произведешемъ Батюшкова, и онъ неоднократно пере- 
д*лывалъ ее; последняя аеред-^лка относится къ 1817 году, когда 
талантъ его достигъ уже полнаго развитая. Если элепя „Мечта" 
отличается меланхолическимъ характеромъ, то друпя раншя сти- 
хотворешя Батюшкова свид^тельствуютъ о томъ, что молодая жизнь 
его текла мирно и пр1ятно. Мало отдаваясь служб'Ь, онъ охотнее 
д-Ьлилъ свое время между лйтературными заняиями и светскими 
развлечен1ями. Успехи словесности возбуждали въ немъ живМш1|[ 
интересъ, и еще въ то время онъ былъ однимъ изъ горячихъ по- 
клонниковъ Озерова, восхищался прозою Карамзина, негодовалъ 
на литературное старов'Ьретво Шишкова и посмеивался надъ без­
дарными писателями, которымъ покровительствовалъ авторъ книги 
„О старомъ и новомъ слогЬ". Большое вл1яте на Батюшкова ока- 
гало также его оближете съ изв^стнымъ любителеыъ литературы,
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искусства и древностей АлексЬемъ Николаевичемъ Оленинымъ; въ 
его гостепр1имномъ дом* молодой челов’Ькъ встречался со многими 
писателями стараго и новаго поколотя, а бесЬды съ самимъ хо- 
зяиномъ были для него такою же школою изящнаго вкуса, какъ 
общете съ М. Н. Муравьевымъ.

Въ конце 1806 года, по случаю второй нашей войны съ Напо- 
леономъ, былъ объявленъ манифостъ объ ополчен1и; Оленинъ при- 
нималъ близкое учасйе въ образовати милищи и взялъ Батюшкова 
на службу въ свою канцеляр1ю. Но это было для молодого чело­
века только шагомъ для перехода въ военную службу, въ кото­
рую онъ решился определиться, увлекаемый общимъ взрывомь 
патр1отическаго воодушевлешя. 22-го февраля 1807 года онъ былъ 
назначенъ сотеннымъ начальникомъ въ Петербургск1й милиц1онный 
батал1онъ и вследъ затемъ выступилъ въ походъ къ прусской 
границе, предупредивъ своего отца трогательнымъ письмомъ о сво- 
емъ pimeHin стать въ ряды заш,итниковъ отечества.

Поэтъ нашъ былъ участникомъ въ двухъ сражеюяхъ съ фран­
цузами—подъ Гутштадтомъ и подъ Гейльсбергомъ, и въ этой по­
следней битве былъ раненъ въ ногу навылетъ. Его перевезли въ 
Ригу, где онъ нашелъ гоетепр1имство въ доме богатаго негопданта 
Мюгеля. Пребываше здесь Батюшкова связано съ однимъ важнымъ 
обстоятельствомъ его жизни: онъ горячо полюбилъ молодую де­
вушку, дочь своего хозяина, и встретилъ взаимность съ ея сто­
роны; любовь эта однако не увЬнчалась бракомъ, по всей веро­
ятности, вследств1е несоглас1я Николая Львовича, но оставила глу- 
бок!й следъ въ душе поэта.

Батюшковъ решилъ продолжать военную службу и по оконча- 
т и  войны: онъ былъ переведенъ въ гвардейсшй егерскШ полкъ. 
Въ составе этого полка онъ въ 1808 и 1809 годахъ участвовалъ 
въ войне со Швещей. Въ крупныхъ военныхъ делахъ онъ однако 
не былъ и находился только в-ь славномъ зимнемъ походе на 
Аландсше острова. Продолжительныя стоянки въ глухихъ городахъ 
Финлянд1и нагнали уныте на душу молодого поэта. Темъ не ме­
нее пребываше въ этомъ краю осталось не безъ вл1яшя на его 
молодое дарован1е; картины финляндской природы произвели на 
него сильное впечатдеше; оне представлялись его фантаз1и мрач- 
нымъ фономъ, на которомъ рисовались грандюзныя фигуры Occia- 
новыхъ героевъ. Результатомъ этихъ впечатлешй была первая 
прозаическая статья Константина Николаевича — „Отрывокъ изъ 
писемъ русскаго офицера о Финлянд1и“.

По окончаши финляндской кампанш Батюшковъ получилъ отпускъ 
и летомъ 1809 года уехалъ въ деревню, въ доставшееся ему отъ 
матери совместно съ сестрами сельцо ХЛитоново ГЧероповскаго 
уезда, Новгородской'губоршя^гОднако, привыкнувъ къ обществу 
образованныхъ людей столицы, Батюшковъ скоро соскучился въ 
кругу своихъ провинщальныхъ соседей; онъ былъ добрымъ поме- 
ш,икомъ, но хозянстБОМъ не занимался и даже не любилъ его. 
Между темъ воспоминаше о любви, оставшейся неудовлетворен­
ною, не покидало поэта. Такимъ образомъ, деревенское уединете



стало для него тягостнымъ. Главнымъ, почти едипственнымъ его 
заняиемъ въ Хантонов'Ь была попрежнему литература. Батюшковъ 
зачитывался Горац1емъ и Тибулломъ, Вольтеромъ и Парни, кото- 
раго особенно любилъ. Подъ вл1яшемъ этихъ писателей онъ обра­
тился къ такъ называемой въ старину „легкой поэз1'и“ , къ антоло­
гическому роду. Кром'Ь того, онъ переводилъ отрывки изъ Тас- 
сова „Освобожденнаго 1ерусалима“ и написалъ шуточное стихо­
творение „Вид-feHie на берегахъ Леты“, въ которомъ осм-Ьялъ без- 
дарныхъ писателей старой школы, преимущественно Шишковскаго 
лагеря. Саисокъ этой сатиры, посланный Батюшковымъ къ Гн1з- 
дичу въ Петербургъ, пошелъ зд'Ьсь по рукамъ, и насм-Ьшки остро-» 
умнаго поэта нажили ему много литературныхъ враговъ.

Въ конц-Ь 1809 года Константипъ Пиколаевичъ получилъ письмо 
отъ вдовы М. Н. Муравьева, Екатерины ведоровны, съ настоя- 
тельнымъ приглашен1емъ посетить ее въ Москв’Ь, куда она пере­
селилась по смерти мужа. Это приглашете было слишкомъ соблаз­
нительно для скучавшаго молодого человека, и онъ р-Ьшился ему 
последовать. Въ Моокв'Ь Батюшковъ встр'Ьтился со своимъ сослу- 
живцемъ и близкимъ пр1ятелемъ И. А. Петинымъ, съ которымь 
совершилъ Прусскую и Финляндскую кампанш, и иргобр^лъ много 
новыхъ знакомствъ среди людей, живишхъ главнымъ образомъ ли­
тературными интересами, а именно: съ Н. М. Карамдинымъ, М. Тр. 
Каченовскимъ, В. Л. Пушкинымъ, княземъ П. Андр. Вяземскимъ 
и В. Андр. Жуковскимъ. Т±сная дружба вскоре связала нашего 
поэта съ двумя последними и уже не прерывалась въ течеше всей 
его жизни. Дружба эта окончательно определила литературныя 
симпат1и Константина Николаевича, и прежде склонявш1яся на сто­
рону новой литературной школы.

Весною 1810 года Батюшковъ получилъ отставку изъ полка, а 
на л-Ьто возвратился въ Хантоново. Здесь опять началось для него 
тоскливое одиночество, едва скрашиваемое краткими пер1одами по- 
этическаго вдохновен1я. Въ особенности тревожила его мысль объ 
устройстве своей будущности. Ему очень не хотелось пожертво­
вать своею независимостью, а между темъ ограниченность его 
средствъ, при неуменш вести хозяйство и увеличивать доходы еъ 
имен1я, заставляла его думать о поступлен1и снова на службу. Въ 
этомъ раздумьи прошло еще несколько месяцевъ.

Въ начале 1811 года Батюшковъ снова отправился въ Москву, 
чтобъ освежиться отъ томившихъ его заботъ въ обществе тамош- 
нихъ своихъ друзей. На этотъ разъ вругъ его московскихъ зна- 
комыхъ еще более расширился; въ числе ихъ самымъ пр1ятнымъ 
для нашего поэта было знакомство съ одною умною и образован­
ною дамой, Еленой Григорьевною Пушкиной. Паыятникомъ нхъ 
дружбы остается следующ1й небольшой отрывокъ, въ которомъ 
Елена Григорьевна набросала прекрасную его характеристику: „Ба­
тюшковъ былъ небольшого роста; у пего были высоюя плечи, впа­
лая грудь, русые волосы, вьющ1еся отъ природы, голубые глаза и 
томный взоръ. Оттенокъ меланхол1и во всехъ чертахъ его лица 
соответствовалъ его бледности и мягкости его голоса, и эхо при­
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давало всей его физ1оном1и какое-то неуловимое выражен1е. Онъ 
обладалъ поэтическимъ воображетемъ; еще бол'Ье поэз1и было въ 
его дупЛ. Онъ былъ энтуз1астъ всего прокраснаго. B et доброде­
тели казались ему достижимыми. Дружба была его кумиромъ, без- 
корыспе и честность — отличительными чертами его характера. 
Когда онъ говорилъ, черты лица его и движен1я оживлялись , вдох- 
новеше св-Ьтилось въ его глазахъ. Свободная, изящная и чистая 
р'Ьчь придавала большую прелесть его бес^дё. Увлекаясь своимъ 
воображен1емъ, онъ часто развивалъ софизмы и, если не всегда 
усп±валъ убедить, то все же не возбуждалъ раздражен1я въ со- 
бесбдник'Ь, потому что глубоко прочувствованное увлечен1е всегда 
извинительно само по себ-fe и располагаетъ къ снисхожден1ю. Я 
любила его бесЬду и еще бол^е любила его молчаше. Сколько 
разъ находила я удовольств1е въ томъ, чтобъ угадывать и мимо­
летную мысль его, и чувство, наполнявшее его душу въ то время, 
когда онъ казался погруженнымъ въ молчан1е. Р4дко ошибалась 
я въ этихъ случаяхъ. Тайное сочувств1е открывало моему сердцу 
все то, чтб происходило въ его душ-к. Это сочувств1е установило 
между нами короткость съ первыхъ дней нашего знакомства..." 
Елена Григорьевна сохранила дружбу къ Константину Николае­
вичу навсегда и им’Ьла i-орькое утЬшеше заботиться о немъ даже 
въ дни его тяжкой бод-Ьзни, наполнившей собою вторую половину 
его жизни.

На л'Ьто 1811 года Константинъ Николаевичъ опять возвра­
тился въ деревню, прожилъ зд^сь до начала сл^дующаго года и, 
наконецъ, въ начал-Ь 1812 решился -Ьхать въ Петербургъ искать 
счаспя. На этотъ разъ попытки молодого поэта оказались не без- 
плодными: благодаря coAtficTBiro Ал. Н. Оленина, онъ получилъ 
MtcTO помо1цника хранителя манускриптовъ въ Императорской Пу­
бличной библютек^ и такимъ образомъ сделался сослуживцемъ 
такихъ людей, какъ С. С. Уваровъ, Ив. Андр. Крыловъ и старый 
его пр1ятель ГнЬдичъ. Переселеше въ Петербургъ, разумеется, 
опять повлекло за собою новыя знакомства; такъ, Батюшковъ по­
знакомился съ изв4стнымъ поэтомъ Ив. Ив. Дмитр1евымъ, тогдаш- 
нимъ министромъ юстищи, сблизился съ молодыми поборниками 
литературныхъ реформъ Карамзина—Дм. Н. Блудовымъ и Дм. В. 
Дашковьшъ, возобновилъ пр1ятельск1я отношешя въ Ал. Ив. Тур­
геневу и т. д. Однако симпат1и поэта попрежнему влекли его къ 
московскимъ друзьямъ, и онъ велъ деятельную переписку съ Жу- 
ковскимъ и Вязомскимъ, обмениваясь съ ними мыслями и сообщая 
имъ хронику петербургской литературной жизни. Эти письма Кон­
стантина Николаевича, точно такъ же, какъ и письма его изъ 
деревни и Мойсвы къ Гнедичу, чрезвычайно любопытны по откро­
венному выpaжeнiю мнен1й нашего поэта о современной ому сло­
весности; вводя насъ въ интимный кругъ тогдашнихъ литератур­
ныхъ деятелей, они составляютъ драгоценный ыатер1алъ для зна­
комства съ умственнымъ движетемъ образованнаго русскаго об1це- 
ства въ перюдъ борьбы пшшкпвистонъ и карамзинистовъ.

Бъ Петербур1'е  застали Батюшкова^розныя со5ыт1;ГБелякой борьбы



съ Ыаполеоиомъ. Какъ въ 1807 году патр1отическое воодушевле- 
Hie увлекло его въ военную службу, такъ и теперь онъ не хотЬлъ 
остаться безучастнымъ зрителемъ наступавшихъ собыйй. Еще въ 
{юл'Ь м'Ьсяц’Ь 1812 года онъ, по примеру Жуковскаго и Вяземскаго, 
порывался вступить въ ряды русскаго войска, но бол'Ьзнь и сгЬс- 
неиныя матер1альныя обстоятельства пом'Ьшали ему исполнить это 
нам^реше. Между тЬыъ онъ получилъ изв^сие, что жившая въ 
MocKBt Ек. 0. Муравьева находится въ тревогЬ по случаю при- 
ближешя непр1ятельской армш. Батюшковъ поспешилъ къ ней на 
помощь и зат'Ьмъ вм^стЬ съ нею по'Ьхалъ въ Нижн1й-Новгородъ, 
куда б'Ьжали мнопе москвичи. Зд'Ьсь, въ обществ'Ь Карамзина, 
Ив. М. Муравьева-Апостола и С. Н. Глинки, Батюшкову пришлось 
прожить до февраля 1813 года; беседы съ этими патр1отами въ 
пору тяжкихъ испыташй и пробужден1я народнаго духа им’Ьли 
решительное вл1ян1е на образъ мыслей Батюшкова. Прежде онъ 
былъ космополитомъ и преклонялся предъ блестящею цивилизащей 
Европы. Варварства, сопровождавш1я нашеств1е Наполеона, по- 
жаръ Москвы, потрясен1е народнаго благосостояшя и общее во- 
одушевлеше Россш заставили его подумать о томъ, что не все 
хорошо, что даетъ намъ Западъ, и что много св'Ьжихъ, здоровыхъ 
силъ таится въ русскомъ народ-Ь, много добра скрывается въ его 
прошломъ и что велишя судьбы ожидаютъ Россда въ будущемъ. 
Подъ вл1яшемъ такихъ мыслей въ KoHCTanTHHi Николаевич* еще 
упорнее проявилось желаше поступить въ военную службу. Гене- 
ралъ Ал. Н. Бахметевъ, раненый подъ Бородинымъ и прйхавшШ 
въ Нижн1й-Новгородъ для л’Ьчетя, предложилъ поэту занять долж­
ность адъютанта при немъ. Батюшковъ, разумеется, согласился; 
но бол'Ьзнь Бахметева затянулась: онъ не могъ отправиться въ 
действующую армш и потому отпустилъ Константина Николаевича, 
снабдивъ' его рекомендательнымъ письмомъ къ известному гене­
ралу Н. Н. Раевскому.

Въ феврале 1813 года Батюшковъ прибыль въ Петербургъ, но 
только въ 1юле могъ отправиться вследъ за русскою армхей, уже 
сражавшеюся съ французскими войсками въ Гермаши. Въ Дрез­
дене Константинъ Николаевичъ нагналъ Н. Н. Раевскаго, кото­
рый и зачислилъ его въ свой штабъ. Вскоре Батюшковъ npio6- 
релъ его расположеше, оставался при Раевскомъ въ течете всей 
кампаши 1813 и 1814 годовъ и неоднократно бывалъ, вместе съ 
нимъ, въ бою; между прочимъ онъ участвовалъ въ знаменитой 
битве подъ Лейпцигомъ, въ которой былъ раненъ РаевскШ и 
убитъ одинъ изъ самыхъ близкихъ друзей нашего поэта, Петинъ. 
Въ свите своего генерала Батюшковъ вступилъ въ Парижъ 19-го 
марта 1814 года.

1ребыван1е въ Германш и Франц{и оказало большое вл1яше на 
общее художественное развипе нашего поэта. Въ Гермаши онъ 
научился ценить немецкую литературу въ произведешяхъ 1Пи.1лера. 
Во Францш, несмотря на враждебное чувство къ французамъ, 
вызванное современными собыиями, онъ не могъ не оценить по 
достоинству высокаго развитая французской культуры. Онъ любо­
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вался кииучею жизнью столицы Францш, посЬщалъ парижсше 
театры и музеи, присутствовалъ между прочимъ въ томъ знаме- 
нитомъ зас^данш Французской академ1и, гд’Ь былъ императоръ 
Александръ и гд* Вильменъ говорилъ ему npHBiTCTBie и читалъ 
при немъ отрывки изъ своего сочинешя о критик^. Художествен- 
ныя сокровища Парижа привлекли къ ce6i особенное вниман1е 
Батюшкова, гЬмъ бол’Ье, что въ то время въ Лувр^ сосредоточи­
вались знаменитыя произведеюя искусства, не только накопленныя 
французскими королями въ течете многихъ стол^тШ, но и вновь 
вывезенный Наполеономъ изъ другихъ столицъ въ качеств* воен­
ной добычи.

Изъ Парижа Батюшковъ черезъ Англш и Швещю возвратился 
въ Петер бургъ л'Ьтомъ 1814 года. Плодомъ этого путешеств1я 
были между прочимъ два изв’Ьстныя его стихотворешя: „Т4нь 
друга" и „На развалинахъ замка въ Швецш", и прозаическая 
статья „Поездка въ замокъ Сирей“. Въ Париж* онъ написалъ 
также, по словамъ княая Вяземскаго, „прекрасное четверостиш1е, 
въ которомъ, обращаясь къ императору Александру, говорилъ, 
что поел* окончан1я славной войны, освободившей Европу, нри- 
званъ онъ Провид*шемъ довершить славу свою и обезсмертить 
свое царствоваше освобождешемъ русскаго народа**. Къ сожал*- 
тю , стихи эти не сохранились. Многочиоленпыя и прекрасныя 
письма, которыя Батюшковъ писалъ друзьямъ во время своего 
пребыватя за границей, свид'Ьтельствуютъ о томъ высокомъ во- 
одушевлеши, съ которымъ онъ совершалъ славный походъ, и о 
т^хъ живыхъ впечатл'Ьтяхъ, которыя онъ вынесъ изъ своего не- 
посредственнаго соприкосновешя съ зрелою образованностью За­
падной Европы въ главныхъ ея центрахъ.

По npitsAi Батюшкова въ Петербургъ ему представилась воз­
можность принять учаспе въ торжественномъ npieM*, встр±тившемъ 
поб'Ьдоноснаго монарха при его возвращети въ отечество. Устрой­
ство этого празднества въ Павловск* возложено было императри­
цей Mapiefi веодоровной на Юр. Ал. Нелединскаго - Мелецкаго, а 
посл*дтй поручилъ Батюшкову сочинеше хоровъ и лирическихъ 
сценъ, которыя предполагалось исполнить по прибьти государя 
въ Павловскъ. Императрица Мар1я веодоровна осталась довольна 
трудами поэта и пожаловала ему брильянтовый перстень, который 
онъ немедленно отослалъ своей младшей сестр*.

Батюшковъ прожилъ въ Петербург* около полугода, и эта эпоха 
была знаменательнымъ временемъ его жизни во многихъ отноше- 
н1яхъ. Р*зкш переломъ, обнаруживш1йся въ образ* его мыслей, 
долженъ былъ отразиться и на его литературной д*ятельности. 
Онъ желалъ дать своему творчеству бол*е строгш характеръ, въ 
соотв*тствш съ новыми потребностями внутренняго развит1я Россш, 
которое, думалъ онъ, должно посл*довать поел* замирен1я Евро­
пы. Желая, съ своей стороны, послужить усп*хамъ русскаго про- 
св*щен1я, Батюшковъ принялъ на себя издан1е „Эмил1евыхъ пи- 
семъ“, одного изъ лучшихъ произведетй столь уважаемаго имъ 
покойнаго М. Н. Муравьева. Изданш этому онъ предпослалъ ха­
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рактеристику автора, какъ писателя й человека, и радовался, что 
С. С. УвароБЪ, тогдашшй попечитель с.-петербургскаго учебнаго 
округа, предписалъ распространете этой книги въ учебныхъ за- 
ведетяхъ. Въ другой, тогда же написанной, стать^ Батюшкова 
„Прогулка въ Академ1ю художествъ“ мы находимъ зам’Ьчательную 
оценку тогдашняго состоян1я русскаго искусства и горяч1я поже- 
л атя  объ его развитш. Подобно Оленину, Муравьеву-Апостолу 
и Уварову, Батюшковъ думалъ, что основою русскаго просв'Ьще- 
н1я должно быть прочное насаждеше гуманнаго, классическаго 
образовашя среди русскаго юношества.

Съ другой стороны, пребываше Батюшкова въ Петербург’Ь въ
1814 году связано съ пробуждешемъ въ сердц* нашего поэта 
серьезнаго чувства къ одной молодой д-Ьвушк*, жившей въ дом-Ь 
Олениныхъ, AHHi GeAopoBHi Фурманъ, знакомство съ которою 
относится еще къ пер1оду до последней кампаши. Но роковымъ 
образомъ любовь нашего поэта не встр-Ьтила желанной взаимности; 
онъ долженъ былъ отказаться огъ мысли о брак'Ьг--въ,__которомъ 

\на54ялГСя найти, счаспе. Тяжк1я душевныя страдатя Конста1^на 
. Ййколаевича разр^шйлись нервнымъ разстройствомъ и только по 

прошествш месяца, благодаря нужному уходу Ек, 0. Муравьевой, 
онъ поправился и въ конц-Ь января 1815 года уЬхалъ въ Хан­
тоново.

Кратковременное пребываше Батюшкова въ деревн^Ь, при чемъ 
онъ посЬтилъ отца, не способствовало его душевному успокоешю. 
Между гЬмъ д’Ьла службы вызвали его изъ Хантонова: онъ дол­
женъ былъ отправиться въ Каменецъ-Подольскъ, къ своему не­
посредственному начальнику, генералу Бахметеву. Жизнь въ Ка­
менца также не могла зал’Ьчить сердечную рану поэта. Какъ мы 
видимъ изъ прекрасныхъ стихотворенш, написанныхъ имъ въ этотъ 
перюдъ *), онъ все еще терзался своимъ горемъ; письма изъ Пе­
тербурга только раздражали его наномипашями о переяситомъ ра- 
зочарован1и. Спасаясь отъ тяжелыхъ, но вм'Ьст'Ь съ т^мъ сладост- 
ныхъ воспоминан1й, Батюшковъ ушелъ въ себя и искалъ спасе- 
шя въ релипозномъ чувств^, до т-Ьхъ поръ дремавшемъ въ глу- 
бин^ его сердца. Это настроен1е духа поэта выразилось въ сти- 
хотворенш „Надежда", въ которомъ м1ровоззр'Ьн1е Батюшкова 
сближается съ возвышеннымъ релипознымъ направлен1емъ Жуков- 
скаго. Къ счастаю, переписка съ этимъ благороднымъ другомъ и 
его нравственное вл1я т е  ободрили упавшш духъ Батюшкова и 
возвратили его къ поэз1и, отъ которой онъ готовь былъ отказаться 
BMlicrb съ утратой надежды на сочувств1е любимой женщины. Т-Ьмъ 
не мен^е Батюшковъ чувствовадъ себя въ Каменц-Ь удаленнымъ 
отъ Bctxb людей, близкихъ ему по образу мыслей и интересамъ, 
и потому решился оставить и этотъ городъ, и самую слулсбу: въ 
начал-Ь 1816 года онъ былъ уже въ Москв^.

На этотъ разъ, живя въ древней столиц^, Батюшковъ уже не 
увлекался свЬтскими удовольств1ями и мирно проводилъ время въ

♦) „Таврида", „ Р а зд }к а “, „Пробужден1в“ , „Воспоминаи1я “.
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кругу немпогочпсленныхъ друзей. Кром1з изм’Ьнившагося настроешя 
поэта, этому способствовало и состоян1е его здоровья, заставляв­
шее его большую часть времени сид'Ьть дома. Въ a n p i j i  1816 года 
Батюшковъ получилъ, наконецъ, отставку и въ декабре уЬхалъ 
въ Хантоново, гд1з и прожилъ до осени 1817 года. Въ бытность 
свою въ MocKBi и зат'Ьмъ въ деревн'Ь Батюшковъ много зани­
мался литературой. Въ 1816 году имъ написаны дв'Ь зам’Ьчатель- 
ныя статьи въ проз'Ь: „Вечеръ у Кантемира" и „Р^чь о легкой 
поэз1и“; въ первой онъ проводитъ параллель между просв±ш,етемъ 
западной Европы и Poccin и заш,ищаетъ права своего отечества 
на самостоятельное духовное развите; во второй онъ высказываетъ 
свой взглядъ на тотъ родъ поэз1и, который составлялъ его лучшую 
славу, то-есть на область интимной лирики. Поэтическое творче­
ство Батюшкова въ это время достигло поры полной зр'Ьлости: 
къ 1816 и 1817 годамъ относятся, между прочимъ, его превосход- 
ныя стихотворен1я „М снь Гаральда См'Ьлаго", „Гез1одъ и Омиръ 
соперники" и „Умирающ1й Тассъ“. Пьесы эти составляютъ образцы 
такъ называемой исторической элегш, а последняя им^етъ вм^ст^ 
съ т4мъ ближайшее oтнoшeнie къ внутренней жизни самого поэта. 
Батюшковъ издавна любилъ Тасса и въ его несчастной судьба 
находилъ сходство съ печальными обстоятельствами своей соб­
ственной жизни. Влагая въ уста умирающаго Тасса горьк1я воспо- 
минатя о прошломъ, въ которомъ онъ былъ

Отъ сам ой ю ности игралищ емъ лю дей,

и съ тЬхъ поръ
добы ча злой  судьбины ,

В сЬ  горести  узн алъ , в сю  б едн ость  быт1я,

Батюшковъ высказывалъ свои собствонныя ctTOBaHifl на счаст1е 
жизни, въ которомъ онъ обманулся такъ жестоко и вынесъ пзъ 
своего опыта одни горьтя разочаровашя; такимъ образомъ, уми- 
рающШ Тассъ является воплош;ешемъ усталой души самого нашего 
поэта, обращающей къ Провид-Ьшю свои посл'Ьдтя упован1я.

Еще передъ отъ'Ьздомъ изъ Москвы Батюшковъ получилъ отъ 
одного изъ старыхъ своихъ друзей, Гн-Ьдича, предложен1е издать 
собрате своихъ сочинен1й. Живя въ деревн'Ь, Константинъ Нико- 
лаевичъ усердно занимался подготовлен1емъ матер1аловъ для этого 
сборника, который Гн'Ьдичъ печаталъ въ Петербург^. „Опыты въ 
стихахъ и npo3t“ Константина Батюшкова вышли въ свЪтъ осенью 
1817 года, и къ этому же времени самъ поэтъ прйхалъ въ Пе- 
тербургъ. Зд'Ьсь онъ нашелъ въ сбор'Ь почти всЬхъ своихъ дру­
зей— Жуковскаго, Тургеневыхъ, Блудова, Уварова, Дашкова и 
они поспешили ввести его въ свой литературный кружокъ „Арза- 
масъ“ , членомъ котораго, подъ именемъ Ахилла, Батюшковъ счи­
тался еще съ 1815 года. Арзамасцы въ это время готовились къ 
изданш журнала; ихъ нам^реше встретило полное сочувствие со 
стороны нашего поэта; для задуманнаго издан1я была написана 
Уваровымъ статья „О греческой антологш“, для которой Батюш­
ковъ сд1;лалъ переводъ н^сколькихъ пьссъ; переводы эти соста-
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вляютъ одно изъ лучшихъ его произведешй. АрзамасскШ журналъ 
однако не состоялся, и статья Уварова, вм^ст-Ь со стихами Ба­
тюшкова, была издана отдельною книжкой только въ 1820 году. 
Уваровъ въ это время вообще обнаружилъ большое внимаше и 
сочувств1е къ Батюшкову; ему, между прочимъ, принадлежитъ 
лучшая изъ вритическихъ статей, вызванныхъ въ пер1одической 
печати появлетемъ сборника сочинешй Батюшкова; она помещена 
въ издававшейся въ 1817 году въ Петербург* французской газет* 
,Le Conservateur impartial".

Въ числ* членовъ Арзамаса Батюшковъ нашелъ и молодога 
Ал. С. Пушкина: восемнадцатил*тшй юноша, онъ уже тогда вы­
давался своимъ гешальнымъ даровашемъ, и Константинъ Нико- 
лаевичъ одинъ изъ первыхъ оц'Ьнилъ его; въ свою очередь и 
Пушкинъ, нередко нодражавш1й Батюшкову въ своихъ раннихъ 
стихотворен1яхъ, ставилъ его очень высоко и нризнавалъ себя его 
ученикомъ. Много л'Ьтъ спустя А. С. Пушкинъ, говоря о своемъ 
стихотвореши „Муза", выразился следующими знаменательными 
словами: „Я его люблю: оно отзывается стихами Батюшкова".

Во время своего пребыван1я въ Петербург* зимою 1817—1818 
годовъ Батюшковъ началъ усиленно хлопотать о поступлеши въ 
дипломатическую службу. Въ iюл'Ь 1818 года онъ подалъ соста­
вленное Жуковскимъ прошеше на Высочайшее имя и, поручивъ 
свою судьбу своимъ друзьямъ, въ особенности Ал. Ив. Тургеневу, 
самъ т*мъ временемъ по’Ьхалъ въ Одессу; путешеств1е на югъ 
Poccin Батюшковъ уже давно собирался совершить, чтобы попра­
вить свое разстроенное здоровье морскими купаньями. Онъ остался 
доволенъ своею поездкой на берега Чернаго моря, которые про­
будили въ немъ классическ1я воспоминан1я. Но самыя купанья 
помогали ему мало, и онъ уже собирался переехать въ Крымъ, 
когда получилъ письмо Ал. Ив. Тургенева, извещавшее о его 
назначеши на службу въ Неаполь. Батюшковъ поспешиль на ci- 
веръ, проститься съ родными и друзьями, и въ ноябре 1818 года 
уЬхалъ въ Итал1ю.

Пребываше поэта въ Итал1и продолжалось до мал 1821 года, 
при чемъ Батюшковъ жилъ преимущественно въ Неапол-Ь и Риме. 
Какъ видно изъ писемъ Константина Николаевича, повсюду его 
занимали главнымъ образомъ историческ1я воспоминан1я; онъ съ 
увл1ечешемъ изучалъ древности и художественные памятники Ита- 
л1и и, какъ самъ говоритъ, „зналъ наизусть вс'Ь камни Помпеи“. 
Въ Рим* посЬщалъ кругъ молодыхъ русскихъ художниковъ, по- 
сланныхъ въ Итал1ю на счотъ нашей Академ1и. Присмотревшись 
къ ихъ быту, онъ въ письме къ Оленину высказалъ даже не­
сколько замечан1й о томъ, какъ бы лучше устроить въ Риме по- 
ложеше академическихъ пенс1онеровъ.

Здоровье нашего поэта не поправлялось однако и подъ итальян- 
скимъ небомъ; скука одиночества, отсутств1е извесйй изъ Рос- 
cin, тоска по родине, все это нагоняло на него хандру, отозвав­
шуюся главнымъ образомъ на его творческихъ способностяхъ. По 
его собственному сознан1ю, онъ почувствовадъ, что вовсе не мо-
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жегь писать стихи. Ко всему этому присоединились еще непр1ят- 
ности по служба, всл'Ьдств10 которыхъ Батюшковъ оставилъ Неа­
поль и причислился къ нашей мисс1и при папскомъ двор'Ь, подъ 
начальство А. Я. Италинскаго, который принялъ теплое учаспе 
въ судьб'Ь поэта. По представлешю Италинскаго, въ апр'Ьл'Ь 
1821 года Батюшкову было разрешено отправиться въ безсроч- 
ный отпускъ, которымъ онъ и воспользовался для по'Ьздки въ 
Теплицъ на воды.

Уже въ это время въ поступкахъ поэта стала обнаруживаться 
некоторая странность, предвестница тяжелаго недуга, впосл'Ьд- 
ств1и окончательно помрачившаго его умъ. Причины этой бол'Ьзни 
разными лицами объяснялись различно; врачъ, долго подьзовавш1Й 
Батюшкова, вид'Ьлъ ихъ, съ одной стороны, въ насл^дственномь 
предрасположети его къ помешательству, съ другой—въ собствён- 
номъ душевномъ склад* поэта, въ которомъ воображете реши­
тельно господствовало надъ другими душевными способностями.

Осенью 1821 года Батюшковъ въ Дрездене свиделся съ Жу- 
ковскимъ, который нашелъ его въ удрученномъ состояти духа 
и старался ободрить его своими дружескими увещашями. Но по­
пытки эти были тщетны: Батюшковъ дичился людей и говорилъ, 
что решилъ окончательно бросить поэз1ю. ЖуковскШ успелъ 
однако записать съ его словъ стихотвореше »Изречете Мелхи- 
седека“, въ которомъ ярко выражается мрачное настроеше, овла­
девшее душою нашего поэта. Проведя зиму 1821— 1822 годовъ 
въ Дрездене, Батюшковъ возвратился въ Петербургъ и затемъ от­
правился въ Крымъ и на Кавказъ. Онъ провелъ зиму въ Симфе­
рополе, и тутъ его душевный недугъ окончательно принялъ рез­
кую форму. Съ большими усил1ями удалось довезти больного до 
Петербурга и сдать его на попечен1е Ек. 0 . Муравьевой. Пр1- 
ехала изъ деревни и сестра поэта, Александра Николаевна, чтобы 
ухаживать за больнымъ братомъ. Но Константинъ Николаевичъ 
не хотелъ видеть близкихъ и въ самыхъ преданныхъ ему людяхъ 
предполагалъ своихъ враговъ и гонителей. Однажды посетилъ его 
князь ВяземскШ и, желая развлечь его, спросилъ; не напис|а»ъ 
ли онъ чего новаго? „Чтд писать мне и чтд говорить о сти&хъ 
моихъ!—отвечалъ Батюшковъ.— Я похожъ на человека, кот;ш)ый 
не дошелъ до цели своей, а несъ онъ на голове красивый соо|^ъ, 
чемъ-то наполненный. Сосудъ сорвался съ головы, упалъ и раз­
бился вдребезги. Поди, узнай теперь, что въ немъ было".

Въ 1824 году решено было отправить Батюшкова въ Саксо- 
тю , въ местечко Зонненштейнъ, где находилось лечебное заве­
дете для душевнобольныхъ доктора Пиница. Здесь Константинъ 
Николаевичъ пробылъ четыре года. Въ Зонненштейне навещали 
его сестра Александра Николаевна, Ел. Гр. Пушкина и Жуков­
скШ. Но мало-по-малу выяснилось, что болезнь его неизлечима. 
Поэтому больной былъ порученъ попечешямъ доктора Антона 
Дитриха, который въ 1828 году доставилъ его въ Москву. Тамъ 
прожилъ Батюшковъ до 1833 года, когда родные перевезли его 
въ Вологду, въ семью его племянника Гр. Абр. Гревенса. Съ те-
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четемъ времени острм форма бол'Ьзнн Константина Николаевича 
миновала: онъ сталъ покоенъ, но полное сознате уже не возвра­
щалось къ нему, и до самой смерти своей онъ прожилъ въ от- 
чужден1и отъ того м1ра высшихъ интересовъ и творчества, для ко- 
тораго былъ рожденъ. Пене1я, дарованная ему императоромъ Ни- 
колаемъ, не прекращалась до конца его лшзни. Батюшковъ скон­
чался въ Вологд’Ь 7-го шля 1855 года и погребенъ въ Спасо-При- 
луцкомъ монастыре, въ пяти верстахъ отъ этого города.
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О сочинен!яхъ К. Н. Батюшкова.

(ОчЕРКъ Л. Н. Майкова.)

Батюшковъ пережилъ большую часть своихъ сверстниковъ на 
поприщ* словесности; но остановленный въ своемъ развит1и тяж- 
кимъ недугомъ, онъ прекратилъ литературную деятельность раньше 
вс^хъ т-Ьхъ, съ к1;мъ вм^стЪ началъ ее. Въ тридцатичетырехл’Ьт- 
нш пер1одъ его душевной болезни русская литература совер­
шенно преобразилась; первые действительные успехи того слав- 
наго гешя, которому она обязана этимъ переворотомъ, совнадаютъ 
съ концомъ творческой жизни Батюшкова. Въ этомъ случайномъ 
совпален]и есть однако тесная внутренняя связь: Батюшковъ былъ 
ближайшимъ предшественникомъ Пушкина въ н^которыхъ отноше- 
н1яхъ. Совершенство пушкинскаго стиха было подготовлено мастер- 
скимъ стихомъ Батюшкова. Скажемъ бол^е: не равняя дарован1я 
обоихъ поэтовъ, нельзя не признать некоторыхъ общихъ чертъ въ 
характер* ихъ творчества. „Пушкинъ, — говорятъ намъ, — внесъ 
въ наше образован1е начало художественное, начало чистой по- 
эзш... Пушкинъ... впервые въ исторш нашего умственнаго обра- 
зован1я коснулся того, что составляетъ основу жизни, коснулся 
индивидуальпаго, личнаго cyщecтвoвaнiя. Русское слово, въ лиц* 
Пушкина, нашло путь къ жизни и пр1обр'Ьло способность выра­
жать действительность въ ея внутреннихъ источникахъ. До него 
поэз1я была деломъ школы; поел* него она стала деломъ жизни, 
ея общественнымъ сознатемъ". Но еще до Пушкина Жуковсюй 
и Батюшковъ выходили уже на тотъ путь, по которому такъ по­
бедоносно прошелъ онъ. Оба они также стремились освободить 
пашу поэзш отъ вл1яшя школы, и оба не безъ успеха. Вспо- 
мнимъ, что некоторые мотивы П0Э31И Жуковскаго, его романтиче- 
ск1й идеализмъ увлекали читателей довольно долго даже и въ Пуш- 
кинскш пер1одъ. Но Жуковскш въ своемъ творчеств* былъ мен*е 
самостоятеленъ, ч*мъ Батюшковъ: м1росозерцаше Жуковскаго, 
очень рано сложившееся, очень определенное въ своемъ содержа­
нт, слишкомъ отзывалось своимъ происхожден1емъ съ чужой почвы. 
У Батюшкова нетъ такой цельности м!росозерцан1я; въ немъ, въ 
известную пору, виденъ крутой поворотъ поэтической мысли; но 
самое это развит1е свидетельствустъ о большой самобытности и



большей сил-Ь его таланта. Батюшковъ, какъ позже Пушкинъ, 
стремился найти основу для своего творчества въ действительно­
сти, въ непосредственномъ кругЬ своихъ впечатл’Ьшй. Свойство 
его таланта было исключительно лирическое, и въ этомъ заклю­
чается и слабость его, и сила: слабость—потому, что лирическимъ 
отношешемъ къ действительности не исчерпывается возсоздан1е 
жизни въ поэз1и; сила—потому, что въ сфере лирики онъ сум^лъ 
коснуться самыхъ глубокихъ, самыхъ чувствитедьныхъ струнъ 
сердца; сила его таланта сказалась и въ его объективности: по- 
этъ, раскрывш1й намъ тайну своего разочарован1я въ элепяхъ
1815 года и въ „Умирающемъ Tacci", могъ въ то же время про­
никнуться светлымь м1росозерцатемъ древности и написать „В̂ к̂- 
ханку“ и подражашл греческой антолопи.

Говорятъ, что поэз1я Батюшкова „почти лишена содержашя" 
и что она „безлична въ' смысле народности". Поэтъ нашъ, ко­
нечно, не задавался намерен1емъ развивать въ своихъ стихахъ 
как1е-нибудь философсше тезисы: но отрицать присутств1е живой 
мысли въ его произведен1яхъ несправедливо: если въ пьесахъ 
молодой поры онъ не идетъ далее выражен1я ходячихъ въ его 
время понятШ горащанскаго эпикуреизма, 'ГО въ стихотворешяхъ 
своего зрелаго перюда изобр^акаетъ страдатя своей надломленной 
жизнью души; o6MaHyBmifl его мечты о счастш вызвали его горь­
кое разочароваше, и это тяжелое душевное состояше, это созна- 
Hie разлада между идеаломъ и действительностью впервые ска­
залось въ русской поэз1и—въ стихахъ Батюшкова. Въ молодости 
онъ обнаруживалъ некоторую наклонность къ сатире; но онъ от­
казался отъ нея, когда талантъ его освободился отъ подражатель­
ности, и, конечно, былъ правъ: сознательно ограничивъ пределы 
своего творчества, онъ создалъ лучшы свои произведешя. Горе 
художнику, который ищетъ мотивовъ для своихъ произведегай внЬ 
своей души и своего внутренняго настроен1я.

Упрекъ въ недостатке народности можетъ быть обращепъ къ 
Батюшкову не въ большей мерЬ, чемъ къ другимъ современнымъ 
ему поэтамъ: попытки Жуковскаго затронуть народные мотивы 
имеютъ чисто внешн1й характеръ, и, можетъ быть, Батюшковъ 
сознательно воздерживался отъ соблазна ступить на этотъ скольз- 
юй путь; русск1я бытовыя черты чрезвычайно редки въ его поэзш; 
наномнимъ однако очень удачный-и смелый для своего времени— 
образъ „калеки-воина“ въ посланш „Мои пенаты". Зато непо­
средственное хранилище нарЪдности, pyccKiri языкъ, является въ 
его рукахь послушнымъ уже оруд1емъ: искусство владеть имъ ни­
кому изъ современниковъ, кроме Крылова, не было доступно въ 
такой мере, какъ Батюшкову, и только послв него доведено 
было до высшей степени совершенства Пушкинымъ и Грибоедо- 
вымъ. Упоыинаемъ имя автора „Горя отъ ума“ потому, что до 
него только сказка Батюшкова „Странствоватсль и домоседъ", 
вместе съ баснями Крылова, можеть быть приведена въ обра- 
З'^цъ простой поэтической речи. Другого характера поэтичесий 
слогъ и языкъ—въ элепяхъ, послан1яхъ и антологическихъ пье-
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сахъ Батюшкова — подготовилъ способъ выражешя въ подобныхъ 
стихотворешяхъ Пушкина.

Кавъ въ действительной жизни Батюшковъ обнаружилъ спо­
собность только къ поэтическому творчеству, такъ и въ искус- 
CTBi онъ былъ чистьшъ художникомъ. Онъ не хот^лъ знать за 
собою никакого другого призвашя, а за искусствомъ не призна- 
валъ практическихъ ц^Ьлей, но ясно понималъ его высокое, обла­
гораживающее и потому полезное значеше. Сознательность поэти- 
ческаго творчества составляетъ его отличительную черту. И въ 
этомъ отношеши Батюшковъ стойлъ впереди большинства литера- 
турныхъ деятелей своего времени и былъ ближе, ч^мъ къ нимъ, 
къ следующему поколенш писателей.

Такимъ образомъ и въ разработке внешней поэтической формы, 
и въ деле внутренняго развиия поэтическаго творчества, и, на- 
конецъ, въ отношен1яхъ поэз1и къ обществу художественная дея­
тельность Батюшкова представляетъ счастливые начатки того, что 
получило полное осуществлеше въ деятельности ген1альнаго Пуш­
кина; потому-то Пушкинъ и признавалъ такъ открыто свое духов­
ное родство съ Батюшковымъ. Великш преемникъ заслонилъ со­
бою даровитаго предшественника; но Батюшковъ не можетъ быть 
забытъ въ исторш русской художественной словесности. При бле­
ске солнца меркнетъ бледная луна; но въ Божьемъ Mipe всему 
есть свой часъ и свое место.
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СТИХОТВОРЕНШ.





Къ друзьямъ.
Вотъ списокъ мой стиховъ,

Который дружеству быть можетъ драгоц'Ьненъ.
Я добрымъ гетемъ yBipeHb,
Что въ семь дедал-Ь риемъ и словъ 
Псдостаетъ искусства,

По дружество найдетъ мои въ замЬну чувства, 
IIcTopiro моихъ страстей.
Ума и̂  сердца заблужденья,

Заботы, суеты, печали прежнихъ дней
II легкокрылы наслажденья,—
Какъ въ жизни падалъ, какъ вставалъ, 
1Сакъ вовсе умиралъ для свЪта,

Какъ снова мой челнокъ фортун'Ь пов'Ьрялъ...
И словомъ—весь журналъ 

Зд'Ьсь дружество найдетъ безнечнаго поэта, 
Найдетъ и молвитъ такъ:

„Пашъ другъ былъ часто легков’Ьренъ,
Былъ в-Ьтронъ въ Паеос-Ь, на Пинд'Ь былъ чудакъ, 
Но дружб4 онъ зато всегда остался в^рень. 
Стихами нпкому изъ насъ не докучалъ 

(А на ПарнассЬ это чудо!)
И жилъ такъ точно, какъ писалъ:

Пи хорошо, ни худо".
1817.

1805.

I.
Э  Л е Г i Я .

Изъ Парни.

Какъ счастье медленно приходить, 
Какъ скоро прочь отъ насъ летитъ! 
Блаженъ, за нимъ кто не б'Ьжитъ, 
Но самъ въ себ± его находитъ!
Въ печальной юности моей 
Я былъ счастлпвъ одну минуту,



Зато, увы, и горесть люту 
Терп'Ьлъ отъ рока п людей!
Обманъ надежды намъ ир1ятенъ, 
Пр1ятенъ намъ хоть и на часъ! 
Блажснъ, кому надежды гласъ 
Въ самомъ несчастьи сердцу виятеиъ; 
Но прочь, уже теперь б'Ьжитъ 
Мечта, -ч(то прежде сердцу льстила; 
Надежда сердцу изменила,
И вздохъ за нею всл’Ьдъ летитъ!
Хочу я часто заблуждаться.
Забыть невЪрную... Но н'Ьтъ, 
Несносной правды вижу св^тъ,
И должно MHi съ мечтой разстаться!

На св'ЬгЬ все я потерялъ,
Цв1>тъ юности моей увялъ:
Любовь, что счастьемъ мн̂ з мечталась, 
Любовь одна во мн-Ь осталась!
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1807.

II.
Пастухъ и Соловей.

БАСНЯ.
Владиславу Алексапдровпчу Озерову.

Любимецъ строгой Мельпомены,
Прости усердный стихъ безв1зстному п^вцу!

Не лавры къ твоему в^нцу.
Рукою дерзкой сплетены,

Я въ даръ теб"Ь принесъ. Къ чему мой оим1амъ 
Творцу Димитр1я, кому безсмертны музы,

Сложивъ признательности узы,
Открыли славы храмъ?

А храмъ сей затворенъ для всЬхъ зоиловъ строгихъ, 
Богатыхъ завистью, талантами убогихъ.
Лхъ, если п теперь они своей рукой 
Посм^ють къ твоему творенью прикасаться,
А ты, нашъ Эврипидъ, чтобъ позабыть ихъ рой.

Захочешь съ музами разстаться 
И бол'Ь не писать.

Тогда прошу тебя разсказъ мой прочитать.
Пастухъ, задумавшись въ ночи безмолвной мая, 

Съ высокаго холма вокругъ себя смотр1злъ,
Какъ м'Ьсяцъ въ тишинЪ великолепно шелъ,
Лучомъ серебрянымъ долины осв1зщая,
Какъ въ рощахъ липовыхъ чуть дегкимъ в'Ьтеркомъ



Листы колеблемы шептали,
И св'Ьтлыв ручьи, почивъ съ природой сиомъ,
Едва межъ береговъ струей своей мелькали.

Изъ рощи Соловей 
Долины-оглашалъ гармотей своей,
II эхо п'Ьснь его холмамъ передавало.
Все душу Пастуха задумчиво пл1зняло,
Какъ вдругъ п'Ьвецъ любви на вЪтвяхъ замолчалъ. 
Напрасно иашъ Пастухъ просилъ о песнях!, новыхъ. 
Печальный Соловей, вздохнувъ, ему сказалъ:

„Не долго въ рощахт) сихъ дубовыхъ 
Я радость восп-Ьвалъ!
Пройдетъ и utTb охота,
Когда съ сос^дняго болота 

Лягушки кваканьемъ какъ бы на зло глушатъ;
Пусть эта тварь поетъ, а соловьи молчать!"
„Пой, н’Ьжный Соловей", Пастухъ сказалъ Орфею, 

„Для нихъ ушей я не им4ю.
Ты имъ молчаньемъ п15ть охоту придаешь:
Кто будетъ слушать ихъ, когда ты запоешь?"
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ПГ.

Къ Н. и. rHtflHMy.
Только дружба об'Ьщаетъ Горесть сердца услаждалъ,

Mfffe безсмерт1я aiHOKb; П'Ьлъ отъ л’Ьни и досуга,
Онъ приметно увядаетъ. Муза мн'Ь была подруга:
Какъ отъ зноя василекъ. Не былъ ей порабош,енъ.
Мн^ оставить ли для славы А теперь весна, какъ сопъ
Скромную стезю забавы? Легкокрылый, исчезаетъ
Путь къ забавамъ проложенъ, И собою увлекаетъ
Къ слав’Ь гЬсенъ и мудренъ! Прелесть песней и мечты.
МнЬ ль за призракомъ гоняться, Неясны мирты и цв̂ Ьты,
Лавры съ скукой собирать? Ч-Ьмъ прелестницы в'Ьнчалн
Я ум'Ью наслаждаться, Юнаго п^вца, завяли.
Какъ ребенокъ, всЬмъ играть Ахъ, улсели наградить
И—счастливь!.. Досель цветами Слава счаст1я утрату
Путь ко счастью устилалъ, И ко дней моихъ закату
П^лъ, мечталъ, подчасъ стихами Какъ нарочно прилетить?

1808.

ХУ.
Н. и. fHtAHMy.

Прерву теперь молчанья узы Давно не слышалъ ничего.
Для друга сердца моего. И молено ль п^ть моей ц-Ьвииц-Ь
Давно ты отъ ленивой музы Въ nycTbiHi дикой и пустой,
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1Суда ннкакъ нельзя цариц* 
11оэз1и придти младой!
II Mui ли п'Ьть подъ гнетомъ

рока,
1хогда меня судьба жестока 
Лишила друга и родни?..
Пусть хладныя сердца одни 
Средь моря б’Ьдств1й засыпаютъ 
И взоръ спокойно обращаютъ 
На фобы блилснихъ и друзей, 
Па смерть, на клевету жестоку, 
Ползущу низкою зм^ей,
Чтобъ рану нанести жестоку 
И непорочности самой.
По мн-Ь ль съ чувствительной 

душой
Быть въ Jiipt золъ спокойной 

жертвой
Н клеветы, и разныхъ б^дъ?.. 
Увы, я знаю, что сей св1зтъ 
Могилой созданъ намъ отвер­

стой,
Куда падетъ, сраженъ косой,
И царь съ венчанною главой,
И пастырь, и монахъ, и воипъ! 
Ужели я одинъ достоинъ 
II в'Ьчно жить, и быть блал:енъ? 
Увы, ад^сь всявъ отягощенъ 
Ярмомъ печалей и цепями, 
Которыхъ намъ по смерть ру­

ками.

Столь слабыми, нельзя сложить! 
По можно ль ихъ, мой другъ, 

влачить
Безъ слезъ, не сокрушась ду­

шевно?
Скор-Ье моремъ льзя безбедно 
На валкой ладди проплыть, 
Когда Борей расширить крылья, 
Безъ в’Ьтрилъ, снастей и кор-

милъ
И къ небу взоръ не обратитъ. 

Я плачу, другъ мой, зд'Ьсь съ 
тобою,

А время молн1ей летитъ.
Ужъ м'Ьсяцъ св-Ьтлый надо мною 
Спокойно въ озеро глядитъ;
Все спитъ подъ кровомъ майской

нощи.
Едва ли водопадъ шумитъ, 
Безмолвенъ долъ, вздремали ро­

щи,
Въ которыхъ лучъ луны сколь-

зигъ
Сквозь в’Ьтви, на землю скло- 

ненны,
И я, Морфеемъ удрученный, 
Прерву цевницы скорбный гласъ
II, можетъ, въ полуночный часъ 
Тебя въ мечт*, мой другъ, по­

знаю
II разъ еще облобызаю...

1800.

У.
Выздоровлен!е.

Какъ ландышъ подъ серпомъ убшственнымъ жнеи?)
Склоняетъ голову и вянеть,

Такъ я въ бол'Ьзни ждалъ безвременно конца 
И думалъ: Парки часъ настанетъ!

Ужъ очи покрывалъ Эреба мракъ густой,
Ужъ сердце медленн'Ье билось...

Л вянулъ, исчезалъ, и жизни молодой,
Казалось, солнце закатилось.

По ты приблизилась, о, жизнь души моей!
II алыхъ устъ твоихъ дыханье,

И слезы пламенеыь сверкающихъ очей,



И гюц1злусвъ сочетанье,
И вздохи страстные, и сила милыхъ словъ 

Меня изъ области печалп,
Отъ Орковыхъ полей, отъ Леты береговъ 

Для сладострасия призвали.
Ты снова жизнь даешь: она—твой даръ благой, 

Тобой дышать до гроба стану.
Мн̂ Ь сладокъ будетъ часъ и муки роковой:

Я отъ любви теперь увяну.
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VI.
O iB tib  Н. И. fHtAHwy.

Твой другъ теб-Ь навЬкъ от- Въ Сабиискомъ домикЪ моемь!
пын’Ь Тамъ глиняпы свои пенаты

Съ рукою сердце отдаетъ: Подъ с’Ьпьюдрулшейсъединимъ,
Онъ отслужилъ сл'Ьпой богпнЬ, Поставимъ брашны небогаты,
Безплодныхъ матери суетъ. А дни мечтой нозолотимъ.
Увы, мой другъ, я въ дни мла- И если къ намъ любовь заглянете

дые Въ прштъ, гд'Ь дружбы храмъ
Цирцеямъ также отслужилъ, святой,
Въ карманы заглянулъ пустые, Увы, твой другъ не иерестанетъ
Покинулъ миръимечъ сложилъ. Еш,е ей жертвовать собой!
Пускай, кто честолюбьемъ бо- Какъ гость, весельемъ пресы-

ленъ, щенный,
Бросаетъ съ Марсомъ огнь и Роскошный покидаетъ пирп.,

громъ; Такъ я, любовью упоенный.
Но я —безвестностью доволенъ Покину равнодушно м!ръ.

MI.

Стихи Н. с. Семеновой.
Е in si bel corpo piu cara venia.

Тассъ, Г-Я tiibCHb О сеобож дент ю  У.р^салима.

Я вид'Ьлъ красоту, достойную вЬпца,
Дочь доброд^Ьтельну, печальну Антигону,
Опору слабую несчастнаго сл'Ьпца;
Я вид'Ьлъ, я внпмалъ ея сердечну стону—
И въ рубнщ15 простомъ почтенной нищеты 

Узналъ богиню красоты.
Ч впд1злъ, я позналъ ее въ Моин'Ь страстной,

Средь сонма древнихъ бардъ, средь коп1й и мечей;
Ея гласъ сладостный достигъ души моей,
Ея взоръ пламенный, всегда съ душой согласной,
Н видЬлъ—и позпалъ небесныя черты 

Богини красоты.



о, даровате, одно другимъ в^нчанно! *)
Я вид'Ьдъ Ксен1ю, стенящу предо мной: ■
Любовь и стропй долгъ влад^ютъ вдругъ княжной;
Боренье всЬхъ страстей, въ ней къ ужасу сл1янно,
Я вид’Ьлъ, чувствовалъ душевной полнотой—

И счастливь сей мечтой!
Я вид'Ьлъ... и хвалить не см'Ьлъ въ восторг^ страстномъ. 

Но HbiHi, истиной священной вдохновенъ,
Скажу: красотъ соборъ въ ней явно съединенъ,
Душа небесная во образ'Ь прекрасномъ 
И сердца добраго вс* р'бдгая черты,
Безъ коихъ ничего и прелесть красоты.

VIII.
Тибуллова элег!я 111-я.

Изъ Ш -ё книги.

Напрасно осыпалъ я жертвенникъ цветами,
Напрасно еим1амъ курилъ предъ алтарями,
Напрасно!.. Дел1и еще съ Тибулломъ нгЬтъ!
Безсмертны, сльшгали вы скромный мой об’Ьтъ:
Молилъ ли васъ когда о почестяхъ и златЬ,
Желалъ ли обитать во мраморной палагЬ?
Къ чему MH-fe пажитей обширная земля,
Златыми масами в-Ьнчанныя поля 
И стадо кобылицъ, рабами охраненно?..
О бедности молилъ, съ тобою разд*ленной,
Молилъ, чтобъ смерть меня застала при теб-Ь,
Хоть нища, но съ тобой!.. Къ чему желать ce6t 
Богатства Азш или воловъ дебелыхъ!
Ужели бол'Ье мы дней сочтемъ веселыхъ
Въ садахъ и въ храминахъ, гд'Ь дивный рядъ столбовъ
Изс^ченъ хитростью наемныхъ пришлецовъ,
Гд'Ь все одинъ порфиръ Тенера и Кариста,
Помосты мраморны и урны злата чиста,
Луга пространные, гд'Ь силою трудовъ 
Легла священна гЬнь отъ кедровыхъ л'Ьсовъ?
Къ чему эритрсгая жемчужины безц-Ьнны 
И руна тирская, багрянцемъ напоенны?
Въ богатств^ ль счасие? Въ немъ призракъ, тщетный видъ 
Мудрецъ отъ ларъ своихъ за златомъ не б'Ьжитъ,
Кол^нъ предъ случаемъ вов^къ не преклоняетъ 
И въ хижин'Ь своей съ фортуной обитаегь.
И б’Ьдность, Дел1я, мкЬ радостна съ тобой!
Тотъ кровъ соломенный, Тибуллу золотой,

Дарование поэта и актрисы.



Подъ коимъ сопряженъ любовда съ тобою, 
Стократъ благословенъ!.. Но если предо мною 
Безсмертные в^совь судьбы не преклонять, 
Утешить ли тогда сей Римъ, сей пышный градъ? 
Ахъ, н^тъ! И золото блестящаго Пактола,
И громкой славы шумъ, и самый блескъ престола 
Безъ Делш—ничто, а съ ней и куща—храмъ, 
Безвестность, нищета завидны небесамъ!

О, дочь Сатурнова, услышь мое моленье,
И ты, Любови мать! Когда же Паркъ сужденье, 
Когда суровыхъ сестръ противно вретено 
И Дел1ей владеть Тибуллу не дано,
Пускай теперь сойду во области Плутона,
Гд* блата топк1я и воды Ахерона 
Широкой ц*пш вкругъ ада облежать,
Гд* безпробудньшъ сномъ печальны т^ни спять.
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IX.

Э  п итаф  1я.
Не нужны надписи для камня моего. 

Скажите просто зд^сь: онъ быль—и н-Ьтъ его.

X.

Воспоминан1я 1807 года.
Мечты, повсюду вы меня сопровождали 

И мрачной жизни путь цветами устилали!
Какъ сладко я мечталъ на Гейльсбергскихъ поляхь. 

Когда весь стань дремалъ вь noKoi,
И ратникь, опершись на коше стальное,
Вь усталости почиль! Луна на небесахь 

Во всемь величш блистала 
И низшй мой шалашь сквозь в^тви освещала.
Аль св-Ьтлый чуть струю ленивую катилъ 
И вь зеркальныхъ водахь являль весь стань и рощи; 
Едва дымился огнь вь часы туманной нощи 
Близь кущи ратника, который сномъ почиль.
О, Гейльсбергски поля, о, холмы возвышенны,
Гд'Ь столько разъ вь ночи, луною освещенный,
Я, вь думу погружень, о родине мечталъ!
О, Гейльсбергски поля, вь то время я не зналъ,
Что трупы ратниковъ устелютъ ваши нивы,
Что медной челюстью громь грянеть съ сихь холмовь. 
Что я, мечтатель вашь счастливый,



Па смерть летя противъ враговъ,
Рукой закрывъ тяжелу рану,

Едва ли па зар^ сей жизни не увяну!
И буря дней моихъ исчезла, какъ мечта... 
Осталось мрачно вспоминанье...

Между протекшаго есть вечная черта:
Насъ сблизить съ нимъ одно мечтанье.

Да оживлю теперь я въ памяти своей 
Сш ужасную минуту,
Когда, болезнь вкушая люту 
И видя сто смертей.

Боялся умереть не въ родин-Ь моей!
Но небо, впявъ моимъ молетямъ усерднымъ,

Взглянуло окомъ милосерднымъ;
Я, Н1зманъ переплыв1>, узр'Ьлъ желанный край 

И, землю лобызавъ съ слезами,
Сказалъ: блаженъ стократъ, кто съ сельскими богамн. 
Спокойный домос1здъ, земной вкушаетъ рай 
И, шага не ступя за хижину убогу,

Къ себ-Ь богиню быстроногу 
Нъ молитвахъ не зоветъ!
]1е сл’Ьпъ ко слав15 онь любовью.

Не жертвуегь своимъ спокойств1емъ и кровью,
Могилу зритъ свою и тихо смерти ждетъ.

Семейство мирное, ужель тебя забуду 
И дружб'Ь и любви неблагодаренъ буду!
Ахъ, MR-fe ли позабыть гостепр1имный кровъ,

Въ с±ни домашнихъ гд'Ь боговъ 
Усердный эскуланъ божественной наукой 
Псторгъ изъ-подъ косы и дивно исц'Ьлилъ 
й1оня, борющагось уже съ смертельной мукой!
Ужели я тебя, красавица, забылъ,
Т(;бя, которую я зр'Ёлъ передъ собою,
Какъ утешителя, какъ ангела добра!
Ты, Геба юная, лилейною рукою
Сосудъ мн-Ь подала: „Пей здравье и любовь!"
Тогда, казалося, сама природа вновь 

Со мною воскресала 
И новой зеленью в'Ьнчала 
Долины, холмы и л'Ьса.

Я помню утро то, какъ слабою рукою 
Склонясь на костыли, поддержанный тобою,
Я въ первый разъ узр1злъ цв-Ьты и древеса..
Какое счасие съ весной воскреснуть ясной!
(Въ глазахъ любви еще прелестн-Ье весна.)

Я, восхищенъ природой красной,
Сказалъ Эмнл1п: ,,Ты вшишь, какъ она.
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„Расторгнувъ зимтй мразъ, съ весною оживаетъ,
„Съ ручьемъ шумитъ въ лугахъ и съ розой расцвЪтаетъ; 
„Чтб бъ было безъ весны?.. Подобно такъ и я 
„Па yxpi дней моихъ увялъ бы безъ тебя!"
Тутъ, грудь кропя горячими слезами,

Соединивъ уста съ устами,
Всю чашу радости мы выпили до дна.
Увы, исчезло все, какъ прелесть сладка спа!
Куда д'Ьвалися восторги, лобызанья 
И вы, таинственны во тьм-Ь ночной свиданья,
Гд’Ь, заключа ее въ объят1яхъ моихъ,
Я не завидовалъ судьб-Ь боговъ самихъ!..

Теперь я, съ нею разлученный,
Считаю скукой дни, ц’Ьпь горестей влачу. 
Воспоминан1я, лишь вами окрыленный,

Къ ней мысл1ю лечу,
И въ часъ туманной полуночи 
Мечтой обвороженны очи,

Какъ призракъ, красоту въ одеждЪ легкой зрятъ,
Ея и станъ, и взглядъ;

Я къ ней объят1я въ восторгЬ простираю...
П т^нь лишь обнимаю.
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1810.

XI.
Къ И. А. Петину.

О, любимецъ бога бранй,
Мой товариш,ъ на войн'Ы 
Я платилъ съ тобою дани 
Богу славы не одн'Ь:
Ты на кивер15 почтенномъ 
Лавры съ миртомъ сочеталъ,
Я въ углу уединенномъ 
Незабудки собиралъ.
Помнишь ли, питомецъ славы, 
Идепсальми страшну ночь?
Не люблю такой забавы, 
Молвилъ л ,—и съ музой прочь! 
Между т4мъ какъ ты штыкайш 
Шведовъ за л’Ьсъ провожалъ,
Я геройскими руками...
Ужинъ вамъ приготовлялъ. 
Счастливъ ты, шалунъ любезный, 
И въ Цитерскоп сторон^;
Я же, всюду безполезный—

И въ любви, и на войн^.
Время жизни въ скук15 трачу 
За крылатый счастья мигъ, 
Ночь з^Ьваю, утромъ плачу 
Объ утрагЬ сновъ моихъ. 
Тщетны слезы! Mni готова 
Ц^пь, сотканна изъ суетъ;
Отъ родительскаго крова 
Я опять на Mopi б4дъ.
Мой челнокъ любовь сл’Ьпая 
Правитъ д'Ьтскою рукой,
Между т’Ьмъ какъ л4нь, зЪвая, 
На корм-Ь сидитъ со мной. 
Можетъ быть, какъ быстра мла­

дость
Уб'Ьжитъ отъ насъ б'Ьгомъ,
Я возьмусь за умъ, да радость 
Уживется лп съ умомъ?
Ахъ, почто же мн-fe заранЪ,
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Другъ любезный, унывать?
Вся судьба моя въ стакан^! 
Станемъ пить и воспевать: 
Счастливъ, счастливъ, кто цв-Ь-

тами
Дни Любови украшалъ,
П’Ьлъ съ безпечныыи друзьями, 
А о счастш мечталъ!

Счастливъ онъ, и втрое бол'Ь 
ВсЬхъ вельможей и царей!
Такъ давай, въ безвестной дол-Ь, 
Чужды рабства и ц±пей, 
Кое-какъ тянуть жизнь нашу, 
Часто съ горемъ пополамъ, 
Наливать полнЬе чашу 
И смеяться дуракамъ!

XII.

Посмотрите: въ двадцать л^тъ 
Бледность щеки покрываетъ,
Съ утромъ вянетъ жизни цв^тъ. 
Парка дни мои считаетъ 
И отсрочки не даетъ!
Что же медлить? В-Ьдь Зевеса 
Плачъ и стонъ не укротить, 
Смерти мрачной занавеса 
Упадетъ, и я забытъ!
Я забытъ... Но изъ могилы, 
Если можно воскресать,
Я не стану, другъ мой милый, 
Какъ мертвецъ, тебя пугать.
Въ часъ полуночныхъ явлешй 
Я не стану въ вид* т4ни 
То внезапу, то тишкомъ 
Съ воплемъ въ твой являться

домъ.
Н^тъ, по смерти, невидимкой 
Буду вкругъ тебя летать,
На груди твоей подъ дымкой 
Тайны прелести лобзать;
Стану всюду развевать 
Легкимъ устъ прикоснбвеньемъ, 
Какъ зефира дуновеньемъ,
Отъ каштановыхъ волосъ 
Тонюй запахъ свЬжихъ розъ. 
Если лил1я листами 
Ко груди твоей прильнетъ,
Если яркими лучами

Въ камельке огонь блеснетъ, 
Если пламень потаенный 
По ланитамъ проб1зжалъ,
Если поясъ сокровенный 
Развязался и упалъ,— 
Улыбнися, другъ безц^нный, 
Это я!.. Когда же ты,
Сномъ закрывъ прелестны очи. 
Обнажишь во мраке ночи 
Розъ и лил1й красоты,
Я вздохну, и гласъ мой томный, 
Арфы голосу подобный.
Тихо въ воздухе умретъ.
Если жъ легкими крылами 
Сонъ глаза твои сомкнетъ,
Я невидимо съ мечтами 
Стану плавать надъ тобой.
Сонъ твой, Хлоя, будетъ дологъ, 
Но когда блеснетъ сквозь пологъ 
Лучъ денницы золотой,
Ты проснешься... О, блаженство’ 
Я увижу совершенство,
Тайны прелести красотъ,
Где самъ пламенный Эротъ, 
Оттенилъ рукой своею 
Розой девственну лилею.
Все опять въ моихъ глазахъ, 
Все покровы исчезаютъ...
Часъ блажениейшШ!.. Но, ахъ. 
Мертвые не воскресаютъ!



XIII.
Тибуллова элег1я Х-я изъ 1-й книги.

Вольный переводъ.

Кто первый изострилъ железный мечъ и стрелы? 
Жестокш, онъ изгналъ въ безвестные пределы 
Миръ сладостный и въ адъ открылъ обширный путь! 
По онъ виновенъ ли, что мы на ближнихъ грудь 
За золото, за прахъ жел'Ьзо устремляемъ,
А не чудовищей имъ дикпхъ поражаемъ?
Когда на пиршествахъ стоялъ сосудъ святой 
Изъ буковой коры межъ утвари простой,
И столъ былъ отягченъ избыткомъ сельскихъ брашенъ, 
Тогда не знали мы щитовъ и твердыхъ башенъ,
И пастырь блязъ овецъ спокойно засыпалъ,
Тогда бы дни мои я радостьми считалъ.
Тогда бъ не чувствовалъ невольно трепетанья 
При глас15 бранныхъ трубъ! О, тщетное мечтанье!
Я съ Марсомъ на войнё: быть можетъ, лукъ тугой 
Иатянутъ на меня пернатою стрелой...
О, боги, сей ударъ вы мимо пронесите,
13ы, лары отчески, отъ гибели спасите,
П вы, хранивш1е меня въ т^ни своей,
Въ безнечпости златой отъ колыбельныхъ дней,
Не постыдитеся, что ликъ боговъ cвящeнный^ 
ИзсЬченный изъ пня и пылью покровенный,
Въ жилищ^ праотцевъ уединенъ стоитъ!
Не знали смертные ни злобы, ни обидъ.
Ни клятвъ нарушенныхъ, ни почестей, ни злата.
Когда священный ликъ домашняго пената 
Еще скудельный былъ на пепелищ-Ь ихъ!
Онъ благодатенъ намъ, когда изъ чашъ простыхъ 
Мы учинимъ предъ нимъ обильны возл1янья,
Иль на чело его, въ знакъ мирнаго венчанья, 
Возложимъ мы в^нки изъ миртовъ и лилей;
Онъ благодатенъ намъ, сей мирный богъ полей.
Когда на празднествахъ, въ дни майсше веселы,
Съ толпою чадъ свонхъ оратай престарелый 
Опресноки ему священны принесетъ,
А д^вы красныя—изъ улья чистый медъ.
Спасите жъ вы меня, отеческ1е боги,
Отъ коп1й, отъ мечей! Вамъ даръ несу убог1й— 
Кошницу полную Церериныхъ даровъ,
А въ жертву—сей овенъ, краса моихъ луговъ.
Я самъ, увенчанный и въ ризы облеченный,
Явлюсь на утр1е предъ вашъ олтарь священный. 
Пускай—скажу—въ поляхъ неистовый герой, 
Обрызганъ кров1ю, выигрываетъ бой.
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А мн'Ь—пусть благости сей буду я достоинъ!—
О подвигахъ своихъ разскажетъ древнШ воинъ, 
Товарищъ юности, и, сидя за столомъ,
J\lHi лагерь начертитъ веседыхъ чашъ виномъ.
Почто же вызывать намъ смерть изъ царства т^нп, 
Когда въ подземный домъ вездЬ равны ступени?
Она, какъ тать въ ночи, невидимой стопой.
Но быстро гонится и всюду за тобой 
И низведетъ тебя въ l i  мрачные вертепы,
Гд* лаетъ адскщ песъ, гд* фур1и свирепы 
И кормч1й въ челнок* на Стиксовыхъ водахъ.
Тамъ т’Ьней бл’Ьдныхъ полвъ толпится на брегахъ, 
Власы обожжены, и впалы ихъ ланиты!..
Хвала, хвала теб-Ь, оратай домовитый!
Твой вечер-Ьетъ в'Ькъ средь счастливой семьи;
Ты самъ въ гЬни дубравъ пасешь стада свои;
Супруга между т'Ьмъ трапезу учреждаетъ,
Для омовенья ногъ сосуды нагр'Ьваетъ 
Съ кристальною водой. О, боги, если бъ я 
Узр-Ьлъ еще мои родительски поля!
У св1зтлаго огня, съ подругою младою,
Я бъ юность вспомянулъ за чашей круговою 
И были, и д-Ьла давно протекшихъ дней!
Сынъ неба, светлый Миръ, ты самъ среди полей 
Вола дебедаго ярмомъ отягощаешь.
Ты благодать свою на нивы проливаешь 
И въ отчесий сосудъ, насл-Ьд1с сыновъ,
Л1ешь багряный сокъ изъ Бакховыхъ даровъ!
Въ дни Mipa острый плугъ и заступъ намъ священны, 
А мечъ, кровавый мечъ и шлемы оперенны 
Сн1здаетъ ржавчина безмолвно на ст^нахъ.
Оратай изъ л1зсу тамъ -Ьдетъ на волахъ 
Съ женою и съ д-Ьтьми. виномъ развеселенный.
Дни мира; вы любви игривой драгоц-Ьнпы!
Подъ знаменемъ ея воюемъ съ красотой.
Ты плачешь Лив1я? Но победитель твой.
Смотри, у ногъ твоихъ колена преклоняетъ.
Любовь коварная украдкой подступаетъ,
И вотъ ужъ среди васт размолвившихъ сидитъ.
Пусть молн1я боговъ безщадно поразитъ 
Того, кто красоту обид1злъ на сраженьи!
Но счастливъ, если могъ въ минутномъ изступлепьи 
В’Ьнокъ на волосахъ каштановыхъ измять 
И поясъ невзначай у дЪвы развязать!
Счастливъ, трикратъ счастливъ, когда твои угрозы 
Исторгли изъ очей любви безц'Ьнпы слезы!
А ты, взлелеянный межъ кошй и мечей,
БЬги, кровавый Марсъ, отъ нашихъ алтарей!
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XIV.
Ложный страхъ.

Подражап1е Парни.

Помнишь ли, мой другъ безцЬн- 
ный,

Какъ съ амурами тишкомъ, 
Мракомъ иочи окруженный,
Я къ теб^ прокрался въ домъ? 
Полнишь ли, о, другъ мой нуж­

ный,
Ката дролсашая рука 
Отъ поб-Ьды неизбежной 
Защищалась, но слегка? 
Слышенъ шумъ: ты испугалась. 
Св-Ьтъ блеснулъ п вмнгъ погасъ, 
Ты къ груди моей прижалась, 
Чуть дыша... Блаженный часъ! 
Ты пугалась, я см-Ьялся.
„Памъ ли в-Ьдать, Хлоя, страхъ! 
„Гименей за все ручался,
„И Амуры на часахъ.
„Нее въ безмолвш глубокомъ, 
„Все почило сладкимъ сномъ, 
„Дремлетъ Аргусътомнымъокомъ 
„Подъ Морфеевыиъ крыломъ!“ 
Рано утрешня розы

Запылали въ пебесахъ...
По любви безц^нны сле;ил,
Но улыбка на устахъ.
Томно персей во?1нованье 
Подъ прозрачпымъ полотпомъ, 
Молча новое свиданье 
Обещали вечеркомъ.
Если бъ Зевсова деснипа 
Mni вручила ночь и день, 
Поздно бъ юпая денница 
Прогоняла черну тЪнь,
Поздно бъ солнце выходило 
Па восточное крыльцо*
Чуть блеснуло бъ и сокрыло 
За л-Ьсъ рдяное лицо.
Долго бъ т'Ьпи пролежали 
Влажной ночи на поляхъ,
Долго бъ смертные вкушали 
Сладострастае въ мечтахъ! 
Дружб* дамъ я часъ единый, 
Вакху часъ и сну другой, 
Остальною жъ половиной 
Под-Ьлюсь, мой другъ, съ тобой!

XV.

Ты хочешь, горсткой опм1ама 
Чтобъ жертвенникъ я твой поч-

тилъ?
Для гращ’й муза не упряма,
11 я имъ лиру посвятилъ.

O ib t  3 дъ.
Одипъ—я вид'Ьлъ—все взды- 

хаетъ,
Другой какъ мраморный стоить, 
Болтунъ сорокой не болтаетъ, 
Иахалъ красн^Ьетъ и молчитъ.

Я вижу, вкругъ тебя толпятся 
Вздыхатели—шумливый рой! 
Какъ пчелы на цв'Ьтокъ стре­

мятся
Пль легки бабочки весной.

II Марсъ, высокш, Ёъ битвахъ 
см'Ьлый,

П Соладонъ плаксивый тутъ,
II юноша еще незр-Ёлый 
To'iii сордечпу дань пссутъ.

Труды затейливой Арашны, 
Сотканные въ углу тапкомъ,
Пе столь для мухъ игривыхъ 

страшны. 
Какъ твой для насъ волшебный

домъ.

По я одипъ, прелестна Хлоя, 
Платить сей дани не хочу 
И, осторожности удвоя,
Па тропк'Ь въ Питеръ улечу.



ХУ1.
Изъ Антолопи.

Сотъ меда съ молокомъ —
И Маинъ сынъ теб* надолго благосклоненъ!

Алкидъ не такъ-то скроменъ:
Дай дв'Ь ему овцы, дай козу и съ козломъ; 
Тогда онъ на овецъ прольетъ благословенье 

И въ сн'Ьдь не дастъ волкамъ. 
Храню къ богамъ почтенье,
А стада не отдамъ 
На жертвоприношенье.
Скажите: что за честь,

Когда не волкъ его, Алкидъ изволитъ съ'Ьсть?
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XVII 
Источи И КЪ.

Изъ Парни.

Буря умолкла, и въ ясной лазури 
Солнце явилось на запад-fe намъ;
Мутный источникъ, сл'Ьдъ яростной бури,
Съ ревомъ и шумомъ б'Ьжитъ по полямъ. 
Зафна, приблизься! Для д*вы невинной 
Пальмы подъ т^нью зд'бсь роза цв^тетъ; 
Падая съ камня, источникъ пустынный 
Съ ревомъ и съ п^ной сквозь дебри течетъ.

Дебри ты, Зафна, собой озарила,
Сладко съ тобою въ пустынныхъ краяхъ! 
Щсни Любови ты MHi повторила,
В4теръ унесъ ихъ на тихихъ крылахъ. 
Голосъ твой, Зафна, какъ утра дыханье, 
Сладостно шепчетъ, несясь по цв'Ьтамъ.
Тише, источникъ, прерви волнованье,
Съ ревомъ и съ пЬной стремясь по полямъ!

Голосъ твой, Зафна, въ душ* отозвался; 
Вижу улыбку и радость въ очахъ!
Д-Ьва любви, я къ ie6 i прикасался,
Съ медомъ пилъ розы на влажныхъ устахъ! 
Зафна красгЬетъ?... О, другъ мой невинный. 
Тихо прижмися устами къ устамъ!
Будь же ты скроменъ, источникъ пустьшный, 
Съ ревомъ и съ шумомъ стремясь по полямъ!

Чувствую персей твоихъ волнованье,
Сердца б1енье и слезы въ очахъ:
Сладостно д'Ёвы стыдливой роптанье!



Зафна, о, Зафна, смотри... тамъ въ водахъ 
Быстро несется цв’Ьтокъ розмаринный;
Воды умчались — цв-Ьточка ужъ н'Ьтъ!
Время быстрее, ч^мъ токъ сей пустынный, 
Съ ревомъ который сквозь дебри течетъ!

Время погубить и прелесть, и младость!... 
Ты улыбнулась, о, дЬва любви,
Чувствуешь въ сердц^з томленье и сладость, 
Сильны восторги и пламень въ крови!... 
Зафна, о, Зафна, тамъ голубь невинный 
Съ страстной подругой завидуютъ намъ! 
Вздохи Любови источникъ пустынный 
Съ ревомъ и съ шумомъ умчитъ по полямъ!
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xvni.
На смерть Лауры.

Изъ П етрарки, сонетъ: R otta  ё  I’a lta  collonna e ’l  verde lauro.
Колонна' гордая, о, лавръ в̂ Ьчно зеленый.

Ты палъ, и я нав^къ лишенъ твоихъ прохладъ!
Ни тамъ, гдЪ Индъ живетъ, лучами опаленный.
Ни въ хладномъ cfeBepi для сердца нЬтъ отрадъ!
Все смерть похитила, все алчная пожрала.
Сокровище души, покой и радость съ нимъ!
А ты, земля, вов^къ корысть не возвращала,
И мертвый н^мъ лежитъ подъ камнемъ гробовымъ!
Все тщетно предъ тобой — и власть и волхвованья... 
Таковъ судьбы зав^тъ!.. Почто жъ мн4 дол* жить? 
Увы, чтобъ повторять въ часъ полночи рыданья 
И слезы в^чныя на хладный камень лить!
Какъ сладко, жизнь, твое для смертныхъ обольщопье! 
Я въ будущемъ мое блаженство основалъ,
Тамъ пристань вид'Ьлъ я, покой и утешенье 
И все съ Лаурою въ минуту потерялъ!

XIX.
В е ч е р ъ.

Подражан10 n e ip a p K i, canzone IV .

Въ тотъ часъ, какъ солнца лучъ потухнетъ за горою, 
Склонясь на посохъ свой дрожащею рукою,
Пастушка, дряхлая отъ бремени годовъ,
Спешить, спешить съ полей подъ отдаленный кровъ 
И таиъ, пришедъ къ огню, среди лачуги дымной 
Вкушаетъ трапезу съ семьей гостепр1емной,
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Вкушаетъ сладкШ сонъ, зам-Ьну горькихъ слезъ!
А я, какъ солцца лучъ потухнетъ средь небесъ,
Одинъ въ изгнан1и, одинъ съ моей тоскою, ,
BeciAyro въ ночи съ задумчивой луною!

Когда вечерн1й лучъ потухнетъ средь мopeй^
И ночь, угрюмая владычица т'Ьней,
Сойдетъ съ высокихъ горъ съ отрадной тишиною, 
Оратай острый плугь увозить за собою 
И, медленной стопой идя подъ отч1й кровъ,
Поетъ простую п'Ьснь въ забвенье вс^хъ трудовъ,
Въ гЬни домашнихъ ларъ, и всюду сынъ послушный 
Съ отцомъ и матерью вкушаетъ пиръ радушный.
Онъ счастливъ... Я одинъ тоской усыновлонъ,
Грущу и день, и ночь среди безмолвныхъ ст^нъ!

Лишь Micflub сквозь туманъ багряный ликъ уставитъ 
Въ недвижныя моря, пастухъ поля оставить,
Простится въ нивами, съ дубравой и ручьемъ 
И гибкою лозой стада погонитъ въ домъ.
Игралище в-Ьтровъ среди пучины панной,
И ты, рыбарь, сп-Ьшишь на брегъ уединенной!
Тамъ, сЬти преклонивъ во утлой лад№
(Вотъ все отъ грозныхъ бурь убежище твое!).
При блеск'Ь молши, при шум4 непогоды 
Заснулъ... И счастливъ ты, угрюмый сынъ природы!

Но се бл-Ьдн-Ьетъ тамъ багряный небосклонъ,
И медленной стопой идутъ волы въ загонъ 
Съ холмовъ и пажитей, туманомъ орошенныхъ.
О, п'Ьспоп'Ьн1й мать, въ вертепахъ отдаленныхъ,
Въ изгнаньи горестномъ ут-Ьха дней моихъ,
О, лира, возбуди бряцаньемъ струнъ златыхъ 
И холмы спящ1е, и кипарисны рощи,
Гд^ я, печали сынъ, среди глубокой нощи,
Объятый трепетомъ склонился на гранитъ...
И надо мною гЬнь Лауры пролетитъ!
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XX.
Радость.

Подражан!е Касти.

Любимца Кипридина Скачите и прыгайте!
И миртомъ, и розою Mffb лиру тшескую
В±нчайте, о, юноши Камены и грацш
И д4вы стыдливыя! Вручили съ улыбкою,
Толпами сбирайтеся, И п̂ Ьсни весел1ю,
Руками сплетайтеся Пр1ятн'Ье нектара
И, радостно топая, И слаще аывроз1и,
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Что пыотъ небожители,
Въ блаженствЪ безпечные, 
Польются со струнъ ея! 
Сегодня день радости: 
Филлпда суровая,
Сквозь слезы стыдливости, 
„Люблю" MHt промолвила. 
Какъ роза, кропимая 
Въ часъ утра Авророю,
Съ главой отягченною 
Безц’Ьнными каплями. 
Румяней становится,
Такъ ты, о, прекрасная,
Съ главою поникшею. 
Сквозь слезы стыдливости, 
Красн-Ья, промолвила: 
„Люблю“ тихимъ шопотомъ. 
Все MHt улыбнулося;
Тоска и мучешя,

II страхи, и горести 
Исчезли, какъ не было' 
Киприда влекомая 
По воздуху синему,
Межъ бисерпыхъ облаковъ, 
Цитерскиии птицами 
Къ Knoept иль Пафосу, 
Цветами осыпала 
Меня и красавицу.
Все мн-Ь улыбнулося:
И солнце весеннее,
И рощи кудрявыя,
И воды прозрачныя,
И холмы парнасск1е! 
Любимца Кипридина,
Въ любви победителя,
Н миртомъ, и розою 
ВЬнчаите, о, юноши 
И д^ввы стыдливыя!

XXI.
Счастливецъ.

Подражан1е Касти.

Слышишь? Мчится колесница 
Тамъ по звонкой мостовой; 
Правитъ сильная десница 
Коней сребряной браздой.

Ихъ копыта бьютъ о камень. 
Искры сыплются струей, 
Иышетъ дымъ, и черный пламень 
Издетаетъ изъ ноздрей.

Р'Ьзьбой дивною и златомъ 
Колесница вся горитъ;
На ковр'Ь ея богатомъ 
Кто жъ, Лизета, кто сидитъ?

Временщикъ, вельможъ люби- 
мецъ.

Что на откупъ городъ взялъ... 
Ахъ, давно ли онъ у крылецъ 
Пыль смиренно обметалъ!

Вотъ онъ съ нами поравнялся 
И едва кивнулъ главой,
Вотъ ужъ молн1ей промчался, 
Пыль оставя за собой.

Добрый путь! Пока лел'Ьетъ 
Въ колыбели счастье васъ! 
Поздно ль, рано ль, но нрнси'Ьетъ 
II невзгоды страшный часъ.

Ахъ, Лизета, льзя ль прель­
щаться.

И теперь его судьбой?
Не ему счастливымъ зваться 
Съ развращенною душой!

Тамъ, гд-Ь хитростью искусства 
Розы въ зиму расцв’Ьли,
Тамъ, гд* все плЬняетъ чувства. 
Дань морей и дань земли,

Мраморъ дивный изъ Пароса 
И кораллы на сгЬнахъ,
Тамъ, гд* въ роскоши Пафоса 
Па узорчатыхъ коврахъ

Счастья шаткаго любимецъ 
Съ нимфами забвенье пьетъ, 
Тамъ же слезы сей счастливецъ 
Отъ людей украдкой льетъ.

3*
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Бл^денъ, ночью Крезъ несча­
стный

Шепчетъ тихо, чтобъ жена 
Не вняла сей гласъ ужасный: 
„Mni погибель суждена!"

Сердце наше — кладезь мрач­
ной:

Тихъ, покоенъ сверху видъ,

Но спустись ко дну... Ужасно! 
Крокодилъ на немъ лежитъ!

Душъ великихъ сладостра­
стье,

CoBicTb, зоркШ стражъ сер-
децъ,

Безъ тебя ничтожно счастье, 
Гибель—злато и в±нецъ!

ххп.
Отрывокъ изъ элег1и.

о, пока безц±нна младость 
Не умчалася стр-Ьлой,
Пей изъ чаши полной радость 
И, сливая голосъ свой 
Бъ часъ вечернШ съ тихой лют­

ней.
Славь безпечность и любовь!
А когда въ сЬни пр1ютней 
Мы услышимъ смерти зовъ,
То какъ лозы винограда 
Обвиваютъ TOHKifl вязъ,
Такъ меня, моя отрада.
Обними въ посд'Ьднш часъ! 
Такъ лилейными руками 
Ц’Ьпью нужною обвей,
Съедини уста съ устами,
Душу въ пламени излей!

И тогда тропой безвЪстной, 
Долу къ тихимъ берегамъ,
Самъ онъ, богъ любви прелестной, 
Проведетъ насъ по дв^тамъ 
Въ тотъ Элиз1й, гд^ все таетъ 
Чувствомъ н^ги и любви,
Гд± любовникъ воскресаетъ 
Съ новымъ пламенемъ въ крови, 
Гд*, любуясь пляской грапдй, 
Нимфъ, сплетенныхъ въ хоро-

водъ,
Съ Дел1ей своей Горапдй 
Гимны радости поетъ.
Тамъ, подъ т4нью миртовъ зыб­

кой,
Намъ любовь сплететъ в^Ьнцы,
И приветливой улыбкой 
Встр*тятъ нужные п^вцы.

1811.
ХХП1.

Послан1е графу М. Ю. Велеурскому.
О, ты, влад'Ьюпцй гитарой трубадура,

Эраты голосомъ и прелестью Амура,
Воспомни, милый графъ, счастливы времена,
Когда насъ—юношей—увидала Двина,
Когда, отвоевавъ подъ знаменемъ Беллоны,
Подъ знаменемъ любви я началъ воевать 
И новый регламентъ и новые законы 

Въ глазахъ прелестницы читать!
Заря весны моей! Тебя какъ не бывало!
Но сердце въ той страна съ любовью отдыхало, 
Гд* а узналъ тебя, мой нужный трубадуръ!



Обетованный край, гл* в-Ьтреный Амуръ 
Прелестнымъ личикомъ любезный полъ даруетъ,
Подъ дымкой на груди лилеи образуетъ,
Какими бъ и у насъ гордилась красота,
Вливаетъ томный огнь и въ очи, и въ уста,
А въ сердце юное—любви прямое чувство.
Счастливыя м^ста, гд'Ь Нравиться искусство 

Не нужно для мужей,
Сидящихъ съ трубками вкругъ угольныхъ огней 
За сыромъ выписнымъ, за Гамбургскимъ журналомъ, 
Межъ т^мъ какъ жены ихъ, см-Ьясь подъ опахаломъ, 
„Люблю, люблю тебя!“ пришельцу говорятъ 
И руку жмутъ ему коварными перстами!
О, мой любезный другъ, отдай, отдай назадъ 
Зарю прошедшихъ дней, и съ прежними бедами,

Съ любовью н войной!
Или, волшебникъ мой,

Одушеви мое музыкой п'Ьсноп’Ьнье,
Вдохни огонь любви въ холодныя слова,
Еще отдай стихамъ потерянны права 

И камни приводить въ движенье,
И горы, и л'Ьса!

Тогда я съ сильфами взлечу на небеса 
И тихо, какъ призракъ, какъ лучъ отъ неба ясный, 
Спущусь на берега полопе Двины 

Съ твоей гитарой сладкогласной,
Коснусь волшебныя струны.

Коснусь—и нимфы горъ при м'Ьсячномъ с1яньи,
Какъ гЬни легия въ прозрачномъ од^яньи,
Съ сильванами сойдутъ, услышать голосъ мой.
Наяды робгая, всплывая надъ водой,

Восплещутъ белыми руками,
И майсшй в^терокъ, проснувшись на цв^тахь,

Въ прохладныхъ рощахъ и садахъ 
Пов^етъ тихими крылами.

Съ очей прелестныхъ д^въ онъ св^етъ тонк1й сонь, 
Отгонитъ легки сновиденья 

И тихимъ шопотомъ имъ скажетъ: „Это онъ!
„Вы слышите его знакомы п'Ьсноп'Ьнья!"
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XXIV.
Сонъ воиновъ.

И зъ поэмы П арни: И о н е л ь  и А с л е г а ,  п^снь 3-я .

Битва кончилась; ратники пируютъ вокругь зажженны хъ дубовъ.

...Но вскоре пламень поту- II томный сонъ отягощаетъ
хаетъ, Лежащихъ воевъ средь полей.

И гаснетъ пепелъ черныхъ пней, Сомкнулись очи, но призраки
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Тропожатъ KpaTKifi пхъ покой: 
Инын л'Ьсовъ проходить мраки, 
Зв'Ьрей голодныхъ слышитъ вой; 
Иной на лодк-Ь легкой р1зетъ 
Среди KunfliuHXbBbMopij волнъ,— 
1^есломъ десница не влад150тъ,
11 гибнетъ въ бездн* бренный 

чёл1гь;
Гной MtcTa узр-Ьлъ знакомы, 
ЙЙста отчизны, милый край, 
Ужъ слышитъ псовъ домашнихъ

лай
И зритъ отцовъ поля и домы 
И н'Ьжныхъ чадъ своихъ... Меч­

ты!
Проснулся въ бездн'Ь темноты! 
Иной чудовище сражаетъ: 
1>езплодио мечъ его сверкаотъ, 
Махнулъ еще -его рука, 
Подъята вверхъ, окостен'Ьла, 
Пожать хот’Ьлъ—его нога 
Дрожить, недвижима, замл’Ьла; 
Бстаетъ, и палъ! Нный плывётъ 
Поверхъ прозрачныхъ, тихихъ

водъ
П п’Ьнитъ волны подъ рукою; 
Волна, усиленна волною, 
Клубится, п’Ьнится горой

И вдругъ обрушилась, laouo-
четъ;

Несчастный борется съ р'Ькой, 
Воззвать къ дружин!; верной 

хочетъ,
И голосъ замеръ на устахъ! 
Другой бЬжитъ на пол* рат-

номъ,
Б-Ьжитъ, глотая пыль и прахъ, 
Трпкратъ сверкнулъ мечомъ бу- 

латнымъ,
II въ воздух* недвижимъ мечъ! 
Звеня, упали латы съ плочъ, 
Копье рамена прободаетъ,
И хлещетъ кровь изъ нихъ р*-

кой;
Несчастный раны зажимаетъ 
Холодной, трепетной рукой! 
Проснулся онъ и тш,етно ищотъ 
II ранъ, и вражьяго копья.
По в*тръ шумитъ и въ рощ* 

свищетъ,
И волны мутнаго ручья 
Подошвы скалъ угрюмыхъ ро-

ютъ,
Клубятся, п*нятся и воютъ 
Средь дебрей сн*жныхъ и хол- 

мовъ...

ХХУ.
Мадагаскарская n tcH fl.

И зъ П арнп.

Какъ сладко спать въ про­
хладной т*ни. 

Пока долину зной палитъ,
И в*теръ чуть въ древесной с*ни 
Дыханьемъ листья шевелитъ!

Приблизьтесь, жены, и рукаяп 
Сплетяся дружно въ легюй 

кругъ,
Протяжно, тихими словами 
Даря возвеселите слухъ!

Воспойте п*сни мн*, д*вицы, 
Плетущей с*ти для кошницъ, 
Пли какъ, сидя у пшеницы,
Она пугаетъ жадныхъ птицъ.

Какъ ваше п*нье сердцу 
внятно,

Какъ н*гой утомляетъ духъ! 
Какъ, жены, издали пр1ятно 
Смотр*тъ на вашъ сплетенный 

кругъ!
Да тихи, медленны и страстны 

Т*лодвижепья будутъ вновь.
Да всюду съ чувствами согласны 
Являютъ н*гу и любовь!

Но в*тръ вечершй повЬваетъ, 
Ужъ св*тлып м*сяцъ надъ р*кон, 
И насъ у кущи ожидаетъ 
Постель изъ листьевъ и покой.



XXVI.
Надпись къ портрету N.

и  гЬломъ, и душой ты на Амура схожа: 
Коварна и умна, и столько же пригожа.
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XXYII.
Мои пенаты.

Послан10 къ Ж уковскому и Вяземскому.

Отечески пенаты,
О, п^стуиы мои!
,Вы златомъ не богаты,
Но любите свои 
Поры и темны кельи,
Гд’]5 васъ на новосельи 
Смиренно, зд^сь и тамъ 
Разставилъ по угламъ,
Гд̂ Ь, странпикъ я бездомный, 
Всегда въ желаньяхъ скромный, 
Сыскалъ себ^ пр1ютъ,
О, боги, будьте тутъ 
Доступны, благосклонны!
Не вина благовонны,
Не тучный еим1амъ 
Поэтъ приносить вамъ,
Но слезы умиленья,
Но сердца тих1й жаръ 
И сладки п'Ьсноп^Ьнья,
Богинь Пермесскихъ даръ!
О, лары, оживитесь 
Въ обители моей,
Поэту улыбнитесь—
И будетъ счастливъ въ ней!.. 
Въ сей хижин-Ь убогой 
Стоить передъ окномъ 
Столь ветхой и треногой 
Сь изорваннымь сукномь.
Въ углу, свидетель славы 
И суеты м1рской,
Виситъ полузаржавый 
Л1ечъ прад-Ьдовь тупой;
Зд'Ьсь книги выписныя,
Тамъ жесткая постель,
Все утвари простыя.
Все рухлая скудель.
Скудель!.. По m h Ij  дороже,

Ч'Ьмъ бархатное ложе 
И вазы богачей!

Отечесше боги.
Да къ хижин'Ь моей 
Не сыщеть въ в^къ дороги 
Богатство сь суетой,
Сь наемною душой 
Развратные счастливцы. 
Придворные друзья 
И бледны горделивцы. 
Надутые князья!
Но ты, о, мой убопй 
Кал’Ька и сл’Ьпой,
Идя путемъ-дорогой 
Съ смиренною клюкой,
Ты см'Ьло постучися,
0^ воинь, у меня.
Войди и обсушися 
У яркаго огня.
О, старецъ, убеленный 
Годами и трудомь,
Трикраты уязвленный 
Па приступ-Ь штыкомъ, 
Двуструнной балалайкой 
Походы прозвени 
Про витязя сь нагайкой, 
Что въ жупелъ и въ огни 
Леталь передъ полками, 
Какъ вихорь на поляхъ,
И вкруп. его рядами 
Враги ложились въ прахь!.. 
И ты, моя Лилета,
Въ смиренной уголокъ 
Приди подъ вечерокъ 
Тайкомъ, переолЪта!
Подъ шляпою мужской
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и  кудри золотые,
И очи голубыя,
Прелестница, сокрой!
Накинь мой плащъ широкой, 
Мечомъ вооружись 
И въ полночи глубокой 
Внезапно постучись...
Вошла; нарядъ военный 
Упалъ къ ея ногамъ,
И вудри распущенны 
Взв'Ъваютъ по плечамъ,
И грудь ея открылась 
Съ лилейной белизной: 
Волпюбница явилась 
Пастушкой предо мной!
И вотъ съ улыбкой нужной 
Садится у огня.
Рукою б'Ьлосн'Ь ясной 
Склонившись на меня,
И алыми устами,
Какъ в-Ьтеръ мсжъ листами, 
МнЪ шепчетъ: „Я твоя, 
„Твоя, мой друг1. сердечной!" 
Блаженъ, въ сЬни безпечной 
Кто милою своей,
Подъ кровомъ отъ ненастья, 
На лож^ сладострастья 
До утреннихъ лучей 
Спокойно обладаетъ,
Спокойно засыпаетъ 
Близъ друга сладкимъ сномъ!

Уже потухли зв’Ьзды 
Въ с1яти дневномъ,
И пташки теплы гн^зды,
Что свиты подъ окномъ, 
Щебеча покидаютъ 
И Hiry отрясаютъ 
Со крылышекъ своихъ;
Зефиръ листы колышетъ 
И все любовью дышетъ 
Среди полей моихъ;
Все съ у1’ромъ оживаетъ,
А Лила почиваегь 
На лож* изъ цв’Ьтовъ,
И в^теръ тиховейной 
Съ груди ея лилейной 
Сдулъ дымчатый покровъ,
И въ локоны златые

Дв* розы молодыя 
Съ нарциссами вплелись: 
Сквозь тонк1я преграды 
Нога, иш,а прохлады, 
Скользитъ по ложу внизъ...
Я Лилы пью дыханье 
На пламенныхъ устахъ,
Какъ розъ благоуханье,
Какъ нектаръ на пирахъ. 
Покойся, другъ прелестной, 
Въ объят1яхъ моихъ!
Пускай въ стране безвестной, 
Въ тени лесовъ густыхъ, 
Богинею слепою 
Забытъ я отъ пеленъ.
Но дружбой и тобою 
Съ избыткомъ награжденъ! 
Мой векъ спокоенъ, ясенъ,
Въ убожестве съ тобой 
Мне милъ шалашъ простой, 
Безъ злата милъ и красенъ 
Лишь прелестью твоей!

Безъ злата и честей 
Доступенъ добрый генШ 
Поэзш святой,
И часто въ мирной сени 
Беседуетъ со мной.
Небесно вдохновенье,
Порывъ крылатыхъ думъ! 
(Когда страстей волненье 
Уснетъ, и светлый умъ,
Летая въ поднебесной, 
Земныхъ свободенъ узъ,
Въ Аоши прелестной 
Сретаетъ хоры музъ!)
Небесно вдохновенье,
Зачемъ летишь стрелой 
И сердца упоенье 
Уносишь за собой?
До розовой денницы 
Въ отрадной тишине, 
Парнассшя царицы.
Подруги будьте мне!
Пускай веселы тени 
Любимыхъ мне певцовъ, 
Оставя тайны сени 
Стиг1йскихъ береговъ 
Иль области эеирны,
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Воздушною толпой 
Слетятъ на голосъ лирный 
БесЬдовать со мной!
И мертвые съ живыми 
Вступили въ хоръ единъ...
^1то вижу? Ты предъ ними, 
Парнасскш исполинъ 
П'Ьвецъ героевъ, славы,
Всл-Ьдъ вихрямъ и громамъ, 
Нашъ лебедь величавый, 
Плывешь по небесамъ!
Въ толп* и музъ, и грацШ ®), . 
То съ лирой, то съ трубой 
Нашъ Пиндаръ, нашъ Горащй 
Сливаетъ голосъ свой;
Онъ громокъ, быстръ и силенъ, 
Какъ Суна средь степей,
И н4женъ, тихъ, умиленъ,
Какъ вешнш соловей.
Фантазш небесной 
Давно любимый сынъ,
То повестью прелестной 
Пл-Ьняетъ Карамзинъ,
То мудраго Платона 
Описываетъ намъ,
И ужинъ Агатона,
И наслажденья храмъ,
То древню Русь и нравы 
Владим1ра времянъ,
И въ колыбели славы 
Рожден1е славянъ.
За ними сильфъ прекрасной, 
Воспитанникъ харитъ,
На цитр'Ь сладкогласной 
О Душеньк'Ь бренчитъ ’); 
Мелецкаго съ собою 
Улыбкою зоветъ,
И съ нимъ, рука съ рукою. 
Гимнъ радости поетъ!
Съ Эротами играл,
Философъ и титъ,
Близъ Федра и Пильная 
Тамъ Дмитр1евъ сидитъ; 
БесЬдуя съ зв’Ьрями,
Какъ счастливый дитя, 
Парнасскими цветами 
Скрылъ истину шутя.

За нимъ въ часы свободы 
Поютъ среди цв^тоБЪ 
Два баловня природы,— 
Хемницеръ и Крыловъ. 
Наставники-пшты,
О, Фебовы жрецы!
Вамъ, вамъ плетутъ хариты 
Безсмертные в’Ьнцы!
Я вами зд’Ьсь вкушаю 
Восторги Шеридъ 
И въ радости взываю:
О, музы, я шить!

А вы, смиренной хаты,
О, лары и пенаты,
Отъ зависти людской 
Мое скройте счастье, 
Сердечно сладострастье,
И n iry , и покой!
Фортуна, прочь съ дарами 
Блистательныхъ суетъ! 
Спокойными очами 
Смотрю на твой полетъ:
Я въ пристань отъ ненастья 
Челнокъ мой проводилъ,
И васъ, любимцы счастья, 
Нав’Ьки позабылъ.
Но вы, любимцы славы, 
Наперсники забавы,
Любви и важныхъ музъ, 
Безпечные счастливцы, 
Философы-л’Ьнивцы,
Враги придворныхъ узъ. 
Друзья мои сердечны. 
Придите въ часъ безпечшай 
Мой домикъ навестить, 
Поспорить и попить!
Сложи печалей бремя, 
Жуковсшй добрый мой! 
Стр’Ьлою мчится время, 
Весел1е стрелой!
Позволь же дружбЪ слезы 
И горесть усладить 
И счастья блеклы розы 
Эротомъ оживить.
О, Вяземсшй, цв-Ьтами 
Друзей твоихъ в’Ьнчай!

1) Л ом оносовъ.— 2) Д ер ж ави н ъ .— з) Богдановнчъ.
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Даръ Вакха передъ нами:
Вотъ кубокъ, наливай!
Питомецъ музъ надежный,
О, Аристипповъ внукъ,
Ты любишь п-Ьсни н±жны 
И рюмокъ звонъ и стукъ!
Въ часъ н-Ьги и прохлады 
Иа ужинахъ твоихъ 
Ты любишь томны взгляды 
Прелестницъ занисныхъ 
И вс'Ь заботы славы,
Суетъ и шумъ, и блажь 
За быстрый мигъ забавы 
Съ поклонами отдашь!
О, дай же ты мы* руку, 
Товарищъ въ д-Ьни мой,
И мы потопимъ скуку 
Въ сей чаш-Ь золотой!
Пока б4житъ за нами 
Богъ времени сЬдой 
И губитъ лугъ съ цв-Ьтами 
Безжалостной косой,
Мой другъ, скорей за счастьемъ 
Въ путь жизни полетимъ, 
Упьемся сладострастьемъ 
И смерть опередимъ;
Сорвемъ цв'Ьты украдкой

Подъ лезвеемъ косы 
И л-Ьнью жизни краткой 
Продлимъ, продлимъ часы! 
Когда же Парки тощи 
Нить жизни доирядутъ 
И насъ въ обитель нощи 
Ко прад-Ьдамъ снесутъ,— 
Товарищи любезны,
Не с'Ьтуйте о насъ!
Къ чему рыданья, с.1езы, 
Наемныхъ ликовъ гласъ? 
Къ чему с1и куренья 
И колокола вой,
И томны псалмоп4нья 
Надъ хладною доской?
Къ чему?.. Но вы толпами 
При Mtcfl4HHXb лучахъ 
Оберитесь и цветами 
УсЬйте мирный прахъ,
Иль бросьте на гробницы 
Боговъ домашнихъ лйкъ, 
Дв-fe чаши, дв* цевницы 
Съ листами повиликъ!
И путникъ угадаетъ 
Безъ надписей златыхъ, 
Что прахъ тутъ почиваетъ 
Счастливцевъ молодыхъ.

ХХУ1И.
На смерть супруги 0 . 0 . Кокошкина.

N ell’eta  su a  piu bella  e piu fioritii.., 
E  v iva ... e bella  a l d e l  s a l i t a . .

Petrarca.

ПЪтъ подруги нужной, н’Ьтъ прелестной Лилы,
Все осиротело!

Плачь, любовь и дружба! Плачь, Гименъ унылый.
Счастье улет'15ло!

Дружба, ты всечасно радости цв-Ьтами 
Жизнь ея дарила,

Ты свою богиню съ воплемъ и слезами 
Въ землю положила.

Ты печальны тисы, капарисны лозы 
Насади вкругъ урны!

Пусть приносить юность въ даръ чист-Ьйши слезы 
И цв1зты лазурны!



Всо вокругъ уныло! Чуть зефиръ весеннШ 
Памятникъ лобзаетъ;

Зд'Ьсь, въ жилищ-Ь плача, тихШ смерти гетй 
Розу обрываетъ.

Зд15сь Гимонъ прикованъ, бл’Ьдный и безгласный, 
В’Ьчною тоскою 

Гасптъ у гробницы своей св'Ьтильпикъ ясный 
Трепетной рукою!
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181Q.

XXIX. .
Д р у ж е с т в о .

Подражан1е Б1ону.

Блаженъ, кто друга зд^сь по сердцу обр^таетъ, 
Кто любить и любимъ чувствительной душой!
Тезей на берегахъ Коцита не страдаетъ:
Съ нимъ другъ его души, съ нимъ верный Пириеой, 
Атридовъ сынъ въ ц-Ьпяхъ, но зависти достоинъ:
Съ нимъ другъ его Пиладъ... подъ лезвеемъ мечей. 
А ты, младый Ахиллъ, велик0дупп1ып воинъ, 
Безсмертный образецъ героевъ и друзей.
Ты дружбою великъ, ты ей дышалъ одною 
И, друга смерть отмстивъ безтреиетной рукою, 
Счастливъ... Ты мертвъ упалъ на гибельный трофей!

XXX.
Къ в. А. Жуковскому.

Прости, балладникъ мой, 
Б-Ьлева мирный лситоль!
Да будетъ Фебъ съ тобой, 
Иашъ давнш покровитель! 
Ты счастливь средь полей 
И въ хижин’Ь укромной. 
Какъ юный соловей 
Въ прохлад’Ь рощи темной 
Съ любовью дни ведетъ, 
Гн+,зда не покидая, 
Невидимый поетъ. 
Невидимо пл’Ьняя 
Веселыхъ пастуховъ 
И жителей пустынныхъ,— 
Такъ ты, краса п’Ьвцовъ,

Среди забавъ невинпыхъ 
Въ охчизн'Ь золотой 
Прелестны гимны пой!
О, пой, любимецъ счастья, 
Пока веселы дни 
И розы сладострастья 
Кипридою даны,
И роскошь золотая,
ВсЬ блага разсыпая 
Обильною рукой,
ТебЪ подносить вины 
И портеръ выписной,
И сочны апельсины,
И съ труфлями пнрогъ— 
Весь Амальтеи рогь,
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Вов-бкъ неистощимый 
На жирный твой об^дъ!

А MHi... покоя н’Ьтъ!
Смотри: неумолимый 
Домашюй Гиппократъ, 
Наперсникъ Парки бледной, 
Поповъ слуга усердной,
Чум’Ь и смерти братъ, 
Поклявшися латынью 
И практикой своей,
Поитъ меня полынью 
И супомъ изъ костей,
Безъ дальняго старанья 
До смерти запоитъ,
И въ вамъ писать посланья 
Отправить за Коцитъ!
Все въ жизни изменило,
Что сердцу сладко льстило,
Все, все, прошло какъ сонъ: 
Здоровье легкокрыло,
Любовь и Аполлонъ'.
Я сталъ подобенъ т̂ Ьни,
ГСъ смиренш сердецъ,
Сухъ, бл'Ьденъ, какъ мертвецъ; 
Дрожатъ мои кол’Ьни,
Спииа дугой къ земл*,
Глаза потухли, впали,

И скорби начертали 
Морщины на чел'Ь;
Нав^къ исчезла сила 
И доблесть прежнихъ л'Ьтъ. 
Увы, мой другъ, и Лила 
Меня не узнаетъ!
Вчера съ улыбкой злою 
Мн-Ь молвила она,
Какъ древле Громобою 
Коварный сатана:
„Усопшш, миръ съ тобою! 
„Усопшш, миръ съ тобою!" 
Ахъ, это ли одно 
Mni рокомъ суждено 
За древни прегрешенья?.. 
Н-Ьтъ, новыя мученья, 
Достойныя б^соБъ:
Свои стихотворенья 
Читаетъ мн'Ь Свистовъ,
И съ нимъ п-Ьвецъ досужШ, 
Его покорный б^съ,
Какъ онъ, на риемы дюж1й, 
Какъ онъ, головор-^зъ; 
Поютъ и нап'Ьваютъ 
Съ ночи до б^ла дня, 
Читаютъ и читаютъ,
И до смерти меня 
Убшцы зачитаютъ'

XXXI.
OiBtTb А. И. Тургеневу.

Ты правъ: поэтъ не лжецъ, 
Красавицъ восп'Ьвая.
Но часто нашъ п'Ьвецъ,
Въ восторг^ утопая,
Разеудва строгш гласъ 
Забудетъ для Армиды;
Для двухъ коварныхъ глазъ, 
Подъ знаменемъ Киприды,
Сей новый Донъ-Кишотъ 
Проводитъ в-Ькъ съ мечтами, 
Съ химерами живетъ, 
Бес-Ьдуетъ съ духами,
Съ задумчивой луной 
И—м1ръ смешить собой!
Для св-Ьта равнодушенъ,

Для славы и честей.
Одной любви послушенъ.
Онъ дышитъ только ей,
Везд'Ь съ своей мечтою,
Въ столиц'Ь и въ поляхъ,
Съ поникшей головою,
Съ унышемъ въ очахъ,
Какъ призракъ бледный, бродитъ, 
Одно твердитъ, поотъ:
„Любовь, любовь зоветъ..."
И риемы лишь находить!
Такъ в^рно Аполлонъ 
Давно съ любовью въ ccopi,
И мститель Купидонъ 
Судилъ поэтамъ горе.



Вс̂ Ь нимфы строги къ намъ Везд'Ь искалъ мечты,
За наши псалмоп’Ьнья, Но лирой сладкогласной
Какъ Дафна къ богу н'Ьвья; Не тронулъ красоты.
Мы лавръ находимъ тамъ Лезбосская певица,
Иль кипарисъ печали, Прекрасная въ женахъ,
Гд’Ь счастья розъ искали, Любви и Феба жрица,
Цв'Ьтущихъ не для насъ. Дни кончила въ волнахъ...
Взгляните на Парнасъ: И я клянусь глазами,
Любовникъ строгой Лоры Которые стихами
Тамъ съ горести ногасъ. Мы взапуски поемъ.
Скалы и дики горы 1Цянуся Хлоей въ томъ,
Его лишь знали гласъ Что pyccKie поэты
На берегахъ Воклюзы. Давно бъ на берегъ Леты
Тамъ Душеньки п'Ьвецъ, Толпами перешли,
Любимецъ н'Ьжный музы Когда бъ скалу Левкада
И пламенныхъ сердецъ, Въ болота Петрограда
Любилъ, вздыхалъ всечасно, Судьбы перенесли'
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хххп.
Р а з л у к а .

Гусаръ, на саблю опираясь,
Въ глубокой горести стоялъ;
Надолго съ милой разлучаясь,

Вздыхая, онъ сказалъ:
„Не плачь, красавица, слезами
„Кручин'Ь злой не пособить!
„Клянуся честью и усами

„Любви не изменить!
„Любви непоб’Ьдима сила!
„Она—мой верный щитъ въ войн'Ь;
„Булатъ въ pyKi, а въ сердц'Ь Лила,- 

„Чего страшиться мн^?
„Не плачь, красавица, слезами
„Кручин’Ь злой не пособить!
„А если изм-Ьню, усами

„Клянусь наказанъ быть!
„Тогда мой в’Ьрный конь споткнися,
„Летя во враж1й станъ стр’Ьлой;
„Уздечка бранная порвися

„И стремя подъ ногой!
„Пускай булатъ въ рук'В сразмаха
„Изломится, какъ прутъ гнилой,
„И я, бл'Ьдн'Ья весь отъ страха, 

„Явлюсь передъ тобой!"



Но верный конь не спотыкался 
Подъ нашимъ всадником ь лихимъ, 
Булатъ въ бояхъ не изломался,

И честь гусара съ нимъ.
А онъ забылъ любовь и слезы 
Своей пастушки дорогой 
И рвалъ въ чужбин'Ь счастья розы 

Съ красавицей другой.

По что же сд’Ьлала пастушка? 
Другому сердце отдала.
Любовь красавицамъ—игрушка,

А клятвы ихъ—слова!

Все зд-Ьсь, друзья, изм'Ьной дышитъ. 
Теперь н±тъ верности нигд^!
Амуръ, см'Ьясь, a c t клятвы пишетъ 

Стр’Ьлою на вод1з.
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1813.

XXXIII.

Къ д. в. Дашкову.

Мой другъ, я вид-Ьлъ море зла 
И неба мстительнаго кары, 
Враговъ неистовыхъ д4ла, 
Воину и гибельны пожары;
Я вид-Ьлъ сонмы богачей, 
Б'Ьгуш.ихъ въ рубиш,ахъ издран-

ныхъ;
Я вид^лъ бл'Ьдныхъ матерей, 
Изъ милой родины изгнанныхъ; 
Я на распутьи вид'Ьлъ ихъ, 
Какъ, къ персямъ чадъ прижавъ 

грудныхъ, 
O nt въ отчаяньи рыдали 
И съ поЕымъ треиетомъ взирали 
На небо рдяное кругомъ. 
Трикраты съ ужасомъ потомъ 
Бродилъ въ MocKBi опустошен­

ной.
Среди развалинъ и могилъ, 
Трикраты прахъ ея священной* 
Слезами скорби омочилъ.
И тамъ, гд'Ь зданья величавы 
И башни древн1я царей,

Свид-Ьтели протекшей славы 
И новой славы нашихъ дней,
И тамъ, гд'Ь съ миромь почи­

вали
Останки иноковъ святыхъ,
И мимо в'Ькн протекали, 
Святыни не касаясь ихъ,
И тамъ, гд'Ь роскоши рукою, 
Дней мира и трудовъ плоды, 
Предъ златоглавою Москвою 
Воздвиглись храмы и сады,— 
Лишь угли, прахъ и камней горы. 
Лишь груды т'Ьлъ кругомъ piKH, 
Лишь нищихъ бл'Ьдные полки 
Везд^ мои встр-Ьчали взоры!..
А ты, мой другъ, товарищъ мой. 
Велишь MHi п4ть любовь и ра­

дость,
Безпечность, счастье и покой 
И шумную за чашей младость, 
Среди воонныхъ непогодъ,
При страшномъ зарев'Ь столицы,
Па ГОЛОСЪ МИрНЫЯ UtBUHUU



Сзывать пастушекъ въ хороводъ, ' Пе понесу я  въ жертву мести 
Мн* u'iTb коварныя забавы И жизнь^ и къ poAHiit любовь,
Армидъ и В'Ьтреныхъ Цирцей Пока съ израненнымъ героемъ,
Среди могилъ моихъ друзей, Кому изв’Ьстенъ къ слав* путь,
Утраченныхъ на noaii славы!.. Три раза не поставлю грудь
Н'Ьтъ, н^тъ, талантъ погибни мой Передъ враговъ сомкнутымъ
И лира, дружб'Ь драгоц-Ьниа, строемъ,—
Когда ты будешь мной забвенна, Мой другъ, дотол± будутъ мнЬ
Москва, отчизны край златой! ВсЬ чужды музы и хариты,
НЪтъ, н-Ьтъ, пока на пол'Ь чести В^Ьики, рукой любови свиты.
За древн1й градъ моихъ отцовъ И радость шумная въ BHHi!
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XXXIY.

Переходъ русскихъ войскъ черезъ Н^манъ 1-го 
января 1813 года.

Отрывокъ изъ большого стихотворен1я.

Сн-Ьгами погребенъ, угрюмый НЬманъ спалъ.
Равнину льдистыхъ водъ и берегъ опуст-Ьлый 

И на брегу покинутыя села 
Туманный м'Ьсяцъ озарялъ.

Все пусто... Кое-гд’Ь на сн'Ьг'Ь трупъ черн'Ьетъ,
И брошенныхъ костровъ огонь дымяся тлЪетъ,

И, хладный какъ мертвецъ,
Одинъ среди дороги,

Сидитъ задумчивый б^глецъ,
Иедвижимъ, смутный взоръ вперивъ на мертвы ноги.
И всюду тишина... И се, въ пустой дали 
Сгущенныхъ копш л'Ьсъ возникнулъ изъ земли! '
Онъ движется. Греыятъ ш,иты, мечп и брони,

И грозно въ- сумрак'Ь ночномъ 
4epniroTb знамена и ратники, и кони:
Несутъ полки Славянъ погибель за врагомъ,
Достигли Н'Ьмана и копья водрузили.
Изъ cHtra возросли безчисленны шатры,

И на берегу зажженные костры 
Все небо заревомъ багровымъ обложили.

И въ станЪ царь младой 
Сид'Ьлъ между воясдями,

И старецъ-вождь предъ нимъ, блестяпцй сЬдинами 
II бранной въ старости красой...



1814.

XXXV.
П Л t  Н Н Ы Й.

Въ MicTaxb, гд* Рона протекаетъ 
По бархатнымъ лугамъ,

Гд-Ь миртъ душистый расцв’Ьтаетъ,
Склонясь къ ея водамъ,

Гд-Ь на горахъ роскошно зр-Ьетъ 
Янтарный виноградъ,

Златой лимонъ на солнц-Ь рд’Ьетъ,
И яворы шумятъ,

Въ часы вечершя прохлады,
Любуяся ptKofi,

Стоялъ, склоня на Рону взгляды,
Съ глубокою тоской,

Добыча брани, русский пл-Ьиный,
Придонскихъ честь сыновъ,

Съ полей победы похищенный
Одинъ толпой враговъ.

яШуми“—онъ пiЬлъ— „волнами, Рона,
„И жатвы орошай,

„Но плескомъ волнъ родного Дона 
„Mfffe шумъ напоминай!

„Я въ праздности теряю время,
„Душою въ людств* сиръ;

„Мн* жизнь не въ жизнь безъ славы, бремя, 
„И пустъ прекрасный м1ръ!

„Весна вокругъ живитъ природу,
„ЯснЬе солнца св*тъ,

„Все славить счастье и свободу,
„Но МП* свободы н^тъ!

„Шуми, шуми волнами, Рона,
„И MHi воспоминай 

,Н а берегахъ родного Дона
„Отчизны милый край!

„Зд1)Сь прелесть—сельск1я девицы,
„Ихъ взоръ огнемъ горитъ 

„И сквозь потупленны р-Ьсницы
„Мн-Ь радости сулнтъ...

„Каюя радости въ чужбин-Ь!
„Он* въ родныхъ краяхъ,

„Ont цв^туть въ моей пустын'Ь
„И въ дебряхъ^ и въ сн^Ьгахь.

^Отдайте жъ Mnt мою свободу,
„Отдайте край отцовъ,
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„Отчизны вьюги, непогоду,
„На poAHHi мой кровъ, 

„Покрытый въ зиму яркимъ сн'Ьгомъ!
„Ахъ, дайте мн-Ь коня; 

„Туда помчитъ онъ быстрымъ б'Ьгомъ 
„И день, и ночь меня,

„На родину, въ сей теремъ древшй, 
„Гд* ждетъ меня краса 

„И подъ окномъ, въ часы вечерни, 
„Глядитъ на небеса,

„О друг^Ь тайно помышляетъ 
„Иль робкою рукой 

„Коня ретиваго ласкаетъ,
„Тебя, соратникъ мой!

„Шуми, шуми волнами, Рона,
„И жатвы орошай, 

я Но плескомъ волнъ родного Дона 
„Мн^ шумъ напоминай!

„О, в^тры, съ полночи летите •
,Отъ родины моей!

„Вы, звезды сЬнера, горите
„Изгнаннику св'ЬтлМ1“

Такъ ц'Ьлъ нашъ пл'Ьнникъ одинокой 
Въ виду лхонскихъ сгЬнь, 

Гд-fe юнош-Ь судьбой жестокой
Назначенъ долгш пл'Ьнъ. 

Онъ п'Ьлъ... У ногъ сверкала Рона, 
Въ ней м’Ьсяцъ трепеталъ, 

И на златыхъ верхахъ Л1она
Лучъ солнца догорадъ.
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XXXVI.
T t H b  д р у г а .

Sunt aliquid M anes: letum  non omnia finit,
Luridaqne extinctos effangit umbra rogos.

Propertius.

Я берегъ покидалъ туманный Альбюна.
Казалось, онъ въ волнахъ свинцовыхъ утопалъ,

За кораблемъ вилася галыцона,
И тих1й гласъ ея пловцовъ увеселялъ,

ВечернШ в ^ р ъ , валовъ плесканье.
Однообразный шумъ и трепетъ парусовъ 

И кормчаго на палуб’Ь взыванье 
Ко страж*, дремлющей подъ говоромъ валовъ,

4



Все сладкую задумчивость питало.
Какъ очарованны^!, у мачты я стоялъ

И сквозь туыанъ и ночи покрывало 
СвЪтнла с±вера любезнаго искалъ.

Вся мысль моя была въ воспол1инань'Ь 
Подъ небомъ сладостнымъ отеческой земли,

Но вЪтровъ шумъ и моря колыханье 
Па в-Ьждхл томное забвенье навели.

Мечты см^нялися мечтами 
И вдругъ... То былъ ли сонъ... Предсталъ товарищъ ми-Ь, 

ПогибшШ въ роковомъ ОГН’Ь  
Завидной смерт1ю надъ Пдойсскими струями.

Но видъ не страшенъ былъ; чело 
Глубокихъ ранъ не сохраняло,

Какъ утро майское, весел1емъ цв4ло 
И все небесное душ± напоминало.
„Ты ль это, милый другъ, товарищъ лучшихъ дней,
Ты ль это“—я вскричалъ—„о, воинъ вЬчно милой?
Не я ли надъ твоей безвременной могилой,
При страшномъ зарев^ Беллониныхъ огней,

Не я ли съ в-Ьрными друзьями 
Мечомъ на дерев'Ь твой подвигь начерталъ 
И liiKb въ небесную отчизну провождадъ 

Съ мольбой, рыданьемъ и слезами?
Т^нь незабвеннаго, ответствуй, милый братъ!
Или протекшее все было сонъ, мечтанье,
Все, все, и бл1'.дный трупъ, могила и обрядъ,
Свершонный дружбою въ твое воспоминанье?
О, молви слово MHi! Пускай знакомый звукъ 

Еще мой жадный слухъ ласкаетъ.
Пускай рука моя, о, незабвенный другъ,

Твою съ любо91ю сжимаетъ!..“
И я лет'Ьлъ къ нему... Но горшй духъ исчезъ 
Въ бездонной синевё безоблачныхъ небесъ,
Какъ дымъ, какъ метеоръ, какъ призракъ полуночи,

И сонъ покинулъ очи.
Все спало вкругъ меня подъ кровомъ тишины,
Стих1и грозныя казалися б1езмолвны,
При св^тЬ облакомъ подернутой луны 
Чуть в'^ялъ в^теронъ, едва сверкали волны;
Но сладостный покой б'Ьжалъ моихъ очей,

И все дуп1а за призракомъ летала,
Все гостя горняго остановить хотела,
Тебя, о, милый братъ, о, лучш1й изъ друзой!
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На развалинахъ замка въ Швец1и.

Уже св-Ьтило дня на запад'Ь горитъ
П тихо погрузилось въ волны.

Задумчиво луна сквозь тонкш паръ глядитъ 
На хляби и брега безмолвны,

И все въ глубокомъ сн* noMopie кругомъ,
Лпшь изредка рыбарь къ товарищамъ взываотъ,
Лишь эхо гласъ его протяжно повторяетъ 

Въ безмолвш ночномъ,

Я зд4сь, на сихъ скалахъ, висящихъ надъ водой,
Въ священномъ сумрак^ дубравы 

Задумчиво брожу и вижу предъ собой
Сл'Ьды цротекшихъ л'Ьтъ и славы:

Обломки, грозный валъ, поросш1й злакомъ ровъ, 
Столбы и ветх1й мостъ съ чугунными цепями, 
Твердыни мшистыя съ гранитными зубцами 

II длинный рядъ гробовъ.

Все тихо. Мертвый сонъ въ обители глухой.
Но зд^Ьсь живетъ воспоминанье,

II путникъ, опершись на камень гробовой,
Вкушаетъ сладкое мечтанье.

Тамъ, тамъ, гд’Ь вьется плющъ по лЬстниц'Ь крутой,
И в'Ьтръ колышетъ стебль изсохш1я полыни,
Гд'Ь м^сяцъ осребрилъ угрюмыя твердыни 

Надъ спящею водой,
Тамъ воинъ некогда, Одена храбрый внукъ,

Въ бояхъ приморскихъ пос'Ьд'Ьлый, 
Готовилъ сына въ брань и стртЬлъ пернатыхъ пукъ, 

Броню зав-Ьтну, мечъ тяжелый 
Онъ юнoшt вручилъ израненной рукой 
II громко восклицалъ, подъявъ дрожащи длани:
„Теб^ онъ обреченъ, о, богъ, властитель брани, 

Всегда и всюду твой!
А ты, мой сынъ, клянись мечомъ своихъ отцовъ 

II Гелы клятвою кровавой 
На западныхъ струяхъ быть ужасомъ враговъ

„Иль пасть, какъ предки пали, съ славой!" 
И пылк1й юноша мечъ прад'Ьдовъ лобзалъ,
II къ персямъ прижималъ родительск1я длани,
II въ радости, какъ конь, при звук^ новой брани, 

Кип'Ьлъ и трепеталъ.
Война, война врагамъ отеческой земли!

Суда па утро возшум-Ьли,



Запенились моря, и быстры корабли
На крыльяхъ бури полетали.

Въ долинахъ Нейстр1и раздался браней громъ, 
Туманный Альб1онъ изъ края въ край пылаетъ,
И Гела день и ночь въ Валгаллу провождаетъ 

Погибшихъ бледный сонмъ.
Ахъ, юноша, сн^ши къ отеческимъ брегамъ,

Назадъ лети съ добычей бранной!
Ужъ в^етъ кроткш в^трь во сл^дъ твоимъ судамъ.

Герой, победою избранной!
Ужъ скальды пиршество готовятъ на холмахъ.
Зри; дубы въ пламени, въ сосудахъ медъ сверкаетъ. 
И в^стнинъ радости отцамъ провозглашаетъ 

Победы на моряхъ.

Зд^сь, въ мирной пристани, съ денницей золотой 
Тебя невеста ожидаетъ,

Къ теб'Ь, о, юноша, слезами и мольбой
Боговъ на милость преклоняетъ.

Но вотъ въ тумане тамъ, какъ стая лебедей, 
Вел^ють корабли, несомые волнами...
О, вей, попутный вЪтръ, вМ  тихими устами 

Въ ветрила кораблей!

Суда у береговъ-, на нихъ уже герой
Съ добычей женъ иноплеменныхъ;

Къ нему спешитъ отецъ съ невестою младой 
И лики скальдовъ вдохновенныхъ. 

Красавица стоитъ безмолвствуя, въ слезахъ,
Едва на жениха взглянуть украдкой смеетъ,
Потупя ясный взоръ, краснеетъ и бледнеетъ,

Какъ месяцъ въ небесахъ...

И тамъ, где камней рядъ, седымъ одетый мхомъ, 
Помостъ обрушенный являетъ,

Повременно сова въ безмолв1и ночномъ 
Пустыню крикомъ оглашаетъ,

Тамъ чаши радости стучали по столамъ,''
Тамъ храбрые кругомъ съ друзьями ликовали,
Тамъ скальды пели брань, и персты ихъ летали 

По пламеннымъ счрунамъ,
Тамъ пели звукъ мечей и свистъ пернатыхъ стрелъ, 

И трескъ щитовъ, и громъ ударовъ, 
Кипящу брань среди опустошенныхъ селъ 

И грады въ зареве пожаровъ;
Тамъ старцы жадный слухъ склоняли къ песне сей, 
Сосуды полные въ десницахъ ихъ дрожали,
И гордыя сердца съ восторгомъ вспоминали 

О славе юныхъ дней...
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По все покрыто зд'Ьсь угрюмой ночи мглой,
Все время въ прахъ преобратило!

Гд4 прежде скальдъ грсм-Ьлъ на арф'Ь золотой,
Тамъ в-Ьтеръ свищетъ лишь уныло.

Гд'Ь храбрый ликовалъ съ дружиною своей,
Гд'Ь жертвовалъ виномъ отцу и богу брани,
Тамъ дремлютъ, притаясь, дв-Ь трепетный лани 

До утреннихъ лучей.
Гд4 жъ вы, о, сильные, вы, Галловъ бичъ и страхъ, 

Земель полнощныхъ исполины,
Роальда спутники, на бренныхъ челнокахъ 

Протекши дальн1я пучины?
Гд’Ь вы, отважныя толпы богатырей,
Вы, дише сыны и брани, и свободы,
BosHHifmie въ сн'Ьгахъ, средь ужасовъ природы,

Средь Konifi, средь мечей?
Погибли сильные! Но странникъ въ сихъ м^стахь 

Не тщетно камня вопрошаетъ 
И руны тайныя, преданья на скалахъ,

Угрюмой древности читаетъ.
Оратай ближнихъ селъ, склонясь пй, посохъ свой, 
Гласить ему: „Смотри, о, сынъ иноплеменный,
Зд-бсь гл'Ьютъ праотцевъ останки драгоценны.

Почти ихъ гробъ святой!"
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ХХХУП1.

Судьба Одиссея.
Изъ Ш иллера.

Средь ужасовъ земли и уясасовъ морей 
Блуждая, бедствуя, искалъ своей Итаки 
Богобоязненный страдалецъ Одиссей,
Стопой безтрепетной сходилъ Аида въ мраки. 
Харибды яростной, подводной Сциллы стонъ 

Не потрясли души высокой.
Казалось, поб^диль терп^ньемъ рокъ жестокой 
И чашу горести до капли выпилъ онъ;
Казалось, небеса карать его устали 

И тихо соннаго домчали 
До милыхъ родины давно желанныхъ скалъ. 
Проснулся онъ—и что жъ... Отчизны не позналъ.
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Элег!я изъ Тибулла.
Вольный переводъ.

Месалла, безъ меня ты мчишься по волпамъ 
Съ орлами римскими къ восточнымъ берегамъ,
А я, въ 0еакш оставленный друзьями,
Ихъ заклинаю всЬмъ—и дружбой, и богами, 
Тибулла не забыть въ далекой сторон-Ь!
Здtcь Парка бл-Ьдная конецъ готовить мн-Ь,
Зд'Ьсь жизнь мою прерветъ безжалостной рукою.. 
Неумолимая, н-Ьть матери со мною!
Кто будетъ принимать мой пепелъ отъ костра?
Кто будетъ безъ тебя, о, милая сестра.
За гробомъ следовать въ одежд'Ь погребальной 
И миро изливать надъ урною печальной?
Н-Ьть друга моего, н1зтъ Дел1и со мной!
Она и въ самый часъ разлуки роковой 
Обряды тайные и чары совершала:
Въ священномъ ужасЬ безсмертныхъ вопрошала,
И жреб1й счастливый намъ отрокъ вынималъ.
Что пользы отъ того? Часъ гибельный насталъ,
II снова Дел1я печальна и уныла,
Слезами полный взоръ невольно обратила 
На дальтй путь. Я самъ, лишенный скорбью снлъ, 
дУт^Ьшься", Делш сквозь слезы говорилъ, 
„УгЬшься", и еще съ невольнымъ трепетаньемъ 
Печальную лобзалъ посл'Ьдпимъ лобызаньемъ. 
Казалось, HtKifl богъ меня остановлялъ:
То воронъ MHi б'Ьду внезапно предв-Ьш,алъ,
То въ день, отцу боговъ Сатурну посвяш,енный,
Я слышалъ громъ глухой за рощей отдаленной.
О, вы, которые умеете любить,
Страшитеся любовь разлукой прогневить!
Но, Дел1я, къ чему Изид^ приношенья,
С1и въ ночи глухой протянсны п'Ьспоп'Ьнья 
И волхвованье жрицъ, и м-Ьди звучной стонъ?
Къ чему, о, Дел1я, въ безбрачномъ лож^ сонъ 
И очищен1я священною водою?
Все тщетно, милая! Тибулла н’Ьтъ съ тобою! 
„Богиня грозная, спаси его отъ б^дъ!"
И снова Дел1я мастики принесетъ,
Украситъ дивный храмъ весенними цв'Ьтамп 
И съ распущенными по в^тру волосами,
Какъ д̂ Ьва чистая, во ткань облечена,
Возсядетъ на помостъ: и звезды, и луна.
До восхожден1я румяныя Авроры,
Услышатъ гласъ ея и лсрицъ фаршскихъ хоры.
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Отдай, богиня, ми-Ь родимыя поля,
Отдай знакомый шумъ домашняго ручья,
Отдай мнЬ Дел1ю: и вамъ дары богаты 
Я въ жертву принесу, о лары и пенаты!
Зач-Ьмъ мы не живемъ въ златыя времена?
Тогда безпечныя народовъ племена 
Путей среди л'Ьсовъ и горъ не нролагали 
И раломъ никогда полей не раздирали;
Тогда не мчалась ель на легкихъ парусахъ,
Несома ветрами въ лазоревыхъ моряхъ,
И кормч1и не дерзалъ по хлябямъ разъяреннымъ,
Съ сидонскимъ багрецомъ и съ золотомъ безц-Ьннымъ, 
На утломъ корабл-Ь скитаться зд1;сь и тамъ;
Дебелый волъ бродилъ свободно по лугамъ,
Топталъ душистый злакъ и спалъ въ т1эни зеленой, 
Конь борзый не кропилъ узды кровавой п-Ьной,
Не зр4ли на поляхъ столбовъ и рубежей,
И кущи сельсюя стояли безъ дверей;
Медъ капалъ изъ дубовъ янтарною слезою,
Въ сосуды молоко обильною струею 
Лилося изъ сосцовъ, питающихъ овецъ.
О, мирны пастыри, въ невинности сердецъ 
Безпечно живш1е среди пустынь безмолвныхъ!
При васъ, на пагубу друзей единокровныхъ,
На наковальн'Ь млатъ не исковалъ мечей,
И ратникъ не грем±лъ оружьемъ средь полей.
О, в’Ькъ Юпитеровъ, о, времена несчастны!
Война, вездЪ война и гладъ, н моръ ужасный 
Повсюду рыщетъ смерть—на cyuit, на водахъ!
Но ты, держащ1й громъ и молн1ю въ рукахъ,
Будь мирному п4вцу Тибуллу благосклоненъ!
Ни словомъ, ни душой я но былъ в'Ьроломенъ;
Я съ трепетомъ боговъ отчизны обожалъ,
И если мой коиецъ безвременный насталъ,
Пусть камень обо Mut прохожимъ возв^щаетъ: 
„Тибуллъ, Месаллы другъ, зд-Ьсь съ миромъ почиваетъ". 
Единственный мой богъ и сердца властелинъ,
Я былъ твоимъ жрецомъ, Киприды милый сынъ!
До гроба я носилъ твои оковы н'Ьягны,
И ты, Амуръ, меня въ жилища безмятежны,
Въ ЭлизШ приведешь таипствеиной стезей.
Туда, гд’Ь в-Ьчный май межъ рощей и полей,
Гд’Ь расцв'Ьтаетъ нардъ и киннамона лозы,
И воздухъ напоенъ благоуханьемъ розы.
Тамъ слышно п^нье птицъ и шумъ б1ющнхъ водъ, 
Тамъ д’Ьвы юныя, сплетяся въ хороводъ,
Мелькаютъ межъ древесъ, какъ легки привид-Ьнья.
И тотъ, кого постигъ, въ минуту упоенья,
Въ объят1яхъ любви неумолишш рокъ,



Тотъ носитъ на чел-Ь изъ св-Ьжихъ миртъ в^нонъ.
А xanFb, внутри земли, во пропастяхъ ужасныхъ, 
Л^илище вечное преступниковъ несчастныхъ,
Тамъ р^ки пламенны сверкаютъ по пескамъ,
Мегера страшнал и Тизифона тамъ 
Съ челомъ, опутаннымъ шипящими зм1ями,
Б^гуть на дик1й брегъ за бледными тенями.
Гд'Ь скрыться? Адск1й песъ лежитъ у м'Ьдныхъ вратъ, 
Рыкаетъ з^въ его... и рой т^ней назадъ!
Богами ввержены во пропасти бездонны,
Ужасный Энкеладъ и Тифш преогромный 
Питаетъ жадныхъ птицъ утробою своей.
Тамъ хищный Икс1онъ, окованный зм1ей,
На быстромъ колесЬ вертится безконечно,
Тамъ въ жажд'Ь пламенной Танталъ безчелов’Ьчной 
Надъ хладною рЪкой сгораетъ и дрожитъ...
Все тщетно! Вспять вода коварная б'Ьжитъ...
И черпаютъ ее напрасно Данаиды,
ВсЬ жертвы в'Ьчныя карающей Киприды.
Пусть тамъ страдаетъ тотъ, кто рушилъ нашъ покой 
И разлучилъ меня, о, Дел1я, съ тобой!
Но ты, мн-Ь верная, другъ милый и бездонной,
И въ мирной хижин-Ь, отъ взоровъ сокровенной,
Съ наперсницей любви, съ подругою твоей 
На мигъ не покидай домашнихъ алтарей!
При шум* зимнихъ вьюгъ, подъ с*нью безопасной 
Подруга въ темпу ночь зажжетъ свЬтильникъ ясной 
И тихо вретено кружа въ рук-Ь своей,
Разскажетъ повести и были старыхъ дней,
А ты, склоняя слухъ на сладки небылицы, 
Забудешься, мой другъ, и томныя зеницы 
Закроетъ тихш сонъ, и пряслица изъ рукъ 
Падетъ... и у дверей предстанетъ твой супругъ,
Какъ небомъ посланный внезапно добрый ген1й.
Б^ги навстр-Ьчу Mni, б^ги изъ мирной сЬни,
Въ прелесЧ'ной нагот'Ь явись моимъ очамъ:
Власы разв'Ьянны небрежно по плечамъ.
Вся грудь лилейная и ноги обнаженны...
Когда жъ Аврора намъ, когда сей день блаженный 
На розовыхъ коняхъ въ блистаньи принесетъ,
И Дел1ю Тибуллъ въ восторг^ обойметъ?
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Ты правъ, любимецъ музъ! Отъ первыхъ впечатл’Ьн1й, 

Отъ первыхъ, св’Ьжихъ чувствъ заемлетъ силу ген1й 
И имъ въ теченьи дней’своихъ не изменить!



Кто бъ ни былъ—пламенный ораторъ иль шить, 
Св’Ьтильникъ мудрости, науки обладатель,
Иль кистью естества немого подражатель,
Иаперсникъ музъ, позналъ отъ колыбельныхъ дней, 
Что долженъ быть жрецомъ парнасскихъ алтарей. 
Младенецъ счастливый, уже любимецъ Феба,
Онъ съ жадностью взиралъ на св'Ьтъ лазурный неба, , 
На зелень, на цв'Ьты, на зыбку сЬнь древесъ.
На воды быстрыя и полный мрака л’Ьсъ.
Онъ, къ лону матери приникнувъ, улыбался.
Когда веселый май цветами убирался,
И жавронокъ вился надъ зеленью полей.
Златая ль радуга, пророчица дождей,
Весь сводъ лазоревый подернетъ облистаньемъ—
Ее прив-Ьтствовалъ невнятнымъ лепетаньемъ.
Ее манилъ къ себЪ младенческой рукой.
Что вид'Ьлъ въ юности предъ хижиной родной,
Что вид’Ьлъ, чувствовалъ, какъ новый Mipa житель, 
Того въ душ* своей до позднихъ дней хранитель, 
Желаетъ въ п'Ьсняхъ музъ потомству передать.
Мы видимъ первыхъ чувствь волшебную печать 
Въ твореньяхъ гетя, испытанныхъ в-Ьками:
Изъ м'Ьстъ, гд’Ь Мантуа красуется лугами,
И Минпдй въ камышахъ недвижимый стоитъ,
Отъ милыхъ лиръ своихъ отторженный шить,
Въ чертоги Августа судьбой перенесенной,
Жал-Ьлъ о васъ, ручьи отчизны незабвенной,
О древней хижинЬ, гд’Ь юность провождалъ 
И Титира свир’Ьль потомству передалъ.
Но тамъ ли, гд'Ь всегда роскошная природа 
И раскаленный Фебъ съ безоблачнаго свода 
Обил1емъ поля счастливыя даритъ,
Таланта колыбель и область П1еридъ?
Н'Ьтъ, н^тъ! И въ ciB epi любимецъ ихъ не дремлетъ, 
Но гласу громкому самой природы внемлетъ.
Свершая славный путь, предписанный судьбой.
Природы ужасы, стихш враждебныхъ бой,
Ревущ1е со скалъ угрюмыхъ водопады,
Пустыни сн'Ьжныя, льдовъ в^Ьчныл громады 
Иль моря шумнаго необразимый видъ.
Все, все возносить умъ, все сердцу говорить 
Красноречивыми, но тайными словами,
И огнь П0Э31И витаеть между нами.
Близь Колы пасмурной, средь дикихъ рыбарей,
Въ трудахъ воспитанный, уже отъ юныхъ дней 
Нашъ Пиндаръ чувствовалъ сей пламень потаенный. 
Сей огнь зиждительный, даръ Бога драгоценный,
Отъ юности въ душе небеснаго залогъ,
Которымь Фебовъ жрецъ исполнень, какъ пророкь.
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Онъ сладко трепеталъ, когда сквозь мракъ тумана 
Стремился по зыбямъ холоднымъ океана 
Къ необитаемымъ, безплоднымъ островамъ 
И мрежи разстилалъ по новымъ берегамъ.
Я вижу мысленно, какъ отрокъ вдохновенной 
Стоить въ безмолв1и надъ бездной разъяренной 
Среди мечтатя и первыхъ сладкихъ думъ,
Прислушивая волнъ однообразный шумъ.
Лицо горитъ его, грудь тягостно вздыхастъ,
И сладкая слеза ланиту орошаетъ,
Слеза, изв’Ьстная таланту одному!
Въ красЬ божественной любимцу своему,
Природа, ты не разъ на cfeBept являлась 
И въ пламенной душ'Ь навыки начерталась! 
Исполненный всегда видЬньемъ первыхъ лЪтъ,
Какъ часто воспЬвалъ восторженный поэтъ 
Дрожащ1й, хладный блескъ полуночной Авроры 
И льдяныя, въ моряхъ носимы в^тромь горы,
И Уну, спящую средь звонкихъ камышей,
И день, чудесный день, безъ ночи, безъ зарей!
Въ Пальмир'Ь севера, въ жилищ-Ь шумной славы, 
Державинъ камсшя воспоминалъ дубравы,
Отчизны сладюй дымъ и древн1й градъ отцовъ.
На тучны пажити приволжскихъ береговъ 
Какъ часто Дмитр1евъ, расторгнувъ св-Ьтски узы, 
Водилъ насъ по сл1Ьдамъ своей счастливой музы,
Столь чистой, какъ струи царицы св'Ьтлыхъ водъ,
Па коихъ въ первый разъ зр'Ьлъ солнечный восходъ 
П'Ьвецъ сибирскаго Пизарра вдохновенный!
Такъ, свыше н'Ьжною душою одаренный,
П1итъ отъ юности до сребряныхъ власовъ 
Лел1зетъ въ памяти страну своихъ отцовъ.
На жизненномъ пути ему даруетъ генш 
Иеизсякаемый источникъ наслажденш 
Въ замену счаспя и скудныхъ Mipa благъ;
Съ нимъ муза тайная живетъ во всЬхъ м'Ьстахъ 
И въ Mipt дивный м1ръ любимцу созидаетъ.
Пускай свирепый рокъ по вол'Ь имъ играетъ,
Пускай не знаемый, безъ злата и честей,
Съ главой поникшею онъ бродить межъ людей,
Пускай Фортуною отъ детства удостоинь,
Онъ будетъ суд1я, министръ иль въ пол'Ь воинъ,
Но музамъ и себЪ нигд'Ь не изменить!
Въ самомъ молчати онъ будетъ все п)итъ,
Въ самомъ безд'Ьйств1и онъ съ д'Ьятельнымъ духомъ, 
Все сильно чувствуетъ, все ловитъ взоромъ, слухомъ, 
ВсЬмъ наслаждается и всюду наконецъ 
Готовить Фобу дань его грядупцй жрецъ.
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XLI.
Странствователь и домосЬдъ.

Объ’Ьхавъ ев^тъ кругомъ,
Спокойный домосЬдъ, передъ моимъ камияомъ 

Сижу и думаю о томъ,
Какъ трудно быть своихъ привычекъ властелпномъ, 
Какъ трудно в’Ькъ дожить на родин-Ь своей 
Тому, кто въ юности изъ края въ край носился,
Все вид’Ьлъ, все узналъ,— и что жъ? Изъ-за морей 

Ни лучше, ни умн-Ьй 
Подъ кровъ домашнш воротился. 
Цоклонникъ суетнымъ мечтамъ,

Онъ осулсденъ искать... чего—не знаетъ самъ!
О странник'Ь такомъ скажу я повесть вамъ.

Два брата, Филалетъ и Клитъ, смиренно жили 
Въ предм-Ьсии Аеинъ подъ кровлею одной;
Въ довольств'Ь? Не скажу, но съ бодрою душой 
Встречали день и ночь спокойно проводили,
Зат'Ьмъ что по трудахъ всегда пргятенъ сонъ.
Вдругъ умеръ дядя ихъ, аеинскш Гарпагонъ,
И братья-б'Ьдняки—о радость!—получили 
Не помню сколько минъ монеты золотой 
Да кучу серебра: сосуды и амфоры 

Отделки мастерской.
Насл’Ьдственньшъ добромъ свои насытя взоры,
Tanie завели другъ съ другомъ разговоры:
„Какъ думаешь своей казной расположить?"

Клитъ спрашивалъ у брата.
„А я такъ домъ хочу купить 

„И въ немъ тихохонько съ женою в^къ прожить 
„Подъ сЬнью отчаго пената.

„Землицы уголокъ не будетъ лишшй намъ:
„Отъ детства я любилъ ходить за виноградомъ, 

„Водиться знаю съ стадомъ,
„И дЪтямъ я мой плугъ въ насл’Ьдство передамъ.
„А ты какъ думаешь?"— „О, я съ тобой несходенъ;

„Я пресмыкаться не способенъ 
„Въ толп* гражданъ простыхъ,
„И съ помощью наследства,
„Для дальнихъ замысловъ моихъ,

„Благодаря богамъ, теперь им'Ью средства!"—
„Чего же хочешь ты?“— „Я?.. Славепъ быть хочу“ .— 

„Но ч-Ьмъ?"—„Какъ ч-Ьмъ? Умомъ, д-Ьлами 
„И краснор'Ьчьемъ, и стихами,

„И мало ль ч^мъ еще? Я въ Мемфисъ полечу 
„Делиться мудростью съ жрецами;

„Зач-Ьмъ сеа созданъ м1ръ? Кто правитъ имъ и какъ?
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яГд-Ь кончится земля? Гд'Ь гордый Нилъ родится? 
„Зач'Ьмъ подъ пеленой сокрыть Изиды зракъ, 
„Зач'Ьмъ горящ1й Фебъ все къ западу стремится?

„Какое счастье, милый братъ!
„Я буду въ мудрости соперникъ Пиеагора,
„Въ Аеинахъ обо мн'Ь тогда заговорятъ,
„Въ Аеинахъ?.. Что сказалъ! Отъ Нила до Босфора 
„Прославится твой братъ, твой верный Филалетъ!

„Какое счастье! Десять л̂ Ьтъ 
„Я стану "Ьсть траву и н^мъ какъ рыба буду,
„Но краснор’Ьчья даръ, конечно, не забуду.
„Ты знаешь, я всегда краснор^чинъ бывалъ 

„И площадь нашу пос'Ьш;алъ 
„Не даромъ.

^,Не стану я моимъ превозноситься даромъ,
„Какъ нашъ Алкив1адъ, ораторъ слабыхъ жснъ, 

„Или надутый Демосфенъ,
„Кичася въ пурпур* предъ царскими послами. 
„Н^тъ, н^тъ, я каждаго полезными речами 
„На плош,ади градской нам’Ьренъ просвещать!
„Ты самъ, оставя плугъ, придешь меня внимать,
„Съ народомъ шумные восторги разделяя 
„И слезы радости подъ мант1ей скрывая, 
„Краснор'Ьчив'Ьйшимъ изъ Грековъ называть.
„Ты обоймешь меня дрожащею рукою,
„Когда—поваришь ли?—Гликер1я сама 

„На площади, съ толпою,
„Меня провозгласитъ оракуломъ ума,
„Ума и, можетъ быть, любезности. Конечно, 

„Любезностью сердечной 
„Я буду нравиться и въ сорокъ л^тъ еще.
„Тогда аеиняне забудутъ Демосеена,

„И Кратеса въ плащ*,
„И бочку шута Дюгена,

„Которую—смотри!—онъ катитъ мимо насъ!“—
„Прощай же, братецъ, въ добрый чаеъ! 

„Счастливаго пути къ премудрости желаю",
Клитъ молвилъ краснобаю;

„Я вижу, намъ тебя нич'Ьмъ не удержать!" 
Вздохнулъ, пожалъ плечьми и къ городу опять 
Пошелъ домашн1й бытъ и домикъ снаряжать,

А Филалетъ? Къ Пирею,
Чтобъ судно тирское застать 

И въ Мемфисъ полет-Ьть съ румяною зарею. 
Признаться, онъ вздохнулъ, начавши Одиссею,
Но кто не пожал^лъ объ отческой земл*,

Надолго разставаясь съ нею?
Семь дней на корабл*

З^вая
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Проказникъ нашъ сид’Ьлъ 
И на мор* гляд’Ьлъ,

Отъ скуки самъ съ собой вполголосъ разсуждая:
„Да гд± жъ тритоны всЬ? Гд* стаи нереидъ?
„Гд15 скрылися OHi съ толпой океанидъ?

„Я ни одной не вижу въ Mopt?"
И не увид'Ьлъ ихъ. Но в^теръ св'ЬжШ вскоре 

Въ Егинетъ странника принесъ.
Уже онъ въ МемфисЬ, въ обители чудесъ,
Уже въ святилище премудрости встунаетъ,
Какъ мум1я, сидитъ среди бородъ сЬдыхъ 

И десять дней з^ваетъ 
За поученьемъ ихъ 
О жертвахъ каменной Изид-Ь,

Объ Апис'Ь-бык'Ь иль грозномъ Озирид-Ь,
О псахъ Анубиса, о чеснок^ святомъ,

Усердно славимомъ на Нил-Ь,
О кровожадномъ крокодил'Ь 
.  И о котЬ большомъ.

„К атя глупости, какое заблужденье!
„Клянуся Поллуксомъ, н^тъ слушать бол'Ь силъ!“ 
Грекъ молвилъ, потерявъ и важность и терпенье,

Съ скамьи, какъ б'Ьшеный, вскочилъ 
И псу священному—о, ужасъ!—наступилъ 

Па божескую лапу.
Скорее въ руки посохъ, шляпу,
Скорей изъ Мемфиса бежать 
Отъ гн-Ьва старцевъ разъяренныхъ,

Отъ крокодиловъ, псовъ и луковицъ священныхъ 
И между грековъ просв'Ьщенныхъ 
Любезной мудрости искать.

На первомъ корабл'Ь онъ полет-Ьлъ въ Кротону.
Въ Кротон* бьетъ челомъ смиренно Агатону, 

Мудр'Ьйшему изъ мудрецовъ.
Жестокому врагу и мяса, и бобовъ 
(Ихъ въ rn tB i Пиоагоръ, его учитель славный, 

Проклятьемъ страшнымъ поразилъ,
Зат'Ьмъ что у него желудокъ неисправный 

Бобовъ и мяса не варнлъ).
„Ты мудрости ко мн*, мой сынъ, пришелъ учиться?*

У Грека старецъ вопросилъ 
Съ усмешкой хитрою. „Итакъ, прошу садиться 
„И слушать п-Ьнье сферъ... Ты слышишь?"—„Ничего!" — 

„А видишь ли въ девятомъ Mipi 
„Духовъ, летающихъ въ зоир*?"—

„И мен^е того!“—
„Увидишь, попостись ты года три, четыре 

„Да л4тъ съ десятокъ помолчи;
„Тогда, мой сынъ, тогда обнимешь бреннымъ вуоромъ
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„Вс1з тайной мудрости лучи,
„Обнимешь, я Te6t клянуся Пиеагоромъ!“ — 

„Согласенъ, такъ и быть!“
Но греку шутка ли и день не говорить?
А десять л-Ьтъ молчать, молчать, да все поститься...

Зач’Ьмъ? Чтобъ мудрецомъ,
Съ морщиннымъ отъ поста и мудрости челомъ,

Въ Аеины возвратиться?
„О, н'Ьтъ!"

Чрезъ сутки возопилъ голодный Филалетъ.
„Юпитеръ далъ мн* умъ съ разсудкомъ
„Не для того, чтобъ я ходилъ съ пустымъ желудкомъ:
„Я мудрости такой noKopntMniifi слуга;
„Пронзайте жъ навсегда, кротонски берега!"

Сказалъ, и къ Этн^ путь направилъ—
За д-Ьломъ: чтобъ на ней узнать, зач-Ьмъ и какъ 

Изношенный башмакъ 
Философъ Эмпедоклъ предъ смертью тамъ оставилъ. 

Узналъ, и съ в’Ьстыо сей .
Онъ—въ Грещю скорей,

Съ усталой отъ заботъ и праздности душою,
Повсюду гость среди людей,
Везд'Ь за трапезой чужою,
Нашъ страникъ обходилъ 
Поля, селен1я и грады.
Но счаст1я не находилъ
Подъ небомъ счастливымъ Эллады.

Сп-Ьша изъ края въ край, онъ игры пос^щалъ,
Забавы, зр-Ьлища, ристанья 
И даже прорицанья 
Безъ Bipbi вопрошалъ,

По хижину отцовъ нер'Ьдко вспоминалъ,
Въ ненастье но л^самъ бродя съ своей клюкою,
Какъ червемъ, тайною сн'Ьдаемый тоскою.

Притомъ же кошелекъ 
У грека сталъ легокъ,

А ночью, какъ онъ шелъ черезъ Лаконски горы. 
Отбили у него 
И остальное воры.

Счастливь еще, что жизнь не отняли его!
„Но жизнь безъ денегъ что? Мученье нестерпимо!"

Такъ думалъ Филалетъ,
Тащась полунагой въ степи необозримой.

Три раза солнца св-Ьтъ 
Сменялся мракомъ ночи.
Но странника не зр'Ьли очи 

Ии жила, ни стези: повсюду степь и степь,
Да горъ въ далп туманной ц-Ьпь,

Илотовъ и воровъ ужасныя жилища.
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Что д-Ьлать въ ropi?, что начать!
Придется умирать 

Въ nycTbiHi, одному, бсзъ помощи, безъ пищи.
„Н'Ьтъ, боги, н4тъ!“

Терзая грудь, вопилъ несчастный Филалетъ.
„Я знаю, какъ покинуть св'Ьтъ,
„Не стану голодомъ томиться!"

И межъ кустовъ р^ку завидя вдaлeкt,
Онъ бросился къ p iK i—

Топиться!
„Что, чтб ты д’Ьлаешь, сл'Ьпецъ?" 

Несчастному вскричалъ скептичесшй мудрецъ,
Памфилъ седобородой,

Который надъ водой, любуюся природой,
Одинъ съ клюкой тихонько брелъ 
И, къ счастью, странника нашелъ 
На крае гибельной напасти.

„Топиться хочешь ты? Согласенъ, но сперва 
„Пов-Ьдаи MHi, твоя спокойна ль голова?
„Разсудокъ ли тебя влечетъ въ р’Ьку, иль страсти? 
„Разсудокъ? Но его что намъ в^щаетъ гласъ?

„Что жизнь и смерть равны для насъ, 
„Равны: такъ не зач-Ьмъ топиться!

„Дай руку MHi, мой сынъ, и не стыдись учиться 
„У старца, ч’Ьмъ мудрецъ зд^сь можетъ быть счастливъ! 
Кто жить сов-Ьтуетъ, всегда краснор'Ьчивъ:

И нашъ герой остался жпвъ.
Пь разсЬлинахъ скалы, висящей надъ водою,
Въ TtHH приветливой смоковницъ и оливъ 
Иостроенъ былъ шалашъ Памфиловой рукою,

Где старецъ десять л'Ьтъ 
Провелъ въ молчанш глубокомъ 

И въ в-Ьчность проницалъ своимъ орлинымъ окомъ, 
Забывъ людей и св^тъ.
Вотъ тамъ-то ужинъ иль обЬдъ 
Простой, но очень здравый 
Н аходитъ Филалетъ;
OpixH, жолуди и травы.

Большой сосудъ воды, и только. Боже мои,- 
Какъ сладостно искать для трапезы такой 

Въ ут^хахъ мудрости приправы!
Птакъ, въ томъ дива н^тъ, что съ путникомъ Памфилъ 
Объ атараксш J) тотчасъ заговорилъ.
„Все призракъ!“ подъ конецъ хозяинъ заключилъ, 

„Богатство, честь и власти,
„Бол±знь и нищета, несчаст1я и страсти,

„И я, и ты, и целый св'Ьтъ,

1) Душивное спокойств10.



„Все призракъ!"— „CHOBHxiHbe!"
Со вздохомъ повторялъ унылый Филалетъ,

Но глядя на сухой об'Ьдъ,
Вскричалъ: „Я голоденъ!“— „И это заблужденье,
„Все грубыхъ чувствъ обманъ, не сомневайся въ томъ!“ 
Нед’Ьлю нопостясь съ брадатымъ мудрецомъ,
Нашъ призракъ-Филалетъ решился изъ пустыни 

Отиравиться въ Аеины.
Пора, пора блеснуть на площади умомъ,

Пора съ философомъ разстаться,
Который насъ не даромъ научилъ,
Какъ жить и въ л;изни сомневаться! 

Услужливый Памфилъ 
Монетъ съ десятокъ самъ бродягё предложилъ, 
Котомкой съ жолудьми сушеными ссудилъ 

И въ часъ румянаго разсв^та 
Самъ вывелъ по тропамъ излучистымъ Тайгета 

На путь аеинскш Филадета.
Вотъ странникъ нашъ идетъ и день и ночь одинъ; 

Проходитъ Арголиду,
1{йринеъ и Мегариду;

Вотъ Аттика, и вотъ дымъ сладостный Аоинъ, 
Керамикъ съ рош,ами, предм1зсия начало,
Тамъ воды Иллиса!.. Въ немъ сердце задрожало:
Онъ— грекъ, то мудрено ль, что родину любилъ,
Что землю ц^ловаль съ горячими слезами,
Въ восторгЬ BHi себя съ деревьями, съ домами 

Заговорилъ!
Я самъ, друзья мои, дань сердца заплатилъ,

Когда волненьями судьбины 
Въ отчизну брошенный изъ дальнихъ странъ чужбины, 
Увид’Ьлъ наконецъ адмиралтейсшй шпицъ,
Фонтанку, этотъ домъ и столько милыхъ лицъ,
Для сердца моего единственныхъ на CBirh!
Я самъ...

Но д^ло все теперь о Филадет^,
Который, опершись на каеедру, стоитъ 

И ждетъ опять денницы 
На милой площади аттической столицы.

Заметьте, милые друзья,
Что греки снаряжать тогда войну хотели,

Съ какимъ царемъ, не помню я,
Но знаю только то, что риторы грем-Ьли,

Предвестники народныхъ б^дъ.
Такъ речью ихъ сразить желая, Филалетъ 
Всехъ раньше на помостъ погибельный взмостился 

И вотъ блеснулъ Авроры светъ,
А съ нимъ и шумъ дневной родился. 

Народъ зашевелился:
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Въ Аеинахъ, какъ везд'Ь, часъ утра—часъ суетъ. 
На площадь поб’Ьжалъ ремесленникъ, поэтъ, 
Поденщикъ, говорунъ, съ товарами купчина, 

Софистъ, архонтъ и Фрина,
Съ толпой невольницъ и сиренъ,

И бочку прикатилъ насм'Ьшникъ Д1огенъ.
На площадь всякъ идетъ для д-Ьла и безъ д'Ьла.

Нахлынули, вся площадь закипала.
Вы помните: бульваръ кип'Ьлъ въ Парижа такъ 

Народа праздными толпами,
Когда по немъ леталъ съ нагайкою казакъ 
Иль сЬверпый Лиуръ съ колчаномъ и стр'Ьлами. 
Такъ точно весь народъ толпился и жужжалъ 

Передъ ораторскимъ амвономъ.
Знакъ поданъ: начинай! Рой шумный замолчалъ,
И риторъ возв15стилъ высокопарнымъ тономъ,

Что Аттик^ война 
Погибельна, вредна,
Потомъ велеречиво, ясно 

По пальцамъ доказалъ, что въ мир’Ь быть опасно. 
„Что жъ делать?" закричалъ съ досадою народъ.

„Что д'Ьлать?.. CoMHtBaTbCfl!
„Сомненье мудрости есть самый зрелый плодъ.
„Я вамъ советую, граждане, колебаться—

„И не мириться и не драться".
Народъ всегда нетерп'Ьливъ.

Сперва нашъ краснобай услышалъ легшй ропотъ, 
Шушуканье, а тамъ поближе громшй хохотъ,
А тамъ... Но онъ стоитъ уже ни мертвъ, ни живъ, 

Разинувъ ротъ, аотупивъ взгляды. 
Мертвее во сто разъ, ч'Ьмъ мертвецы баллады.

Еще проходитъ мигъ...
„Ну, что же? Продолжай! “ Ораторъ все ни слова: 

Отъ страха гд'Ь языкъ!
Зато, какой въ толпЪ поднялся страшный крикъ, 

Какая туча тамъ готова!
На каеедру летитъ градъ яблоковъ и фигъ,

И камни ужъ свистятъ надъ жертвой... 
И лсалкщ Филалетъ, избитый, полумертвой,
Съ ступени на ступень въ отчаяпьи летитъ 
И падаетъ безъ чувствъ подъ верную запщту 

Въ объятая отверсты... къ Клиту.
Итакъ, тщеславнаго спасаетъ б’Ьдный Клитъ, 

Простякъ, неграмотный, презр15нный,
Въ Аеинахъ дни влачить безъ славы осужденный!

Онъ, онъ, прижавъ его къ груди, 
Нахальныхъ крикуновъ толкаетъ на пути,
Однимъ грозить, у т'Ьхъ пощады проситъ 
И брата своего, какъ старика Эней,
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Къ порогу хижины своей 
На раменахъ доносить.

Какъ- брата въ хижин’Ь лел-Ьетъ добрый Клитъ!
Не сводить глазь съ него, сь нимъ сладко говорить,

Съ простымъ, но сильнымъ чувствомъ:
Предъ дружбой ничего и Гиппократъ съ искусствомъ!
Въ три дни страдалецъ нашъ оправился и всталъ 
И брату кинулся на шею со слезами;

А брать гостей назваль 
И жертву воскуриль предъ отчими богами.
Весь домикь вь суетахь! Жена и рой д'Ьтей 

Веселыхь, р4звыхь и пригожихь.
Во всемь на мать свою похожихь,

На пиршество несутъ для радостныхъ гостей 
Простой, но щедрый даръ насл^дственныхь полей,
Румяное вино, янтарный медь Гимета...
И чаша поднялась за здравье Филалета!
„Пей, ^шь и веселись, нежданный сердца гость!*
B et гости заодно съ хозяиномъ вскричали.
И что же? Филалетъ, забывъ народа злость,

Б^ды, проказы и печали,
За чашей круговой опять заговориль 
Въ BOCToprt о теб'Ь, великол-Ьпный Нилъ!

А дней черезь пятокъ, не бол'Ь,
Наскуча видеть все одно и то же поле.

Все гЬ же лица всяюй день,
Нашъ грекъ — поварите ль? — какъ въ кл'Ьтк’Ь стосковался. 
Онъ началь по л’Ьсамъ прогуливать ужь л'Ьнь,

На горы ближн1я взбирался,
Бродиль всю ночь, весь день шатался,

Потомъ Аеины сталь тихонько посЬш,ать,
На милой площади опять 

Зевать,
Съ софистами о томъ, обь этомь толковать;
Потомъ, пров±давъ онъ отъ старыхъ грамотеевъ.

Что въ Mip-b есть страна,
Гд'Ь в^чно царствуетъ весна.

За розами побрель... вь сн±га Гипербореевъ.
Напрасно Клитъ сь женой ему кричали всл'Ьдъ 

Сь домашняго порога:
„Брать милый, воротись, мы просимь, ради Бога!
„Чего теб'Ь искать въ чужбин'Ь? Новыхъ б^дъ!
„Откройся, что теб'Ь въ отечеств4 не мило?
„Иль дружество тебя, жестоюй, огорчило?
„Останься, милый брать, останься, Филалетъ!"
Напрасныя слова! Чудакъ не воротился.

Рукой махнулъ и скрылся.
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Надпись къ портрету графа Эммануила Сенъ-При.

Отъ родины его отторгнула судьбина,
Но лил1ямъ отцовъ онъ всюду в'Ёренъ былъ 

И въ нашемъ станФ воскресилъ 
Баярда древшй духъ и доблесть Дюгесклина.

— 67 —

XLIII.

Т а в р и д а .

Другъ милый, ангелъ мой, сокроемся туда,
Гд4 волны кротюя Тавриду омываютъ,
И Фебовы лучи съ любовью озаряютъ 
Имъ древней Грещи священныя м'Ьста!

Мы тамъ, отверженные рокомъ,
Равны несчастемъ, любов1ю равны,
Подъ небомъ сладостнымъ нолудешой страны 
Забудемъ слезы лить о жроб1и лсестокомъ,
Забудемъ имена фортуны и честей.
Въ прохлад'Ь ясеней, шумящихъ надъ лугами,
Гд-Ь кони дик1е стремятся табунами
На шумь студеныхъ струй, кипящихъ подъ землей,
Гд^ путникъ съ радостью отъ зноя отдыхаетъ 
Подъ говоромъ древесъ, пустынныхъ птицъ и водъ,
Тамъ, тамъ насъ хижина простая ожидаетъ,
Домашнш ключъ, цвЪты и сельскш огородъ,
Посл’Ьдше дары фортуны благосклонной.
Васъ пламенны сердца прнв'Ьтствуютъ сто кратъ!
Вы краше для любви и мраморныхъ палатъ 

Пальмиры севера огромной!
Весна ли красная блистаетъ средь полей,
Иль л'Ьто знойное палитъ изсохши злаки,
Пль, урну хладную вращая, водолей
Валитъ шумяпцй дождь, сЬдой туманъ и мраки,—
О, радость, ты со мной встречаешь солнца св1зтъ 
И, ложе счаст1я съ денницей покидая.
Румяна и связка, какъ роза полевая,
Со мною д-Ьлишь трудъ, заботы и об^Ьдъ,
Со мной въ часъ вечера, подъ кровомъ тихой ночи 
Со мной, всегда со мной; твои прелестны очи 
Я вижу, голосъ твой я слышу, и рука 

Въ твоей покоится всечасно.
Я съ нсаждою ловлю дыханье сладострастно

Румяныхъ устъ, и если хоть слегка
б*



ЛетающШ зефиръ власы твои разв^етъ 
И взору обнажить сн-Ьгамъ подобну грудь,

Твой другъ не см^етъ и вздохнуть, 
Потупя взоръ, дивится и н’Ьм'Ьетъ.
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Р а з л у к а ,
Напрасно покидалъ страну моихъ отцовъ, 

Друзей души, блестящ1я искусства 
И въ шум'Ь грозныхъ битвъ, нодъ Tiniro шатровъ 
Старался усыпить встревоженныя чувства!
Ахъ, небо чуждое не лечить сердца ранъ!

Напрасно я скитался 
Изъ края въ край, и грозный океанъ

За мной ропталъ и волновался! 
Напрасно, отъ бреговъ пл'Ьнительныхъ Невы 

Отторженный судьбою,
Я снова носЬщалъ развалины Москвы,—
Москвы, гд’Ь я дышалъ свободою прямою! 
Напрасно я сп1зп1илъ отъ сЬверныхъ степей, 

Холоднымъ солнцемъ осв'Ьщенныхъ,
Въ страну, гд* Тирасъ бьетъ излучистой струей, 
Сверкая между горъ, Церерой позлащенныхъ,
И древн1я поитъ народовъ племена!
Напрасно! Всюду мысль пресл^Ьдуетъ одна;

О милой, сердцу незабвенной.
Которой имя MHi священно.

Которой взоръ одинъ лазоревыхъ очей 
ВсЬ неба на земл-Ь блаженства отверзаегь,
И слово, звукъ одинъ, прелестный звукъ р'Ьчей 

Меня мертвитъ и оживляетъ.

XLY.
Пробужден!е.

Зефиръ посл'Ьдн1й св’Ьялъ сонъ Ни быстрый летъ коня ретива
Съ р±сницъ, окованныхъ мечта- По скату бархатныхъ луговъ

ми, И лай борзыхъ, и звонъ ро- 
Но я не къ счастью пробужденъ говъ
Зефира тихими крылами. Вокругъ пустыннаго залива,
Ни сладость розовыхъ лучей Ничто души не веселить.
Предтечи утренняго Феба, Души, встревоженней мечтами,
Ни кроткш блескъ лазури неба, И гордый умъ не победить
Ни запахъ, в±ющш съ полей, Любви—холодными словами.



XL VI.

Воспоминан!я.
Я чувствую, мой даръ въ поэзш погасъ,

И муза пламенникъ небесный потушила;
Печальна опытность открыла 
Пустыню новую для глазъ.

Туда влечетъ меня осиротелый ген1й,
Въ поля безплодныя, въ непроходимы сЬни,

Гд* счастья н^тъ с л ^ д о б ъ ,
Ни тайныхъ радостей, неизъяснимыхъ сновъ, 
Любимцамъ Фебовымъ отъ юности изв±стныхъ,
Ни дружбы, ни любви, ни п-Ьсней музъ прслестныхъ, 
Которыя всегда душевну скорбь мою,
Какъ лотосъ, силою волшебной врачевали ‘).

Н*тъ, н^тъ, себя не узнаю 
Подъ новымъ бременемъ печали!

Какъ странникъ, брошенный на брегъ изъ ярыхъ волнъ, 
Встаетъ и съ ужасомъ разбитый видитъ челпъ,
Рукою трепетной онъ мраки вопрошаетъ.

Ногой скользитъ надъ пропастями онъ,
И в^теръ буйный разв^ваетъ 

Молен1й гласъ его, рыдашя и стонъ,—
На кра* гибели такъ я зову въ спасенье 
Тебя, последняя надежда, утешенье,

Тебя, посл'Ьдн1й сердца другъ.
Средь бурей жизни и недугъ 

Хранитель ангелъ мой, оставленный мн̂ Ь Богомъ!
Твой образъ я таилъ въ душ’Ь моей залогомъ 
Всего прекраснаго и благости Творца,
Я съ именемъ твоимъ лет^лъ подъ знамя брани 

Искать иль славы, иль конца.
Въ минуты страшныя чист±йши сердца дани 
Te6i я приносилъ на Марсовыхъ поляхъ;
И въ мир-fe, и въ войне, во всЬхъ земныхъ краяхъ 
Твой образъ сл'Ьдовалъ съ любов1ю за мною,
Съ печальнымъ странникомъ онъ неразлучонъ сталъ... 
Какъ часто въ тишине, весь занятый тобою,
Въ лесахъ, где Жувизи гордится надъ рекою,
И Сейна по цветамъ льетъ сребряный кристаллъ,
Какъ часто средь толпы и шумной, и безпечной,
Въ столице роскоши, среди прелестныхъ женъ 
Я пенье забывалъ волшебное сиренъ 
И о тебе одной мечталъ въ тоске сердечной;

Я имя милое твердилъ 
Въ прохладныхъ рош;ахъ Альбюна
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ll эхо называть прекрасную училъ 
Въ цв'Ьтущихъ пажитяхъ Ричмона ').
М^Ьста прелестныя и въ дикости своей,
О, камни Швещи, пустыни Скандинавовъ,
Обитель древняя и доблести, и нравовъ!
Ты слышала об^тъ и гласъ любви моей.
Ты часто странника задумчивость питала,
Когда румяная денница отражала 
И дальн1я скалы гранитныхъ береговъ,
И села пахарей, и кущи рыбаковъ

Сквозь тонки, утренни туманы 
На зеркальныхъ водахъ пустынной Троллетаны *). 
Исполненный всегда единственно тобой,
Съ какою радостью ступилъ на брегъ отчизны!
„Зд’Ьсь будетъ“, —я сказалъ,—„душ-Ь моей покой,
Конецъ трудамъ, конецъ и страннической жизни",
Ахъ, какъ обманутъ я въ мечташи моемъ!
Какъ снова счастье мн̂ Ь коварно изм-Ьнило

Въ любви и дружеств-Ь, во всемъ,
Что сердцу сладко льстило.

Что было тайною надеждою всегда!
Есть странств1ямъ конецъ, печалямъ—никогда!
Въ твоемъ присутств1и страдашя и муки 

Я сердцемъ новыя нозналъ.
Он^ ужасн-Ье разлуки.

Всего ужасн'Ье! Я вид1злъ, я читалъ 
Въ твоемъ молчанш, въ прерывномъ разговор^,

Въ твоемъ уныломъ взорф,
Въ сей тайной горести потупленныхъ очей,
Въ улыбк-Ь и въ самой веселости твоей 

Сл-Ьды сердечнаго терзанья...
НЪтъ, н’Ьтъ, мн'Ь бремя жизнь! Что въ ней безъ упованья.

Украсить жреб1й твой 
Любви и дружества прочн15Йшими цветами,
ВсЬмъ жертвовать теб-Ь, гордиться лишь тобой, 
Блаженствомъ дней твопхъ и милыми очамп.
Признательность твою и счастье находить

Въ р'Ьчахъ, въ улыбк’Ь, въ каждомъ взор^,
М1ръ, славу, суеты нротекппя и горе,
Все, все у ногъ твоихъ, какъ тяжгай сонъ, забыть!
Что въ жизни безъ тебя! Что въ ней безъ упованья,
Безъ дружбы, безъ любви—безъ идоловъ моихъ!..

И муза, сЬтую, безъ пихъ 
Св'Ьтильпикъ гасптъ дарованья.

1) Ричмондъ— прекрасный городокъ въ окрестностяхъ Лондона, напротивъ  
жилища Попе. Путешественники никогда не забудутъ террасы и пд'Ьнитель- 
выхъ видовъ Ричмонда.

2) Троллетана— водопадъ близъ Готенбурга, на западномъ берегу n in cu iii.



— 71 —

XLVIl. 
Мой ген1й.

О, память сердца, ты сильн'Ьй 
Разсудка памяти печальной 
И часто сладостью своей 
Меня въ странЪ пленяешь даль­

ней!
Я помню голосъ милыхъ словъ, 
Я помню очи голубыя, ■'* 
я  помню локоны златые 
Небрежно вьющихся власовъ;

Моей пастушки несравненной 
Я помню весь нарядъ простой, 
И образъ милый, незабвенный 
Повсюду страиствуетъ со мной. 
Хранитель reniil мой, любовью 
Въ yiijxy данъ разлук-fe онъ! 
Засну ль? Приникнетъ къ изго­

ловью
И усладить печальный сонъ.

XLVIII. 
Пocлtдняя весна.

П одража1пе Мильвуа.

Въ поляхъ блистаетъ май ве­
селый,

Ручей свободно зажурчалъ,
И яркШ голосъ Филомелы 
Угрюмый боръ очаровалъ.
Все новой жизни пьетъ дыханье. 
П’Ьвецъ любви, лишь ты унылъ! 
Ты смерти в'Ьрной предв^щанье 
Въ печальномъ сердц'Ь заклю-

чилъ.
Ты бродишь слабыми стопами 
Въ посл’Ьдшй разъ среди полей, 
Прощаясь съ ними и съ л'Ь-

сами
Пустынной родины твоей: 
„Простите, рощи и долины, 
„Родныя р-Ьки и поля!
„Весна пришла, и часъ кон­

чины,
„Неотразимой вижу я!
„Такъ Эпидавра прорицанье 
„В’Ьщало мн-Ь: въ посл’Ьднш разъ 
„Услышишь горлидъ воркованье 
„И гальц1оны T H x ifi гласъ, 
„Зазелен'Ьютъ гибки лозы, 
„Поля оденутся въ UBiiTH, 
„Тамъ первыя увидишь розы, 
„И съ ними вдругъ увянешь ты...

„Ужъ близокъ часъ... Цветочки
милы,

„Къ чему такъ рано увядать? 
„Закройте памятникъ унылый, 
„Гд'Ь прахъ мой будетъ истлЪ-

вать;
„Закройте путь къ нему собою 
„Отъ взоровъ дружбы навсегда, 
„Но если Дел1я съ тоскою 
„Къ нему приблизится, тогда 
„ Исполните благоуханьемъ 
„ Вокругъ пустынный небосклонъ 
„И томныхъ листьевь трепетань-

е м ъ
„Мой сладко очаруйте сонъ!“ 
Въ поляхъ ц в 1 5 т ы  не увядали, 
И гальц1оны въ тих1й часъ 
Стенанья рощи повторяли,
А б'Ьдный юноша погасъ,
И дружба слезъ не уронила 
На прахъ любимца своего,
И Дел1я не посетила 
Пустынный памятникъ его. 
Лишь пастырь, въ тих1й часъ 

денницы, 
Какъ въ поле стадо выгонялъ, 
Унылой п'Ьснью возмущалъ 
М'^лчанье мертвое гробницы.



XLIX.

Надежда.
Мой духъ, дов'бренность къ Творцу! 
Мужайся, будь въ терп-Ьньи камень!
Не Онъ ли къ лучшему концу 
Меня провелъ сквозь бранный пламень? 
На пол-Ь смерти чья рука 
Меня таинственно спасала 
И жадный крови мечъ врага,
И градъ свинцовый отражала?
Кто, кто MHt силу далъ сносить 
Труды и гладъ, и непогоду,
И силу въ б^дств'Ь сохранить 
Души возвышенной свободу?
Кто велъ меня отъ юныхъ дней 
Къ добру стезею потаенной 
И въ бур-Ь пламенныхъ страстей 
Мой былъ вожатай HensMtHHofi?

Онъ, Онъ! Его все даръ благой!
Онъ намъ источникъ чувствъ высокихъ, 
Любви къ изящному прямой 
и  мыслей чистыхъ и глубокихъ!
Все даръ Его, и краше вс’Ьхъ 
Даровъ—надежда лучшей жизни!
Когда жъ узрю спокойный брегъ, 
Страну желанную отчизны?
Когда струей небесныхъ благъ 
Я утолю любви желанье,
Земную ризу брошу въ прахъ 
И обновлю существованье?
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1810.
L.

Къ другу .
Скажи, мудрецъ младой, что прочно на земли?

Гд'Ь постоянно жизни счастье?
Мы область призраковъ обманчивыхъ прошли, 

Мы пили чашу сладострастья...

Но гд-Ь минутный шумъ веселья и пировъ,
Въ BHH-fe потопленныя чаши?

Гд* мудрость св15тская с1яющихъ умовъ?
ГдЬ твой фалернъ и розы наши?



Гд4 домъ твой, счастья домъ?.. Онъ въ 6ypi б'Ьдъ исчезъ, 
И м-Ьсто поросло кропивой,

Но я узналъ его: я сердца дань принесъ 
На прахъ его красноречивой.

На немъ, когда окрестъ замолкнетъ шумъ градской,
И яркШ Веснеръ зас1яетъ 

На темномъ сЬвер-Ь, твой другъ въ тиши ночной 
Въ душ-Ь задумчивость питаетъ.

•
Отъ самой юности служитель алтарей 

Богини н^ги и прохлады,
Отъ пресыщен1я, отъ нламенныхъ страстей 

Я сердцу въ ней ищу отрады.
Пов4ришь ли? Я зд^сь, на пенл* храминъ стихъ, 

В’Ьнокъ весел1я слагаю 
И часто въ горести, въ волненьи чувствъ моихъ, 

Потупя взоры, восклицаю:

„Минуты странники, мы ходимъ по гробамъ 
„Bci дни утратами считаемъ,

„На крыльяхъ радости летимъ къ своимъ друзьямъ 
„И что жъ?.. ихъ урны обнимаемъ!“

Скажи, давно ли зд^Ьсь, въ кругу твоихъ друзей, 
С1яла Лила красотою?

Блапя небеса, казалось, дали ей
Все счастье смертной подъ луною:

Нравъ тих1й ангела, даръ слова, тонюй вкусъ.
Любви и очи, и ланиты.

Чело открытое одной нзъ важныхъ музъ
И прелесть девственной хариты.

Ты самъ, забывъ и св^тъ, и тщетный шумъ пировъ, 
Ея бесЪдой наслаждался 

И въ тихой радости, какъ нутникъ средь иесковъ, 
Прелестнымъ цв^тонъ любовался.

Цв^тонъ,—увы!—исчезъ, какъ сладкая мечта.
Она въ страдан1яхъ почила 

И, съ м1ромъ въ страшный часъ прощаясь навсегда, 
На друг-Ь взоръ остановила.

Но, дружба, можетъ быть, ее забыла ты?
Веселье слезы осушило,

И гЬнь чистейшую дыханье клеветы 
На лоне мира возмутило...

Такъ все зд̂ Ьсь суетно въ обители суетъ,
Пр1язнь и дружество непрочно!

Но где, скажи, мой другъ, прямой салетъ св^тъ?
Что вечно чисто, непорочно?
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Напрасно вопрошалъ я опытность в’Ьковъ 
И Кл1и мрачныя скрижали,

Напрасно вопрошалъ всЬхъ Mipa мудрецовъ:
Они безмолвьемъ отвечали.

Какъ въ воздух^ перо кружится зд’Ьсь и тамъ, 
Какъ въ BHxpt TOHKifi прахъ летаетъ, 

Какъ судно безъ руля стремится по волнамъ 
II в'Ьчно пристани не знаетъ,

Такъ умъ мои посреди coMninifl погибалъ,
B et жизни прелести затмились,

Мой ген1й въ горести св'Ьтильникъ погашалъ,
II музы св’Ьтлыя сокрылись.

Я съ страхомъ вопросилъ гласъ совести моей...
И мракъ исчезъ, прозрели в’Ьжды,

И вЬра пролила спасительный елей
Въ лампаду чистую надежды.

Ко гробу путь мой весь какъ солнцемъ озаренъ, 
Ногой надежною ступаю,

И съ ризы странника свергая прахъ и тл'Ьнъ,
Въ м1ръ лучшш духомъ возлетаю.
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LT.

ntcHb Гаральда Cмtлaгo.

Мы, други, летали по бурнымъ морямъ,
Огь родины милой летали далеко,
На cynii, на Mopt мы бились жестоко,
И море, и суша покорствуетъ намъ!
О, други, какъ сердце у смЪлыхъ кип'Ьло, 
Когда мы, содвинувъ стЬной корабли,
Какъ птицы неслися станицей веселой 
Вкругъ пажитей тучныхъ Сиканской земли!.,

А д'Ьва русская Гаральда презираетъ!
О, други, я младость не праздно провелъ! 

Съ сынами Дронтгейма вы помните С'Ьчу?
Какъ вихорь, предъ вами я мчался HaBCTpt4y 
Подъ камни и тучи свистящая стр-Ьлъ. 
Напрасно сдвигались народы, мечами 
Напрасно о наши стучали щиты:
Какъ бледные класы подъ ливнемъ, упали 
И вса-дникъ, и п-ЬшШ... Владыка, и ты!..

А д'Ьва русская Гаральда презираетъ!
Насъ было лишь трое на легкомъ челн'Ь,

А iiopo вздымалось, я помню, горами;



Ночь черная въ полдень нависла оъ громами, 
И Гела з1яла въ соленой волн’Ь,
Но волны, напрасно яряся, хлестали.
Я черпалъ ихъ шлемомъ, работалъ весломъ,.. 
Съ Гаральдомъ, о, други, вы страха не знали 
И въ мирную пристань влет-Ьли съ чслномъ!.. 

А д^ва русская Гаральда презираетъ!
Вы, други, видали меня на кон-Ь.

Вы зр’Ьли, какъ рушилъ секирой твердыни, 
Летая на бурномъ питомц'Ь пустыни 
Сквозь пспелъ и вьюгу въ полсарномъ огн^. 
Жел'Ьзом!, я ноги мои окрыляя,
И лань упреждаю по звонкому льду;
Я, хладную влагу рукой разс-Ькая,
Какъ лебедь отважный, по морю иду!.,

А д^ва русская Гаральда презираетъ!
Я въ мирныхъ родился полночи сн-Ьгахъ,

Но рано отбросилъ доспехи ловитвы—
Лукъ грозный и лыжи, и въ шумныя битвы 
Васъ, други, съ собою умчалъ на судахъ.
Не тщетно за славой летали далеко 
Отъ милой отчизны по диким ь морямъ,
Не тщетно мы бились мечами жестоко:
И море, и суша покорствуютъ намъ!.

А д’Ьва русская Гаральда презираетъ!
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L1I.
М ще н i е.

Подражаш е Парни.

Неверный другъ и в15чно милый 
Зарю моихъ счастливыхъ дней 

И слезы радости, и клятвы легкокрилы,
Все время унесло съ любов1ю твоей,

И все погиб.ю невозвратно,
Какъ сладкая мечта, какъ утромъ сонъ пр1ятной!
По все любовью зд’Ьсь исполнено моей 
И клятвы страшныя твои напоминаетъ,
Ихъ помнятъ и л'Ьса, ихъ помнить и ручей,
И эхо томное ихъ часто повторяетъ.
Взгляни, зд'Ьсь въ первый разъ я встретился съ тобой,
Ты зд'Ьсь, подобная лиле̂ Ь б'Ьлосн'Ьжной,
Взлелеянной въ садахъ Авророй и весной,

Подъ с-Ьнью безмятежной 
Цв-Ьла невинностью близъ матери твоей.
Вотъ зд1зсь я въ первый разъ вкусилъ надежды сладость,



Зд'Ьсь жертвы приносилъ у мирныхъ алтарей, 
Когда твою грозила младость 

Бол’Ьзнь жестокая во цв^гЬ погубить;
Зд'Ьсь клялся, милый другъ, тебя не пережить.
Но съ новой прелестью ты къ жизни воскресала 
И въ первый разъ люблю красн^яся сказала. 
(Тому сей дишй боръ н'Ьмой свидетель былъ.) 
Твоя рука въ моей то мл'Ьла, то пылала,
И первый поц'Ьлуй съ душою душу слилъ.
Тамъ взоръ потупленный назначилъ мн̂ Ь свиданье 
Въ зеленомъ сумрак^ разв-Ьсистыхъ древесъ,
Гд^ льется въ воздух-Ь сирень благоуханье,
И облако цв'Ьтовъ скрываетъ сводъ небесъ;
Тамъ ночь ненастная спустила покрывало,
И страшно загрем-Ьдъ надъ нами ярый громъ,
Все небо въ пламени зард'Ьлося кругомъ

И въ рощ-Ь сумрачной сверкало. 
Напрасно! Ты была въ объят1яхъ моихъ,
И къ новымъ радостямъ ты воскресала въ нихъ! 
О, пламенный восторгъ, о, страсти упоенье,
О, сладостраспе, себя, всего забвенье,
Съ ея любов1ю утрачены нав-Ькъ,
Вы будете всегда изм'Ьнниц’Ь упрекъ!

Воспоминанье ваше,
Отъ времени еще прелестн-Ье и краше,
Ея преступное блаженство помрачитъ 
И сердцу за меня коварному отмстить 
Неизл'Ьчимою, жестокою тоскою.
Такъ! Всюду образъ мой увидишь предъ собою 
Не въ вид-Ь прежняго любовника въ ц-Ьпяхъ, . 
Который съ нежностью сквозь слезы упрекаетъ 

И жреб1й съ трепетомъ читаетъ 
Въ твоихъ потупленныхъ очахъ;

Н4тъ, въ лютой ревности, карая преступленье. 
Явлюсь, какъ бл-Ьдное въ полуночь привиденье, 
И всюду следовать я буду за тобой:
Въ безмолв1и лФсоБЪ, въ поляхъ уединенныхъ,
Въ веселыхъ пиршествахъ, тобой одушевленныхъ, 
Гд* юность пылкая и взоръ считаетъ твой.
Въ глазахъ соперника, на лож-Ь Гименея 
Ты будешь съ ужасомъ о клятвахъ вспоминать. 

При имени моемъ бл'Ьдн’Ья,
НеволыГо трепетать.

Когда жъ безвременно съ полей кровавой битвы 
Къ Коциту позоветъ меня судьбины гласъ. 
Скажу: будь счастлива въ посл'Ьдн1й жизни часъ, 
И тщетны будутъ Bcb любовника молитвы!
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LIII.

Послан1е къ А. И. Тургеневу.

О, ты, который средь об’Ьдовъ-, 
Среди веселШ и забавъ 
Сберегъ для дружбы кроткШ 

нравъ,
Для д-Ьлъ — характеръ честный 

дЪдовъ!
О, ты, который при двор’Ь,
Въ чаду усп'Ьховъ или счастья, 
Найти ум±лъ въ одномъ добр-Ь 
Души прямое сладострастье!
О, ты, который съ похоронъ 
На свадьбы часто поспеваешь. 
По, б^днаго услыша стонъ, 
Ушей не затыкаешь!
Услышь, мой верный доброхотъ, 
Поэта смирнаго моленье.
Доставь крупицу отъ щедротъ 
Сироткамъ двумъ на прокор- 

мленье! 
Замолви слова два за нихъ 
Красноречивыми устами.
Лишь „дайте имъ!“ промолви—

вмигъ
Оне очутятся съ серьгами.
Но кто OHi? Скажу точь въ

точь
Всю повесть ихъ передъ тобою.

Он*—вдова и дочь,
Чета, забытая судьбою.
Жилъ HtKTo въ Mipt семъ По-

повъ.
Царя усердный воинъ.
Былъ беденъ. Умеръ. Отъ дол-

говъ,
Онъ, следственно, спокоенъ.
По въ Mipi онъ забылъ жену 
Съ груднымъ ребенкомъ и одну 
Суму оставилъ имъ въ наслед­

ство.

Но здесь не все для бедныхъ 
бедство! 

Имъ добры люди помогли. 
Согрели, накормили 

И, словомъ, какъ могли, 
Сиротокъ пр1ютили. 

Прекрасно, славно, спору нетъ!
По... здешшй светъ 

Не рай — мне сказывалъ мой
Д1'.ДЪ.

Враги нахлынули рекою,
Съ землей сравнялася Москва...

И бедная вдова 
Опять пошла съ клюкою.
А между темъ все дочь растетъ, 
И нужды съ нею подрастаютъ. 
День за день все идетъ, идетъ, 
Недели, месяцы мелькаютъ; 
Старушка клонится, а дочь 
Пышнее розы расцетаетъ 
И стала гращя точь въ точь! 
Прелестный взоръ, глаза больш1е, 
Румянецъ Флоры на щекахъ 
И кудри льняно-золотые 
На алебастровыхъ плечахъ.
Что слово молвитъ, то пр1ят-

ство,
Что ни наденетъ, все къ лицу! 
Краса,—увы!—ея богатство 
И все приданое къ венцу,
А крохи нетъ насущной хлеба! 
Тургеневъ, другъ нашъ, ради

неба,
Пр1йди на помощь красоте, 
Несчаспю и нищете,
Оне предъ образомъ, конечно, 
Затсплятъ чистую свечу.
За чье здоровье—умолчу:
Ты угадаешь, другъ сердечной!



Ш .
Къ цв-Ьтамъ нашего Горац1я.

Ни вьюги, ни морозы 
Цв’Ьтовъ твоихъ не истребятъ.

Богь лиры, богъ любви и музы мн-Ь твердятъ: 
Въ саду Горащя не увядаютъ розы.
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Къ портрету Жуковскаго.
Подъ знаменемъ Москвы, предъ нашею столицей 
Онъ храбрымъ гимны п'Ьлъ, какъ пламенный Тиртей 

Въ дни мира, новый Грей,
Пл'Ьняетъ насъ задумчивой цевницей.

LVI.
Гез1одъ и Омиръ соперники.

Посвящено А. К . Оленину, любителю древности.

Народы, какъ волны, въ Колхиду текли, 
Народы счастливой Эллады.

Тамъ сильный владыка, надъ прахомъ отца 
Оконча печальны обряды,

Ристалище славы бойцамъ отверзалъ.
Три раза съ румяной денницей 

Бойцы выступали съ бойцами на бой,
Три раза стремили возницы 

Коней легконогихъ по звонкимъ полямъ,
И трижды владетель Колхиды 

Достойнымъ оливны BiiHKH раздавалъ.
Но солнце на лоно 0етиды 

Склонялось, и новый готовился бой.
Очистите поле, возницы!

CntaiHxe, залейге студеной струей 
Пылающи оси и спицы!

Коней отр-1зшите отъ тягостныхъ узъ
И въ стойлы прохладны ведите!

Вы, пылью и нотомъ покрыты бойцы.
При пламени св’Ьтломъ вздохните! 

Внемлите, народы, Эллады сыны,
Высошя ntcHH внемлите!

Пройдя изъ края въ край гостепр!имный м1ръ, 
Лотами древними и рокомъ удрученный,

ЗдФсь песней царь Омиръ



И юный Гез1одъ, Каменамъ драгоц’ЬнныЗ,
Вступаютъ въ славный бой.

Колебля маслину священною рукой,
П^ведъ Аскреи гимнъ высок1й начинаетъ 
(Онъ съ лирой никогда свой гласъ не сочетаетъ):

Г е з ю д ъ .
Безв-Ьстный юноша, съ стадами я бродилъ 
Подъ гЬнью пальмовой близъ чистой Ипокрены; 
Тамъ пастыря нашли прелестныя Камены,
И я въ обитель ихъ священную вступилъ.

Омиръ .
МнЪ снилось въ юности: орелъ громометатель 
Отъ Мелеса меня играючи унесъ

Па край земли, на край небесъ,
В'Ьщая; „Ты земли и неба обладатель!"

Г е з ю д ъ .

Тамъ лавры хижину простую осЬнятъ,
Въ пустыпяхъ процв'Ьтутъ Тем(10Йск1я долины,
Куда вы бросите свой благотворный взглядъ,
О, н'Ьжны дочери суровой хМнемозины!

Омиръ .
Хвала отцу боговъ! Какъ ясный сводъ небесъ 
Надъ царствомъ высится плачевнаго Эреба,
Какъ радостный Олимпъ стоитъ превыше неба,
Такъ выше всЬхъ боговъ властитель ихъ, Зевесъ!

Г е з ю д ъ .
Въ священномъ сумрак^, въ с1ян1и Д^аны 
Вы, музы, любите сплетаться въ хороводъ 
Или, торжественный въ Олимпъ свершая ходъ,
Съ безсмертными вкушать напитокъ Гебы рьяный.

О м и р ъ .

Не зиаетъ смерти онъ, кровь алая тельцовъ 
Не брызнетъ подъ ножомъ падъ Зевсовой гробницей, 
И кони бурные со звонкой ко.1есницей 
Предъ ней не будутъ прахъ крутить до облаковъ.

Г е з ю д ъ ,

А мы, BC't смертные, Bct паркамъ обреченны, 
Увидимъ области подземнаго царя 
И р-Ьки спяппя, Тонаромъ заключенны,
Но льющи дань свою въ бездоиныя моря.
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О м и р ъ .

Я приближаюся къ Mert сей HenaeifflHoft.
Внемли, о, юноша, ты irfexb Труды и Дни...
Для старца ветхаго ужъ кончились они!

Г е з ю д ъ .
Сынъ дивный Мелеса! И лебедь б'Ьлосн'Ьжный 
На синемъ Стримон*, провидя страшный часъ,
Не слаще твоего поетъ въ посл’Ьдшй разъ!
Твой гетй ироницалъ въ Олимпъ, и в'Ьчны боги 
Отверзли для тебя безоблачны чертоги.
И что жъ! Въ юдоли сей страдалецъ искони,
Ты рокомъ обреченъ въ печаляхъ кончить дни!
П^ведъ божественный, скитался какъ нищш,
Въ печальномъ рубищЬ, безъ крова и безъ пищи, 
Сл’Ьпецъ всевидящШ, ты будешь проклинать 
И день, когда на св'Ьтъ тебя родила мать!

ОмиРъ.
Твой гласъ подобнтся амвроз1и небесной.
Что Геба юная сапфирной чашей льетъ.
Ц-Ьведъ, въ устахъ твоихъ поэзш прелестной 
СладчайшШ Ольм1я благоухаетъ медъ.
Но, музъ любимый жрецъ, страшись руки злодМской, 
Страшись любви, страшись Эвбеи береговъ.
Твой близокъ часъ! Увы, тебя Зевесъ Немейской,
Какъ жертву славную, готовить для враговъ!

Умолкли. Облако печали 
Покрыло очи ихъ. Пародъ рукоплескалъ.
Но снова сладвШ бой поэты начинали

При шум̂ Ь радостныхъ похвалъ.
Омиръ, возвыся гласъ, восп’Ьлъ народовъ брани, 
Народовъ, гибнущихъ по прихоти царей,
Пр1ама древняго, съ мольбой несуща дани 
Уййц’Ь грозному и кровныхъ, и д^Ьтей,
Мольбу смиренную и быструю Обиду,
Харитъ и легкихъ Оръ, и страшную Эгиду,
Нептуна области, Олимпъ и дикШ Адъ.
А юный Гез1одъ, взлел-Ьянный Парнасомъ,
Съ чудесной прелестью восп^лъ веселымъ гласомъ 
Весну, зеленую сопутницу Г1адъ,
Какъ Фебъ торжественно вселенну обтекаетъ,
Какъ дни и месяцы родятся въ небесахъ,
Какъ нивой золотой Церера награждаетъ 
Труды годичные оратая въ поляхъ,
Заботы сладыя при сбор* винограда.
Тебя, желанный миръ, лел^тель долинъ,



Благословенных!, селъ и пастырей, и стада,
Онъ п±лъ. II слабый царь, Колхиды властелинъ,
Отъ самой юности воспитанный средь мира,
Презр’Ьлъ B b ico K ifl гимнъ безсмертнаго Омира 
И пальму первенства сопернику вручилъ.
Счастливый Гез1одъ въ награду получилъ 
За ntcHH, мирною Каменой вдохновенны,
Сосуды сребряны, треножникъ позлащенный 
II чернаго овна, красу веселыхъ стадъ.
За нимъ, предъ нимъ сыны ахейсые, какъ волны,

■ На край ристалища обширнаго сп'Ьшатъ,
Гд'Ь победитель самъ, благоговЪнья полный,
При возл1яюяхъ овна младую кровь 
Довременно богамъ подземнымъ посвящаетъ 
И музамъ светлые сосуды предлагаетъ,
Какъ даръ, усердный даръ п^вца, за ихъ любовь.
До самой старости преследуемый рокомъ.
Но духомъ царь, не рабъ разгн'Ьванной судьбы,
Омиръ скрывается отъ суетной толпы,
Сн4дая грусть свою въ молчаюи глубокомъ.
Рожденный въ СамосЬ, убог1й сирота
Сл-Ьпца изъ края въ край, какъ сынъ усердный, водитъ,
Онъ съ нимъ пристанища въ Эллад^ не находитъ...
И где найдутъ его талантъ и нищета?

ПРИМ-ЬЧАНШ 

къ элепи „Гезюдъ и Омиръ".

Эта эдег1я переведена изъ Мильвуа, одного изъ лучшихъ французскихъ сти- 
хотворцевъ нашего времени. Онъ скончался въ прошломъ году въ цвЬтущеИ 
молодости. Французск1я музы долго будутъ оплакивать преждевременную его 
кончину; истинные таланты nHHi р'Ьдки въ отечеств^& Р асина.

MHorie писатели утверждали, что Омиръ и Геа1одъ были современники. Н е­
которые сом неваю тся, а иные и совершенно оспариваютъ это предноложен1с. 
Отецъ Гез1одовъ, какъ видно изъ иоэмы Т р у д ы  и Д н и ,  жилъ въ Кумах!., 
откуда онъ нерешелъ въ Аскрею, городъ въ Беот1и, у  подошвы горы Геликона. 
Тамъ родился Г ез10дъ. Музы— говоритъ онъ въ началЬ 9 е о г о н 1 и  —  нашли 
его на Геликоне и обрекли с е б е . Онъ самъ упоминаетъ о п обеде ceoeS  въ 
песнопении. Архидам1и, царь эвбейск18 , з'мирая, завещ алъ, чтобы въ девь 
смерти его ежегодно совершались погребальныя игры. Д ети  исполнили зав е-  
щав1е родителя, и Гез1одъ былъ победителемъ въ песнопен1и. П лутархъ, въ 
сочиненш своемъ: П и р ъ  с е м и  м у д р е ц о в ъ ,  заставляетъ разсказывать 
IlepjaHjpa о  состязанш  Омира съ Гез10Д0мъ. Последн1й остался победителемъ  
и, въ знакъ благодарности музамъ, посвятилъ имъ треножникъ, полученный 
въ награду. Жрица дельф1йская предвещала Гез10ду кончину его; предвешан1е 
сбылось: молодые люди, полагая, что Гез1одъ соблавнилъ сестру ихъ, убнли 
его на берегахъ Эвбеи, посвященныхъ Ю питеру Немеискому.

Кажется не нужно говорить объ Омире. Кто не знаетъ, что первый въ 
ы!ре поэтъ былъ слепъ и нищ1ё .

Намъ музы дорого таланты продаютъ!

— 81 —



1817.
LVII.

Переходъ черезъ Рейнъ.
Межъ гЬмъ какъ воины вдоль идутъ по полямъ, 
Завидя вдалек-Ь твои, о, Реинъ, волны,

Мой конь, веселья полный,
Отъ строя отделясь, стремится къ берегамъ,

На крыльяхъ жажды прилетаетъ,
Глотаетъ хладную струю 
И грудь усталую въ бою 
Желанной влагой обновляетъ.

О, радость, я стою при реинскихъ водахъ 
И, жадные съ холмовъ въ окрестность брося взоры, 

Приветствую поля и горы,
И замки рыцарей въ туманныхъ облакахъ,

II всю страну, обильну славой, 
Воспоминаньемъ древнихъ дней,
Гд* съ Альповъ в-Ьчною струей 
Ты льешься, Реинъ величавый!

Свид-Ьтель древности, событ1й вс^хъ временъ,
О, Реинъ, ты поилъ несчетны легюны,

Мечомъ писавш1е законы 
Для гордыхъ Германа кочующихъ племенъ;

Любимецъ счастья, бичъ свободы 
Зд^сь Кесарь бился, поб^ждадъ,
И конь его переплывалъ 
Твои священны, Реинъ, воды!

В-Ька мелькнули: ипръ крестомъ преображенъ,
Любовь и честь въ душахъ суровыхъ пробудились.

ЗдЪсь витязи вооружились 
Копьемъ за жизнь сиротъ, за честь прелсстныхъ женъ; 

Тутъ совершались ихъ турниры.
Тутъ бились храбрые, и зд^сь 
Не умеръ, мнится, и поднесь 
Звукъ сладкой трубадуровъ лиры.

Такъ, зд^сь, подъ Ttniro смоковницъ и дубовъ.
При шуме сладостномъ пагорныхъ водопадовъ,

Въ т-Ьни цв'Ьтуш,ихъ селъ и градовъ, 
Восторгъ живетъ еще средь избранныхъ сыновъ.

Зд^сь все питаетъ вдохновенье;
Простые нравы праотцовъ,
Святая къ родин'Ь любовь 
II праздной роскоши презренье.

Все, все, и видъ полей, п видъ священныхъ водъ. 
Туманной древности и бардамъ совремеиныхъ,
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Для чувствъ и мыслей дорзновенныхъ 
И силу новую, и крылья придаетъ.

Свободны, горды, полудики.
Природы в-Ьрные жрецы,
Тевтонски п-Ьли зд'Ьсь пЪвцы...
И смолкли ихъ волшебны лики.

Ты самъ, родитель водъ, свидетель всЬхъ временъ,
Ты самъ, до нашихъ дней, спокойный, величавый,

Съ паден1емъ народной славы 
Склонилъ чело, —увы! позналъ и стыдъ, и пл'Ьнъ!

Давно ли брегъ твой подъ ордами 
Атиллы новаго стеналъ,
II ты уныло протекалъ 
Между враждебны^|и полками?

Давно ли землед4лъ вдоль красныхъ береговъ.
Средь виноградниковъ зав'Ьтныхъ и священныхъ.

Полки встр'Ьчалъ иноплеменныхъ 
И ненавистный взоръ зареинскихъ сыновъ?

Давно ль они кичася пили 
13ино изъ синихъ хрусталей,
И кони ихъ среди полей 
И зр'Ьлыхъ нивъ твоихъ бродили?

И часъ судьбы насталъ! Мы зд'Ьсь, сыны сн-Ьговъ, 
Подъ знаменемъ Москвы, съ свободой и съ громами, 

Стеклись съ морей, покрытыхъ льдами.
Oi”b струй полудеиныхъ, отъ Кастя валовъ,

Отъ волнъ Улей и Байкала,
Отъ Волги, Дона и Дн'Ьпра,
Отъ града нашего Петра,
Съ вершинъ Кавказа и Урала!

Стеклись, нагрянули за честь твоихъ гражданъ,
За честь твердынь и селъ, и нивъ опустошенныхъ,

П береговъ благословенныхъ,
Гд"Ь расцв’Ьло въ тиши блаженство Росс1янь,

Гд^ ангелъ мирный, свЬтозарпын 
Для странъ полуночи рожденъ 
И Провид’Ьньемъ обреченъ 
Царю, отчизн-fe благодарной.

Мы зд’Ьсь, о, Реинъ, здЪсь! Ты видишь блескъ мечей,
Ты слышишь шумъ полковъ и новыхъ коней ржанье,

Ура поб-Ьды и взыванье 
Пщущихъ, скачущихъ къ теб* богатырей.

Взвивая къ небу прахъ летуч!й,
По трупамъ вражескимъ летягь 
И вотъ—коней лихихъ поятъ,
Кругомъ заставя долъ зыбуч1й.
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Какой чудесный пиръ для слуха и очей!
Зд'Ьсь пушекъ св-Ьтла м^дь с1яетъ за конями,

И ружья длинными рядами,
И стяги древн1е средь коп1й и мечей.

Тамъ шлемы воевъ оперенны,
Тяжелой конницы строи 
И легкихъ всадниковъ рои,
Въ текучей влаг’Ь отраженны!

Тамъ слышенъ стукъ сккиръ, и палъ угрюмый л1зсъ, 
Костры надъ Реиномъ дымятся и пылаютъ,

И чаши радости сверкаютъ,
И клики воиновъ восходятъ до небесъ.

Тамъ ратникъ ратника объемлетъ,
Тамъ точитъ п^шш штыкъ стальной,
И конный гро*ою рукой 
Крылатый дротикъ свой колеблетъ.

Тамъ всадникъ, опершись на св'Ьтлу сталь копья, 
Задумчивъ и одинъ, на берег^ высокомъ

Стоить и жаднымъ ловить окомъ 
PtKH излучистой посл'Ьдн1е края.

Быть можеть, онь воспоминаеть
Р ± К у  СВОИХЪ рОДИМ Ы ХЪ M iC T b
И на груди свой медный крестъ 
Невольно къ сердцу прилсимаеть...

Но тамъ готовится, по машю вождей,
Безкровный жертвенникь средь гибельныхъ трофеевь, 

И Богу сильныхъ Маккавеевь 
Кол±нопреклоненъ служитель алтарей!

Его шумя пр1осЬняетъ 
Знаменъ отчизны грозный л-Ьсъ,
И солнце юное сь небесъ 
Алтарь с1яньемъ осыпаеть.

ВсЪ крики бранные умолкли, и вь рядахь 
Благогов’Ьн1е внезапу воцарилось,

Оружье долу преклонилось,
И вождь, и ратники чело склонили въ прахь:

Поють Владык’Ь вышней силы.
Te6i, Подателю поб’Ьдь,
Теб*, Незаходимый Св^тъ,
Дымятся мирныя кадилы!

И се подвигнулись: валитъ за строемь строй,
Какь море шумное, волнуется все войско,

И эхо вторить кликъ геройской,
Досель не слышанный, о, Реинъ, надь тобой!

Твой стонетъ брегъ гостепр1имной,
И мостъ подъ воями дрожитъ,
И врагъ, завидя ихъ, б-Ьжить,
Отъ глазъ, въ дали теряясь дымной!
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LVIII.
Умирающ1й Тассъ.

Е  com e a lpcstre о rapido torrente,
Oome a cceso  baleno  
In notturno sereno,

Com e aura, о fum o, о с о т о  stral repente, 
Volan le  nostre fam e: ed ogni onore 

Sem bra languido fiore!
Che p iu  spera, о che s ’attende omai?

D opo trionfo e palm a  
S ol qui restano a l l ’alm a  
Lutto e lam enti, e  lagrim osi la i.
Che piu g iova am ic iz ia , a  g iova amore?

A hi lagrim e! ahi dolors!
T o r r i s m o n d o ,  traged ia  di T . T a sso .

Какое торжество готовить древн1й Римъ?
Куда текутъ народа шумны волны?

Къ чему сихъ ароматъ и мирры сладк1й дымъ,
Душиетыхъ травъ кругомъ кошницы полны?

До Капитол1я отъ Тибровыхъ валовъ,
Надъ стогнами всем1рныя столицы,

Къ чему раскинуты средь лавровъ и цв'Ьтовъ 
Безц’Ьнные ковры и багряницы? 

к ъ  чему сей шумъ, къ чему тимаановъ звукъ и громъ?
Веселья онъ или победы в^стникъ?

Почто съ хоругв1ей течетъ въ молитвы домъ 
Подъ митрою апостоловъ нам^стнинъ?

Кому въ pyK'fe его сей зыблется в1знецъ,
Безц'Ьнный даръ признательнаго Рима?

Кому тр1умфъ?.. Теб^Ь, божественный п'Ьвецъ,
Te6t сей даръ, п^вецъ Ерусалима!

II шумъ весел1я достигъ до кельи той,
Гд-Ь борется съ кончиною Торквато,

Гд'Ь надъ божественной страдальца годовой 
Духъ смерти носится крылатой.

Пи слезы дружества, ни иноковъ мольбы,
Ни почестей столь поздшя награды,

Ничто не укротитъ жел'Ьзныя судьбы.
Не знающей къ великому пощады.

Полуразрушенный, онъ видитъ грозный часъ,
Съ весел1емъ его благословляетъ 

И, лебедь сладостный, еще въ посл'Ьдн1й разъ 
Онъ, съ жизн1ю прощаясь, восклицаетъ:

„Друзья, о, дайте мн-Ь взглянуть на пышный Римъ,
„Гд^ ждетъ п-Ёвца безвременно кладбище!

„Да встр-Ьчу взорами холмы твои и дымъ,
„О, древнее квирптовъ пепелище,

„Земля священная гороевъ и чудесъ,
„Развалины и прахъ краснор-Ьчивый!
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„Лазурь и пурпуры безоблачныхъ небосъ,
„Вы, тополи, вы, древн1я оливы,

„И ты, о, в-Ьчный Тибръ, ноитель вс'Ьхъ племенъ, 
„Зас’Ьянный костьми гражданъ вселенной,

„Васъ, васъ прив'Ьтствуетъ изъ сихъ унылыхъ ст'Ьнъ 
„Безвременной кончин^ обреченной!

„Свершилось! Я стою надъ бездной роковой
„И не вступлю при плескахъ въ Капитолп!,

„И лавры славные надъ дряхлой головой 
„Не усладятъ п^вца свир±пой доли!

„Отъ самой юности игралище людей,
„Младенцемъ былъ уже изгнанникъ.

„Подъ небомъ сладостнымъ Италш моей 
„Скитаяся, какъ бедный странникъ,

„Какихъ не испыталъ превратностей судебъ?
„Гд'Ь мой челнокъ волнами не носился?

„Гд* успокоился? Гд-Ь мой насущный хл’Ьбъ 
„Слезами скорби не кропился?

„Сорренто, колыбель моихъ несчастныхъ дней,
„Гд4 я въ ночи, какъ трепетный Асканш, 

„Отторженъ былъ судьбой отъ матери моей,
„ОтЪ сладостныхъ объятш и лобзатй!

„Ты помнишь сколько слезъ младенцемъ пролилъ я!
„Увы, съ т'Ьхъ поръ добыча злой судьбины,

„ВсЬ горести узналъ, всю бедность быт1я!
„Фортуною изрытыя пучины 

„Разверзлись подо мной, и громъ не умолкалъ!
„Изъ веси въ весь, изъ странъ въ страну гонимый, 

„Я тщетно на земли пристанища искалъ!
„Повсюду—перстъ ея неотразимый,

„Повсюду—молн1и, карающи пЬвца!
„Ни въ хижин^Ь оратая простова,

„Ни подъ защитою Альфонсова дворца,
„Ни въ тишин'Ь безв^стн-Ьйшаго крова,

„Ни въ дебряхъ, ни въ горахъ не спасъ главы моей, 
„Безслав1емъ и славой удрученной,

„Главы изгнанника, отъ колыбельныхъ дней 
„Карающей богин'Ь обреченной!

„Друзья, но что мою сгЬсняетъ страшно грудь!
„Что сердце такъ и ноетъ, и трепещетъ? 

„Откуда я? Какой прошелъ ужасный путь,
„И что за мной еще во мрак^ блещетъ? 

„Феррара, фур1и и зависти зм1я!..
„Куда, куда убшцы дарованья!

„Я въ пристани. Зд’Ьсь Римъ. Зд'Ьсь братья и семья!
„Все слезы ихъ и сладки лобызанья,

„И въ Капитолш—Виргил1евъ в'Ьнецъ!
„Такъ! Я свершилъ назначенное Фебомъ.

„Отъ первой юности его усердный жрецъ.
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„Подъ молн1ей, подъ разъяреннымъ небомъ 
„Я п^лъ велич{е и славу прежнихъ дней,

„И въ узахъ я душой не изи15нился.
„Музъ сладостный восторгь не гасъ въ дут^  моей,

„И генш мой въ страданьяхъ укрепился.
„Онъ жилъ въ стран* чудесъ, у ст^нъ твоихъ, С1опъ,

„На берегахъ цв'Ьтущихъ 1ордана!
„Онъ вопрошалъ тебя, мутящШся Кедронъ,

„Васъ, мирныя убежища Ливана!
„Предъ нимъ воскресли вы, герои древнихъ дней,

„Въ велич1н и въ блеск-fe грозной славы!
„Онъ зр^лъ тебя, Готфредъ, владыко, вождь царей,

„Подъ свистомъ стр-Ьлъ спокойный, величавый,
„Тебя, младый Ринальдъ, кипящШ какъ Ахиллъ,

„Въ любви, въ войн* счастливый победитель,
„Онъ зр^лъ, какъ ты леталъ по трупамъ вражьихъ силъ, 

„Какъ огнь, какъ смерть, какъ ангелъ-истребитель. 
„И Тартаръ низложенъ с1яющимъ крестомъ!

„О, доблести неслыханной примеры!
„О, нашихъ праотцевъ, давно почившихъ сномъ,

„Тр1умфъ святой, победа чистой в-Ьры!
„Торквато васъ исторгъ изъ пропасти временъ;

„Онъ п11лъ, и вы не будете забвенны!
„Онъ п1злъ, ему вЪнецъ безсмертья обреченъ,

„Рукою музъ и славы соплетенный...
„Но поздно! Я стою надъ бездной роковой

„И не вступлю при плескахъ въ Капитолш,
„И лавры славные надъ дряхлой головой 

„Не усладятъ п^вца свирепой доли!

Умолкъ. Унылый огнь въ очахъ его гор^лъ,
Посл^Ьдюй лучъ таланта предъ кончиной,

И умирающ1й, казалося, хот-Ьлъ
У парки взять тр1умфа день единой.

Онъ взоромъ все искалъ Капитол1йскихъ ст-Ьнъ,
Съ усил1емъ еще приподнимался,

Но, мукой страшною кончины изнуренъ,
Недвижимый на лож* оставался.

Светило дневное ужъ къ западу текло 
И въ зарев'Ь багряномъ утопало;

Часъ смерти близился, и мрачное чело
Въ посл'Ьдн1й разъ страдальца прос1яло,

Съ улыбкой тихою на западъ онъ гляд^лъ 
И, оживленъ вечернею прохладой,

Десницу къ небесамъ внимающимъ возд'Ьлъ,
Какъ праведникъ, съ надеждой и отрадой.

„Смотрите",—онъ сказалъ рыдающимъ друзьямъ,—
„Какъ царь св'Ьтилъ на запад* пылаетъ!
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„Оиъ, онъ зоветъ меня къ безоблачнымъ странамъ,
„Гд^ в'Ьчное Светило зас1яетъ.

„Ужъ ангелъ предо мной, волсатай оныхъ м±стъ,
„Онъ ос'Ьпилъ меня лазурными крылами...

„Приближьте знакъ любви, сей таинственный крестъ, 
„Молитеся съ надеждой и слезами!

„Земное гибнетъ все—и слава, и в-Ьнедъ,
„Искусствъ и музъ творенья величавы...

„Но тамъ все в-Ьчное, какъ в-Ьченъ самъ Творецъ, 
„Податель намъ вЪнца небренной славы,

„Тамъ все великое, ч-Ьмъ духъ питался мой,
„Ч^мъ я дышалъ отъ самой колыбели!

„О, братья, о, друзья, не плачьте надо мной!
„Вашъ другъ достигъ давно желанной ц-Ьли:

„Отыдетъ съ миромъ онъ и, в-Ьрой укр-Ьпленъ, 
„Мучительной кончины не приметить.

„Тамъ, тамъ—о, счасие!—средь непорочныхъ женъ,
„Средь ангеловъ Элеонора встр-Ьтить!"

И съ именемъ любви божественный погасъ.
Друзья надъ нимъ въ безмолв1и рыдали.

День тихо догоралъ, и колокола гласъ
Разнесъ кругомъ по стогнамъ в'Ьсть печали.

„Погибъ Торквато нашъ“, воскликнулъ съ плачемъ Римъ, 
„Погибъ п'Ьвецъ, достойный лучшей доли!..“

На утро факеловъ узр’Ьли мрачный дымъ,
И трауромъ покрылся Капитолш.

Прим%чан1в

къ элепи „УмирающШ Тассъ“.
Н е одна HCTOpifl, но живопись и поэз1я неоднократно изображали 6iACTBia 

Т а сса . Ж изнь его , конечно, известна дюбителямъ сю в есн ости . Мы папомнимъ 
только о тЬхъ обстоятельствахъ, которыя подали мысль къ этой эл еп и .

Т . Т ассъ  приписалъ свой 1 е р у с а л и м ъ  Альфонсу, гердогу Феррарскому: 
О , m agnanim o A lfo n so !., и в е л и к о д у ш н ы й  покровитель безъ  вины, безъ  
суда заключилъ его въ больницу св . Анны, т .-е . въ домъ сумасшедшихъ. 
Тамъ его вид’блъ М онтань, путешествовавш1Й по Италш  въ 1580 году. Стран­
ное свидан1е въ такомъ м^ст* перваго мудреца временъ HOBtfimnxb съ ве- 
личайшимъ стихотворцемъ!.. Но вотъ что М онтань пишетъ въ О п ы т а х ъ :  
„Я  смотр'Ьдъ на Т асса  еще съ большею досадою , нежели съ сожал^Ьн1емъ; 
онъ пережилъ себя; не узнавалъ ни себя, ни творен1й своихъ . Они безъ его 
в'Ьдома, но при немъ, но почти въ глазахъ его напечатаны неисправно, без­
образно". Т ассъ , къ дополнешю н есч асп я, не былъ совершенно сумасшедшей 
и въ ясныя минуты разсудка чувствовалъ всю горесть своего положен1я .  
В о о б р а ж е т е , главная пружина его таланта и зяополуч18, нигд4 ему не из­
меняло. И въ узахъ  онъ сочинялъ безпрестанно. И аконедъ, по усильнымъ 
просьбамъ всей Итал!и, почти всей просвещ енной Европы, Т ассъ  былъ осво- 
бож депъ. (Заключен1е"'бго продолжалось семь л^тъ два мЬслца и нисколько 
дней.) Но онъ не долго наслаждался свободою . Мрачныя воспоминан1я, ни­
щ ета, вечная зависимость отъ людей ж естокихъ, изм ена друзей , несправед­
ливость критнковъ, однимъ словоыъ— всЬ горести , всЬ б4дств1я, кякими 
только моасетъ быть обреыенонъ челов'Ькъ, разрушили его крепкое сложен1в
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и привели по тершямъ къ ранней могидЬ. Ф ортуна, коварная до конца, при­
готовляя nocatiH iS  р'Ьшитедьный ударъ, осыпала nsiTaMH свою жертву. Папа  
Кдименгь VIII, убеж денны й просьбами кардинала Цинт1о, племянника своего, 
убежденный общенароднымъ голосомъ всей Итал!и,^назначилъ ему тр1умфъ 
въ Капитол1и. „Я  вамъ предлагаю в^нонъ лавровый,— сказалъ ему папа,—  
не онъ прославить в асъ , но вы его!" Со временъ Петрарки, во всЬхъ отво- 
шен1яхъ счастливеиш аго стихотворца Итал1и, Римъ не видалъ подобнаго  
торжества. Ж ители его , жители окрестныхъ городовъ желали присутствовать 
при в^нчанш  Т асса . Дож дливое осеннее время и слабость здоровья стихо­
творца заставили отложить торжество до будущей весны . Въ ап р еле все 
было готово; но болезнь усилилась. Т ассъ  вел'блъ перенести себя  въ мона­
стырь св. Онуфр1я и таи ъ , окруженный друзьями и брапеи мирной обители, 
на одре мучен1я ожидалъ кончины. Къ несчаст1ю, в'Ьрн'Ь8ш1и его пр1ятель 
К онстантини не былъ при немъ, и умирающий написалъ къ нему с1и строки, 
въ которыхъ, какъ въ зеркал^, видна вся душа п^вца Г е р у с а л и м а :  „Что 
скаж егь мой Константини, когда узнаетъ  о кончин^ своего милаго Торквато? 
Н е замедлитъ дойти къ нему эта в^сть. Я  чувствую приближен1в смерти. 
Никакое л4карство не излечить моей новой бол езн и . Она совокупилась съ 
другими недугами и, какъ быстрый потокъ, увлекаетъ м ен я ... П оздно теперь 
жаловаться на ф ортуну, всегда враждебную! Не хочу упоминать о неблаго­
дарности людей. Ф ортуна торж ествуетъ. Нищимъ я доведенъ ею до гроба въ 
то время, какъ надеялся, что слава, нрю бретенная наперекоръ врагамъ мо- 
имъ, не будетъ для меня соверш енно безнолезною . Я  велелъ перенести себя  
въ монастырь св . Онуфр1я не потому единственно, что врачи одобряютъ его 
воздухъ, но для того, чтобы на семъ возвышенномъ м е с т е , въ б ес е д е  свя- 
тыхъ отшеданиковъ начать мои беседы  съ Небомъ. Молись Б огу за  меня, 
милый другъ, и будь ув ер ен ъ , что я , любя и уваж ая тебя въ сей  жизни и 
въ будущей— которая есть настоящ ая— не премину все совершить, что тре- 
буетъ истинная, чистая .тюбовь къ ближнему. Поручаю тебя благости небес­
ной и себя поручаю . Прости!— Римъ. Св. Онуфр1Й“.

Т ассъ  умеръ 10 апреля на пятьдесятъ нервомъ году, исполнивъ долгь 
христ1анскШ съ истиннымъ благочесием ъ.

Весь Римъ оплакивалъ его. Кардиналъ Ц интю былъ неутбш енъ и желалъ 
великолеп1емъ нохоронъ вознаградить утрату тр1умфа. По его приказан1Ю,—  
говорить Ж ингене въ И с т о р 1 н  л и т е р а т у р ы  и т а л ь я н с к о  и ,— тело  
Т ассово было облечено вь римскую тогу, увенчано лаврами и выставлено 
всенародно. Дворъ, оба дома кардиналовь Альдобрандини и народъ много­
численный провожали его по улицамъ Рим а. Толпились, чтобы взглянуть еще 
разъ  на того, котораго reniS прославилъ свое столет1е, прославилъ П талш , 
и который столь дорого купилъ поздн1я , печальный почести.

Кардиналъ Цинт1о (или Чинт1о) объявилъ Рим у, что воздвигнетъ поэту  
великолепную гробницу. Два оратора приготовили надгробныя речи: одну 
латинскую, другую итальянскую. Молодые стихотворцы сочиняли стихи и 
надписи для сего памятника. Но горесть кардинала была непродолжительна, 
и памятникъ не былъ воздвигнуть. Въ обители св. Онуфр1я смиренная брат1Я 
показываеть и поны не путеш ественнику простой камень съ этою надписью: 
„Torqaati T a ssi o ssa  Ыс ja c e n t“ . Она красноречива.

Д а не оскорбится тень великаго стихотворца, что сынъ угрюмаго севера, 
обязанный Т е р у с а л и м у  лучшими, сладостными минутами въ жизни, осм е­
лился прннесть скудную горсть цветочъ въ ея  восаоминан1е!
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В а к х а н к а .

Подражан1е Парни.

B et на праздиикъ Эрпгопы Громк1й вой ихъ, плеекъ и стоны.
Жрицы Еккховы текли. fh, ча1д1з дикой и глухой
В-Ьтры съ шумомъ разнесли Нимфа юная отстала.



Я за ней... Она бежала Пурпуровый виноградъ,
Легче серны молодой. Нее въ неистовой прельщаетъ,
Эвры волосы взв'Ьвали, Въ сердце льетъ огонь и ядъ!
Перевитые плющомъ, Я за ней... Она б’Ьжала
Нагло ризы поднимали Легче серны молодой;
И свивали ихъ клубкомъ. Я настигъ: она упала,
Стройныйстанъ,кругомъобвитый И тимпанъ подъ головой!
Хмеля желтаго в^нцомь, Жрицы Вакховы промчались
И пылающи ланиты Съ громкимъ воплемъ мимо насъ,
Розы яркимъ багрецомъ, И по рощЪ раздавались
И уста, въ которыхъ таетъ „Эвоэ“ и n trn  гласъ!
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LX.

М е ч т а .

Подруга н'Ьжныхъ музъ, посланница небесъ, 
Источникъ сладкихъ думъ и сердцу милыхъ елезъ,
Гд-Ь ты скрываешься, мечта, моя богиня?
Гд-fe тотъ счастливый край, та мирная пустыня,
Къ которымъ ты стремишь таинственный полетъ?
Иль дебри любишь ты, сихъ грозныхъ скалъ хрсботъ, 
Гд-Ь в^Ьтрг порывистый и бури шумъ внимаешь?
Иль въ Муромскихъ л-Ьсахъ задумчиво блуждаешь. 
Когда на запад'Ь зари мерцаетъ лучъ,
И хладная луна выходитъ изъ-за тучъ?
Или, влекомая чудеснымъ обаяньемъ
Въ jrtcTa, гд-Ь дышитъ все любви очарованьемъ,
Подъ т1;нью яворовъ ты бродишь по холмамъ, 
Студеной п̂ Ьною Воклюза орошеннымъ?
Явись, богиня, мн-Ь, и съ трепетомъ священнымъ 

Коенуся я струнамъ,
Тобой одушевлен нымъ!

Явися! Ждетъ тебя задумчивый шитъ,
Въ безмолв1и ночномъ сидяпцй у лампады!
Явись и дай вкусить сердечныя отрады!
Любимца твоего, любимца Аонидъ

И горесть сладостна бываетъ;
Онъ въ горести мечтаетъ.

То вдругъ онъ пренесенъ во Сельмсюе л-Ьса,
Гд’Ь в’Ьтръ шумитъ, реветъ гроза,

Гд* т^нь Оскарова, од-Ьтая туманомъ.
По небу стелется надъ п’Ьннымъ океаномъ;

То съ чашей радости въ рукахъ 
Онъ съ бардами поетъ—и м'Ьсяць вь облакахъ 
И Кромлы шумный лЪсъ безмолвно имъ внимаетъ,
И эхо по горамъ иЬснь звучиу повт, ряетъ.



Или въ полночный часъ 
Онъ слыпштъ скальдовъ гласъ 
Прерывистый и томный.
Зритъ: юноши безмолвны,

Склоняся на щиты, стоять кругомъ костровъ, 
Зажженныхъ въ пол’Ь брани,
И древн1Й царь п-Ьвцовъ 
Простеръ на арфу длани;

Могилу указавъ, .гд’Ь,вождь героевъ спитъ,
„Чья т^нь, чья гЬнь“,—гласить 
Въ священномь изступленьи,—

„Тамъ съ д'Ьвами плыветъ въ туманныхъ облакахъ? 
„Се ты, младой Иснель, иноплеменныхъ страхь, 

„Днесь падшШ на сраженьи!
„Миръ, миръ теб^, герой!
„Твоей сЬкирою стальной 
„Пришельцы гордые разбиты,
„Но самь ты паль на грудахъ т’Ьлъ, 
„Паль, витязь знаменитый,
„Подъ тучей вражьихъ стр-Ьлъ!

„Ты палъ! И надъ тобой посланницы небесны, 
„Валкир1и прелестны,

„На б-Ьлыхь, какъ сн±га B ia p M in ,  коняхъ,
„Съ златыми копьями въ рукахъ,
„Въ безмолв1и спустились,

„Коснулись до зеницъ копьемъ своимь, и вновь 
„Глаза твои открылись!
„Течетъ по жиламъ кровь 
„ЧисгЬйшаго эоира,
„И ты, безплотный духъ,
„Въ страны безв-Ьстны Mipa 
„Летишь стр-Ьлой... И вдругъ 

„Открылись предъ тобой гЬ радужны чертоги,
„Гд-Ь уготовали для сонма храбрыхъ боги 

„Любовь и в'Ьчный пиръ.
„При шум-Ь горинхь водъ и тихострунныхъ лирь, 

„Среди полянъ и свЪжихъ сЬней,
„Ты будешь поражать тамъ скачущихъ еленей 

„И златорогихъ сернъ!“
Склонясь на злачный дернъ,
Съ дружиною младою,
Тамъ снова съ арфой золотою 
Въ BOCTopri скальдъ поетъ 
О слав-Ь древнихъ л'Ьтъ,
Поетъ, и храбрыхъ очи,
Какъ звезды тихой ночи,
Утехою блестятъ.
Но вечерь притекаетъ,
Часъ н-Ьги и прохладъ,
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Гласъ скальда замолкаетъ...
Замолкъ, и храбрыхъ сонмъ 
Идетъ въ Оденовъ домъ,
ГдЪ дочери Веристы,
Власы свои душисты 
Раскинувъ по плочамъ,
Прелестницы младыя,
Всегда полунапя,
На пиршества гостямъ.
Обильны яства носятъ 
И пить умильно просятъ 
Изъ чаши сладк1й медъ.
Такъ древнШ, скальдъ поетъ,
Л±совъ и дебрей сынъ угрюмый:

Онъ счастливъ, погрузясь о счастьи въ сладки думы!
О, сладкая мечта, о, неба даръ благой!

Средь дебрей каменныхъ, средь ужасовъ природы,
Гд-Ь плещутъ о скалы Ботничесшя воды,
Въ краяхъ изгнанниковъ я счастливъ былъ тобой!
Я счастливъ былъ, когда въ моемъ уединеньи 
Падъ кущей рыбаря, въ часъ полночи н-Ьмой, 

Раздастся в-Ьтровъ свистъ и вой,
И въ кровлю застучитъ и градъ, и дождь осенн1й. 

Тогда на крыл1яхъ мечты 
Леталъ я въ поднебесной.

Или, забывшися на лон̂ Ь красоты,
Я сонъ вкушалъ прелестной,

И счастливъ наяву, былъ счастливъ и въ мечтахъ!

Волшебница моя, дары твои безц'Ьнны
И старцу въ л’Ьта охлажденны,

Съ котомкой нищему и узнику въ ц-Ьпяхъ!
Заклепы страшные съ замками на дверяхъ,
Соломы жестк1й пукъ, св^тъ бледный пепелища, 
Изглоданный сухарь, мышей тюремныхъ пища.

Сосуды глиняны съ водой—
Все, все украшено тобой!

Кто сердцемъ правъ, того ты вв'Ькъ не покидаешь:
За нимъ во Bc-fe страны летаешь 

И счаст1емъ даришь любимца своего.
Пусть м1ромъ позабытъ! Что нужды для него?
Но съ нимъ задумчивость въ день пасмурнШ, осеншй. 

На мирномъ лож'Ь сна,
Въ уединенной сЬни 
БесЬдуетъ одна.
О, тайныхъ слезъ неизъяснима сладость! 
Что предъ тобой сердецъ холодныхъ радость, 
Вссел1й шумъ и блескъ честей 

Тому, кто ничего не ищетъ подъ луною,
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Тому, кто сопряженъ душою 
Съ могилою давно утрачеиныхъ друзой?

Кто въ жизни не любилъ,
Кто разъ не забывался,
Любя мечтамъ не предавался 
И счастья въ нихъ не находилъ?
Кто въ часъ глубокой ночи,

Когда невольно сонъ смыкаетъ томны очи,
Всю сладость не вкусилъ обманчивой мечты?

Теперь, любовникъ, ты 
На лож-Ь роскоши съ подругой боязливой,
Ей шепчешь о любви и пламенной рукой 
Снимаешь со груди ея покровъ стыдливой.
Теперь блаженствуешь, и счастливъ ты.., мечтой!
Ночь сладостраст1я теб̂ Ь даетъ призраки 
И пектаромъ любви кропить л’Ьнивы маки!
Мечтан1е—душа поэтовъ и стиховъ.

И iAKocTb сильная вЪковъ 
Не можетъ прелестей лишить Анакреона,
Любовь еще горитъ во пламенныхъ мечтахъ 

Любовницы Фаона;
А ты, лежащ1й на qBtTaxx 
Межъ нимфъ и сельскихъ гращй, 
ntBen,b весел1я, Горащй,
Ты сладостно мечталъ,

Мечталъ среди пировъ и шумныхъ и веселыхъ 
И смерть угрюмую цветами ув-Ьнчалъ!
Какъ часто, въ Тибур-Ь, въ сихъ рощахъ устар-Ьлыхъ, 

На скат-Ь бархатныхъ луговъ,
Въ счастливомъ Тибур-Ь, въ твоемъ уединеньи.
Ты ждалъ Глицер1ю и въ сладостномъ забвеньи, 
Томимый н'Ьгою на лолЛ изъ цв'Ьтовъ,
При воскуренш мастикъ благоуханныхъ,

При пляск-Ь нимфъ в’Ьнчанпыхъ, 
Сплетенныхъ въ хороводъ,
При отдаленномъ шум-Ь 
Въ лугахъ журчащихъ водъ,
Безмолвенъ въ сладкой дум-Ь,
Мечталъ... и вдругъ мечтой 
Восторженъ сладострастной,

У ногъ Глнцер1и стыдливой и прекрасной 
Поб’Ьду п-Ьдъ любви 
Надъ юностью безпечной 
И первый жаръ въ крови,
И первый вздохъ сердечной,
Счастливецъ, воспЪвалъ 
Цитерсюя забавы,
И Bct заботы славы 
Ты в-Ьтрамъ отдавалъ!
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Ужели въ истинахъ печальныхъ 
Угрюмыхъ стоиковъ и скучныхъ мудрецовъ,

Сидящихъ въ платьяхъ пи1ребальпыхъ 
Между обломковъ и гробовъ,
Найдемъ мы ;:а!зни нашей сладость?
Отъ нихъ, я впжу, радость 

Летитъ, какъ бабочка огь терновыхъ кустовъ.
Для нихъ н^тъ прелести и въ прелестяхъ природы; 
Пмъ д̂ Ьвы не поютъ, сплетяся въ хороводы;

Для нихъ, какъ для слЬпцовъ,
Весна безъ радости и л'Ьто безъ UBtTOBb,
Увы, но съ юностью исчезнуть и мечтанья, 

Исчезнуть гращй лобызанья,
Надежда изменить и рой крылатыхъ сновъ!

Увы, тамъ HljTb уже цв'Ьтовъ,
Гдt тусклый опытность свЪтильникъ зажигаетъ,
И время старости могилу открываетъ!
Но ты пребудь в^рна, живи еще со мной!

Ии св-Ьтъ, ни славы блескъ пустой, 
Ничто даровъ твоихъ для сердца не заменить! 
Пусть дорого глупецъ суетъ блистанье ц'Ьнитъ, 
Лобзая прахъ златой у мраморныхъ палатъ.

Но я и счастливь, и богатъ,
Когда снискаль себ* свободу и спокойство,
А отъ суеть ушелъ забвен1я тропой!

Пусть будетъ навсегда со мной 
Завидное поэтовъ свойство:

Блаженство находить въ убожеств’Ь мечтой.
Пхь сердцу малость драгоц-Ьяна:
Какъ пчелка, медомъ отягченна,
Летаетъ съ травки на цв-Ьтокъ,
Считая моремъ ручеекь,

Такъ хижину свою поэтъ дворцомъ считаетъ 
И счастливь!.. Онъ мечтаетъ!
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LXI.

Къ Н. М. Муравьеву.

Какъ я люблю, товарищъ мой. 
Весны роскошной появленье 
И въ первый разъ надъ муравой 
Веселыхъ жаворонковъ п^нье!
Но слаще мнЪ среди полей 
Увид-Ьть первые биваки 
И ждать безпечно у огней 
Съ разсв^томъ дня кровавой драки.



Какое счастье, рыцарь мой,
Узр'Ьть съ нагорныя вершины 
Необозримый нашихъ строй 
На яркой зелени долины!
Какъ сладко слышать у шатра
Вечерней пушки гулъ далеюй
И погрузиться до утра
Подъ теплой буркой въ сонъ глубок1й!
Когда по утреннимъ росамъ
Коней раздастся первый топотъ,
И ружей протяженный грохотъ 
Пробудить эхо по горамъ,
Какъ весело передъ строями 
Летать на ухорскомъ кон-Ь 
И съ первыми въ дыму, въ огн^, 
Ударить съ крикомъ за врагами!
Какъ весело внимать: „Стрелки, 
„Впередъ! Сюда, донцы, гусары! 
„Сюда, летуч1е полки,
„Башкирцы, горцы и татары!"
Свисти теперь, жужжи, свииецъ! 
Летайте ядра и картечи!
Что вы для нихъ, для сихъ сердецъ, 
Природой вскормленныхъ для сбчи? 
Колонны сдвинулись какъ л1>съ,
И вотъ... О, зр'Ьлище прекрасно! 
Идутъ. Безмолв1е ужасно!
Идутъ, ружье наперев'Ьсъ;
Идутъ... Ура! И все сломили, 
РазсЬяли и разгромили.
Ура, ура! И гд’Ь же врагъ?..
Б'Ьжитъ... А мы въ его домахъ—
О, радость храбрыхъ!—киверами 
Вино некупленное пьемъ 
И подъ победными громами 
„Хвалите Господа" поемъ!..

Но ты трепещешь, юный воинъ, 
Склонясь на сабли рукоять;
Твой духъ встревоженъ, безпокоопъ, 
Онъ рвется лавры пожинать.
Съ Суворовымъ онъ вЬчно бродитъ 
Въ поляхъ кровавыя войны 
И въ вяломъ мир^ не находить 
Отрадной сердцу тишины.
Спокойся! Съ первыми громами 
Къ знамснамъ славы полетишь;
Но тамь—о, горе—не узришь 
Меня, какъ прежде, подъ шатрами! 
Забытый шумною молпой,
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Сердецъ мучительницей милой,
Я сплю, какъ труженикъ унылой. 
Не оживляемый хвалой.
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LXII.
BectflKa музъ.

Подъ T'fcHiro черемухи млечной
И золотомъ блистающихъ акац1й 

Cniniy возстановить алтарь и музъ, и гращй, 
Соиутницъ жизни молодой.

Cnimy принесть цв-Ьты и ульевъ сотъ янтарный,
И н-Ьжны первенцы полей:

Да будетъ сладокъ имъ сей даръ любви моей 
И гимнъ поэта благодарный!

Пе злата молитъ онъ у жертвенника музъ:
Он1> съ фортуною не дружны,

Ихъ кр'Ьпче съ бедностью заботливый союзъ,
И бол'Ь въ шалаш'Ь, ч'Ьмъ въ теремЬ досужны.
Пе молитъ славы онъ с1яющихъ даровъ:

Увы, талантъ его ничтоженъ!
Ему отважный путь за стаею орловъ 

Какъ пчелк4 невозможенъ.
Онъ молитъ музъ—душ'Ь усталой отъ суетъ

Отдать любовь утраченну къ искусствамъ, 
Веселость ясную первоначальныхъ л1зтъ 
И св-Ьжесть вянущимъ безперестанно чувствамъ. 
Пускай заботъ свинцовый грузъ

Въ piK-b забвешя потонетъ,
И время жадное въ сей тайной сЬни музъ 

Любимца ихъ не тронетъ.
Пускай и въ с'Ьдинахъ, но съ бодрою душой, 
Безпеченъ, какъ дитя всегда безпечныхъ грацШ,
Онъ н'Ькогда придетъ вздохнуть въ сЬни густой 

Своихъ черемухъ и акацШ!

LXni.
Къ С . С, Уварову.

Среди трудовъ и важныхъ музъ, 
Среди учености всем1рной 
Онъ не утратилъ нужный вкусъ! 
Еще онъ любитъ голосъ лирной, 
Еще въ душ'Ь его огонь,
И сердце наслажден1й проситъ,
И борзый Аполлоновъ конь



Отъ музъ его въ Цнтеру носитъ. 
Отъ пепла древняго Аеинъ,
Отъ гордыхъ памятниковъ Рима. 
Съ развалинъ Трои и Солима, 
Умомъ вселенной гражданинъ,
Онъ любитъ отдыхать съ Эратой 
Разнообразной и живой 
П часто водить насъ съ собой 
Въ страны фантаз1и крылатой.
Ему легко: онъ награжденъ, 
Благословенъ, взлел’Ьянъ Фебомъ; 
Подъ сумрачнымъ родился небомъ, 
Но будто въ Аттик^ рожденъ.
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1818.
LXIII.

Подражан!е Apiociy.
L a v irg in e lla  ё sim ile  a lia  r o s a .

Д'Ьвица юная подобна poai нужной,
Взлелеянной весной подъ ciniro надежной:
Ни стадо алчное, ни взоры пастуховъ 
Не знаютъ тайпаго сокровища луговъ,
Но в^Ьтеръ сладостный, но рощи благовонны.
Земля и небеса прекрасной благосклонны.

LXIV.
Н. М. Карамзину.

Когда на играхъ олимшйскихъ,
Въ надежд^ радостныхъ похвалъ, 
Отецъ ncTopin читалъ,
Какъ грекъ разилъ вождей аз1йскихъ 
И силы гордыхъ сокрушилъ,— 
Народъ, любитель громкой славы, 
Забывъ ристанья и забавы,
Стоялъ и весь вниманье былъ.

Но въ сей Tojnt многонародной 
Какъ старца слушалъ букидидъ. 
Любимый отрокъ Аонидъ,
Надежда крови благородной!
Съ какою жаждой онъ внималъ 
Отцовъ дЪянья знамениты 
II на горящ1Я ланиты 
Каин слезы проливалъ!
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II я такъ плакАлъ въ восхищеньи, 
Когда скрижаль твою читалъ,
И гешй твой благословлялъ 
Въ глубокомъ, сладкомъ умиленьи. 
Пускай талантъ не мой уд4лъ,
По я для музъ дышалъ не даромъ, 
Любилъ прекрасное п съ жаромъ 
Твой генШ чувствовать ум'Ълъ.

LXV.
Послан1е къ А. И. Тургеневу.

Есть дача за Невой,
Верстъ двадцать отъ столицы, 
У Выборгской границы,
Близъ Парголы крутой;
Есть дача или мыза,
Пр1ютъ для добрыхъ душъ,
Гд'Ь добрая Элиза
II съ ней почтенный мужъ,
Съ открытою душою 
И съ лаской на устахъ,
За трапезой простою 
На бархатныхъ лугахъ,
Безъ дальняго наряда,
Въ свой маленьк1й пр^ютъ 
Друзей изъ Петрограда 
На праздникъ сельсюй ждутъ. 
Тамъ мужъ съ супругой нужной, 
Въ часъ отдыха отъ д’Ьлъ, 
Подъ кровъ свой безмятежной 
Музъ къ гращямъ привелъ. 
Поэтъ, лентяй, счастливецъ 
II тонюй философъ,
Мечтаетъ тамъ Крыловъ 
Подъ T-feniro березы 
О басенныхъ зв'Ьряхъ

И рветъ парнасски розы 
Въ Пр1ютинскихъ Л'Ьсахъ.
И Гн-Ьдичъ тамъ мечтаетъ 
О греческихъ богахъ,
Межъ т1змъ какъ зам'Ьчаетъ 
Кипренскш лица нхъ 
И кист1ю чудесной,
Съ безпечностью прелестной, 
Вандиковъ ученикъ,
Въ одинъ крылатый мигъ 
Онъ пишетъ ихъ портреты, 
Которые отъ Леты 
Спасли бы образцовъ,
Когда бы самъ Крыловъ 
И Гн'Ьдичъ сочиняли,
Какъ пишетъ Тянисловъ 
Иль Балдусы писали,
Забывъ и вкусъ, и умъ.
Но мы забудемъ шумъ 
И суеты столицы,
Изладимъ колесницы, 
Ударимъ по конямъ 
И пустимся стрелою 
Въ Пр1ютино съ тобою. 
Согласенъ?—По рукамъ!

LXVI.
Изъ греческой антолог1и.

I.
П зъ М елеагра Гадарскаго.

Въ обители ничтожества унылой,
О, незабвенная, прими потоки слезъ 
II вопль отчаянья надъ хладною могилой.



II горсть, какъ ты, минутныхъ розъ!
Ахъ, тщетно все! Пзъ вечной скни 

Пнч'1>мъ не призовемъ твоей прискорбной т'Ьнп;
Добычу не отдастъ завистливый Аидъ.
Зд^сь он-Ьм'Ьше, все хладно, все молчитъ;
Надгробный факелъ мой лишь мраки осв']>щаетъ...
Что, что, вы сд’Ьлали, властители небесъ?
Скажите: что краса такъ рано погибаетъ?
Но ты, о, мать-земля, съ сей данныо горькихъ слезъ 
Прими почившую, поблеклый цв-Ьть весеннш,
Прими и упокой въ гостепрй1мной сЬни.

П.
Пзъ Асклеп1ада Самосскаго.

Свидетели любви и горести моей,
О, розы юныя, слезами омоченны,
Красуйтеся въ в'Ьнкахъ надъ хижиной смиренной,

Гд'Ь милая таится отъ очей!
Помедлите, в4нки, еш,е не увядайте!
Но если явится, пролейте на нее 

Все благовоше свое 
И локоны ея слезами напитайте!
Пусть остановится въ раздумь-Ь и вздохнетъ...

А вы, цв'Ьты, благоухайте 
II милой локоны слезами напитайте!

Ш.
П зъ Гедила.

Свершилось: Никагоръ и пламенный Эротъ 
За чашей Вакховой Аглаю победили...
О, радость! Зд-fecb они сей поясъ разр-Ьшили, 

Стыдливости д-Ьвической оплотъ.
Вы видите: кругомъ разс-Ьяны небрежно 
Одежды пышныя надменной красоты,
Покровы легме изъ дымки б’Ьлосн'Ьжной 
И обувь стройная, и св'Ьж1е цв'Ьты;
Зд’Ьсь всЪ развалины роскошнаго убора,
Свид-Ьтели любви и счастья Пикагора!

IV.
Яворъ къ прохожему.

Пзъ Литипатра 0 ессал18скаго.

Смотрите, виноградъ кругомъ меня какъ вьется, 
Какъ любитъ мой полуистл-Ьвш1й нень!
Я некогда ему давалъ отрадну т^нь;
Завялъ.,. Но виноградъ со мной не разстается.
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Зевеса умоли,
Прохож1й, если ты для дружества способенъ,
Чтобъ другъ твой моему былъ некогда подобенъ,
И пепелъ твой любилъ, оставшись на земли!

V.
Нереиды на развалинахъ Коринеа.

И зъ Антипатра 0ессал1йскаго.

Гд'Ь слава, гд'Ь краса, источникъ золъ твоихъ?
Гд'Ь стогны шумные и граждане счастливы?
Гд’Ь зданья пышныя и храмы горделивы,
Mycifl, золото, С1ЯЮЩ1Я в ъ  н и х ъ ?
Увы, иогибъ нав-Ькъ Кориноъ столпов'Ьнчанный,
И самый пепелъ твой разв^янь по полямъ!
Все пусто: мы одни взываемъ зд'Ьсь къ богамъ,
II стонетъ Алк1онъ одинъ въ дали туманной.

VI.
„Куда красавица?"— „За дtлoмъ, не узнаешь!"— 
„Могу ль над-Ьяться?"— „Чего?"— „Ты понимаешь!"— 
„Не время!" — „Но взгляни: вотъ золото, считай!"— 

„Fie бол̂ Ь? Шутишь? Такъ прощай!"

YII.
Пзъ Павла Силенц\ар1Я.

Сокроемъ навсегда отъ зависти людей 
Восторги пылюе и страсти упоенья.
Какъ сладокъ ноц’Ьлуй въ безмолв1и ночей, 
Какъ сладко тайное любови наслажденье!

VIIL
Пзъ него же.

Въ Лаис^ нравится улыбка на устахъ,
Ея пл'Ьннтельны для сердца разговоры,
Но MHi мил1;й ея потупленные взоры 
И слезы горести внезапной на очахъ.
Я въ сумерки вчера, одушевленный страстью,
У ногъ ея любви нсЬ клятвы повторялъ 

II съ поц1злуемъ къ сладострастью 
На ложе роскоши тихонько увлекалъ,

Я таялъ, и Лаиса мл1зла...
По вдругъ уныла, побл'Ьдн'Ьла,
II слезы градомъ изъ очей!
Смущенный, я прижалъ ее къ груди моей.
„Что сд-Ьлалось, скажи, что сд-Ьлалось съ тобою?"-
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„Спокойся, ничего, безсмертными клянусь!
„Я мыслш была встревожена одною:
„Вы Bct обманчивы, и я ... тебя страшусь!"

IX.
Къ npeciaptflofi KpacasHut.

П зъ него ж е.

T e6i ль оплакивать утрату юныхъ дней?
Ты въ красот* не изменилась 

II для любви моей 
Отъ времени еще нрелестн-Ье явилась.
Твой другъ не дорожитъ неопытной красой,
Не зр’Ьлой въ таинствахъ любовнаго искусства: 
Безъ жизни взоръ ея стыдливый и н-Ьмой,

И робшй ноц'Ьлуй безъ чувства.
Но ты, владычица любви.

Ты страсть вдохнешь и въ мертвый камень:
II въ осень дней твоихъ не погасаетъ пламень, 

Текущ1й съ жизшю въ крови.

X.
П зъ него ж е.

Увы, глаза потухш1е въ слезахъ,
Ланиты впалыя отъ долгаго страданья 
Родятъ въ теб* не чувство состраданья— 

Жестокую улыбку на уетахъ... 
Вотъ ropbKie плоды любови страстной,
Плоды ужасные мучен1й безъ отрадъ,
Плоды любви, достойные наградъ,
Не участи, для сердца столь ужасной...
Увы, какъ молтя внезапная небесъ,
Въ насъ страсти жизнь младую пожираютъ

И въ жертву безотрадныхъ слезъ, 
Коварныя, навыки покидаютъ.

По ты, прелестная, которой MHi любовь 
Всего—и юности и счаст1я дороже,
Склонись, жестокая!.. И я воскресну вновь, 
Какъ былъ или еще бодр'Ье и моложе!

XI.
Пзъ него же.

Улыбка страстная и взоръ красноречивый,
Въ которыхъ вся душа, какъ въ зеркал-Ь, видна, 

Сокровища мои... она 
Жестокпмъ Аргусомъ со мной разлучена!

По очи страсти прозорливы;
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Ревнивецъ злой, страшись любви очей!
Любовь MHi таинство быть счастливимъ открыла, 
Любовь Miih скажетъ путь къ красавиц^ моей:
Любовь тебя читать въ сердцахъ но научила.

XII.
Пзъ него же.

Изнемогаетъ жизнь въ груди моей остылой.
Конецъ борен1ю,—увы,—всему конецъ 
Киприда и Эротъ, мучители сердецъ.
Услышьте голосъ мой посл'Ьды1й и унылой!
Я вяну, и еще мучен1я терплю;

ПолмертвыЁ, но сгораю;
Я вяну, но еще такъ пламенно люблю 

И безъ надежды умираю!
Такъ, жертву обхвативъ кругомъ,
Па алтарЪ огонь бл4дн-Ьетъ, умираетъ

И, вспыхнувъ ярче предъ концомъ,
Па ueaj-b погасаетъ.

XIII.
Съ отвагой на чел4 и съ пламенемъ въ крови 

Я плылъ, но съ бурей вдругъ предстала смерть ужасна. 
О, юный плаватель, сколь жизнь твоя прекрасна! 

Вв'Ьряйся челноку, плыви!
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LXVn.
Князю П. И. Шаликову.

При полученш огь него въ подарокъ книги, имъ переведенной.

Ч'Ьмъ заплачу вамъ, милый князь,
Ч-Ьмъ отдарю почтеннаго поэта?

Стихами? Но давно я съ музой рушилъ связь 
И безъ нея кругомъ летаю св-Ьта,

Съ востока къ западу, отъ севера на югъ—
Не тамъ, гд'Ь вы, гд'Ь грац1й кругъ,

ГдЪ Аполлонъ съ парнасскими сестрами,
Н'Ьтъ, н-Ьтъ, въ страйк иной,

Гд-fe вв'Ькъ не повстр-Ьчаюсь съ вами:
Въ пыли, въ грязи, на тряской мостовой,
„Въ KapTyst съ козырькомъ, еъ небритыми усами“, 

Какъ Пушкина герой,
Восп-Ьтый имъ столь сильными стихами.
Такая жизнь для мыслящаго адъ.
Страданш ваыъ моихъ не въ силахъ я исчислить.



Скачи туда, сюда, хоть радъ или не радъ,
ГдЪ жъ время чувствовать и мыслить?

По время, къ счастью, есть любить 
Друзей, ихъ славу и усп-Ьхи 
II въ дружб’Ь находить 

Пеизъяснимыя для черствыхъ душъ утЪхи.
Вотъ МОН уд'Ьлъ, почтенный мой поэтъ:
Оставя отч1й край, увижу новый cBtib 
И небо новое, и незнакомы лица,
Везув1й въ пламени и Этны вечный димъ,
Кастратовъ, оперу, фигляровъ, папсшй Римъ 
II прахъ, свяще}1ный прахъ всем1рныя столицы.
По гд'Ь бъ я ни былъ (такъ я молвлю въ добрый часъ). 

Не изменюсь, душою тотъ же буду 
И умирая не забуду 

хМоскву, отечество, друзей моихъ и васъ!
1 1 -го сентября 1818 года.
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181Q.

L X rin .
Есть наслажден1е и въ дикости л'Ьсовъ,

Есть радость на приморскомъ брег1з, 
II есть гармотя въ семъ говор1з валовъ,

Дробящихся въ пустынномъ 6 t r i .
Я ближняго люблю, но ты, природа-мать,

Для сердца ты всего дороже!
Съ тобой, владычица, привыкъ я забывать

И то, чЪмъ былъ, какъ былъ моложе, 
II то, ч'Ьмъ ньш-Ь сталъ подъ холодомъ годовъ.

Тобою въ чувствахъ оживаю:
Ихъ выразитъ душа не знаетъ стройныхъ словъ, 

И какъ молчать объ нихъ, не знаю. 
Шуми же, ты, шуми, угрюмый океанъ!

Развалины на npax-fe строитъ 
Минутный челов'Ькъ, сей суетный тиранъ,

Но море Ч'Ьмъ себ* присвоить? 
Трудися, созидай громады кораблей...

LX1X.
Ты пробуждаешься, о Байя, изъ гробницы 

При появлен1и Аврориныхъ лучей.
По не отдастъ теб"Ь багряная денница 
С1ян1я протекшихъ дней,



Tie возвратитъ уб^жищеп прохлады, 
Гд'Ь н-Ьжились рои красотъ,
П никогда твои порфнрны колоннады 
Со дна не встанутъ синихъ водъ!
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1820.

LXX.
Надпись для гробницы дочери г-жи Малышевой.

о, милый гость изъ отческой земли!
Молю тебя, зам-Ьть сей памятникъ безвестный:
Зд-Ьсь матерь и отецъ надежду погребли,
Зд’Ьсь я покоюся, младенецъ нхъ прелестный.

Имъ молви отъ меня: Не с-Ьтуйте, друзья!
]Моя завидна скоротечность:
Не знала жизни я 
II знаю в’Ьчность.

1821.

LXXI.
Подражан!я древнимъ.

I.
Бсзъ смерти жизнь не жизнь, и что она? Сосудъ,

Гд^ капли меду средь полыни!
Величеетвенъ сей понтъ! Лазурной царь пустыни,
О, солнце, чудно ты среди небесныхъ чудъ!

11 на земл-Ь прекраснаго столь много!
Но все поддельное иль втун-Ь серебро...

Плачь, смертный, плачь! Твое добро 
Въ руке у Немезиды строгой!

П.
Скалы чувствительны къ свир-Ьли;

Верблюдъ прислушивать ум^етъ н^снь любви,
Стеня подъ бременемъ; румянее крови—

Ты видишь—розы покраснели 
Въ долине 1емена отъ песней соловья...
А ты, красавица!.. Не постигаю я.

Ш.
Взгляни: сей кипарисъ, какъ Hania степь, безплоденъ, 

Но свежъ и зеленъ онъ всегда.



Не можешь, гражданинъ, какъ пальма дать плода?
Такъ буди съ кипарисомъ сходенъ;

Какъ онъ уединенъ, осанистъ и свободенъ!

IV.
Когда въ страдан1и д-Ьвица отойдетъ,

II Т р у П Ъ  СИН’ЬЮ Щ Ш  O C tb lH C T X ,
Напрасно на него любовь и амвру льетъ,

И облакомъ цв'Ьтовъ окинетъ:
Бл’Ьдна какъ лил1я въ лазури васильковъ,

Какъ восковое изваянье.
ПЪтъ радости въ цв-Ьтахъ для вянущихъ перстовъ,

II суетно благоуханье.

V.
О, смертный, хочешь ли безб-Ьдно перейтп 

За море жизни треволненной,—
Не буди гордъ и въ вЬтръ попутный опусти 

Свой парусъ, счаст1емъ надменный!
Не покидай руля, какъ свистнетъ ярый в1зтръ!
Будь въ счастьи Сцишонъ, въ тревогЬ брани Петръ!

VI.
Ты хочешь меду, сынъ, такъ жала не страшись! 

BliHua поб’Ьды—см'Ьло къ бою!
Ты перловъ жаждешь, такъ спустись 

На дно, гд-Ь крокодилъ з1яетъ подъ водою!
Не бойся! Богъ р'^шитъ. Лишь см'Ьльшъ онъ отецъ. 
Лишь см'Ьлымъ перлы, ыедъ иль гибель... иль в1знецъ.

Ш аф гаузенъ 7-го 1юня 1821.
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LXXII.

Изречен1е Мельхиседека.

Ты помнишь, что изрекъ,
Прощаясь съ лсизн1Ю, сЬдой Мельхиседекъ? 

Рабомъ родился '{елов'Ькъ,
Рабомъ въ могилу ляжетъ,
II смерть ему едва ли скажетъ,

Зач'Ьмъ онъ шелъ долиной чудной слезъ, 
Страдалъ, рыдалъ, терп'Ьлъ, исчезъ.



Сатиричесшя пьесы.

1804.

I.

Послате къ стихамъ моимъ.
Sifflez-m oi librem ent, j e  r o u s  le  rends, m es freres .

V o l t a i r e .

Стихи мои, опять за васъ я принимаюсь!
Съ т±хъ поръ, какъ съ музами къ несчастью обращаюсь, 
Покою ни на часъ... О, мой враждебный рокъ!
Во CHt и наяву кастальскш льется токъ!
Но съ страстш писать не я одинъ родился:
Чуть стопы размерять кто только научился,
За славою б^житъ—и бедный риемотворъ 
Въ награду обр^тетъ не славу, но позоръ.
Куда ни погляжу, везд'Ь стихи мараютъ,
Подъ кровлей песенки и оды сочиняютъ.
И бЬдный Стукод'Ьй, что прежде былъ капралъ,
Не знаю для чего, теперь поэтомъ сталъ:
Ц-Ьть хл-Ьба ни куска, а роскошь выхваляетъ 
II грац1ямъ стихи голодный сочиняетъ;
Пьетъ воду, а вино въ стихахъ льетъ черезъ край; 
Филису намъ твердитъ: „Филиса, ты мой рай!“
Потомъ, возвысивъ тонъ, героевъ восп-Ьваетъ:
Въ стихахъ его и самъ Суворовъ умираетъ!
Б'Ьдняга, удержись, брось, брось писать совсЬмъ!
Не лучше ли теб-Ь маршировать съ ружьемъ?
Плаксивинъ на слезахъ съ ума у насъ сошелъ:
Все пишетъ, что друзей на CBtTt не нашелъ!
Поварю: в'Ьдь съ людьми нельзя ему ужиться,—
Итакъ, не мудрено, что съ ними онъ бранится- 
Безриеминъ говоритъ о милыхъ, о сердцахъ. 
Чувствительность души твердитъ въ своихъ стихахъ;
Но книгъ его,—увы!—никто не покупаетъ,
Хотя ихъ Глазуновъ въ газетахъ выхваляетъ.



Глупонъ за деньги радъ намъ всякаго бранить,
II даже онъ готовъ поэмой уморить.
Иному въ умъ придетъ, что вкусъ возстановляетъ:
Лы в'Ьримъ вс* ему—кругами утверждаетъ!
Другой ужо си'Ьшитъ намъ драму написать,
За коей будемъ мы не плакать, а slJsaTb.
А третШ наконецъ... Но можно ли помыслить 
B et глупости людей въ подробности исчислить?.. 
Напрасный будетъ трудъ, но въ немъ и пользы п'Ьтъ: 
Сатирою нельзя перем-Ьнить намъ св-Ьтъ.
Зач'кмъ съ Глупономъ мн-Ь, зачЪмъ всегда браниться? 
Онъ также на меня готовъ вооружиться.
Зач-Ьмъ Беариемину бумагу не марать?
Всякъ пишетъ для себя: зач-Ьмъ же не писать?
Дымъ славы, хоть пустой, любезенъ намъ, лр1ятенъ; 
Гласъ разума,—увы!—къ несчаспю, не внятенъ.
Поэты есть у насъ, есть скучные врали;
Они не вверхъ летятъ, не къ небу, но къ земли.

Давно я самъ въ ce6ij, давно уже признался,
Что въ M n p i ,  въ тишин-fe мой в’Ькъ бы провождался, 
Когда бъ проклятый Фебъ мн* не вскружилъ весь умъ; 
Я презрилъ бы тогда и славы тщетный шумъ 
II жилъ бы такъ, какъ ханъ во славномъ Кашемир-fe, 
Не мысля о стихахъ, о музахъ и о лир-Ь.
Но н-Ьтъ... Стихи мои, безъ васъ нельзя m h I j  жить,
II дня безъ риомъ, безъ стопъ не можно проводить!
Къ несчастью моему, мн^ надобно признаться,
Стихи какъ женщины: намъ съ вами ли разстаться?.. 
Когда не любятъ насъ, хотимъ ихъ презирать.
Но все не престаемъ прекрасныхъ обожать!
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1805.

П.
На книгу подъ назван1емъ: Cwtcb.

По часта это см-Ьсъ;
Тутъ проза и стихи, и авторская спесь.

Ш .
Безриемина сов'Ьтъ:

Безъ жалости все сжечь мое стихотворенье, 
Быть такъ! Его жъ, друзья, невинное творенье 

Своею смерпю умретъ.



1 8 0 9 .

IV.
Мадригалъ новой Сафо.

Ты—Сафо, я —Фаонъ; объ этомъ я не спорю; 
Но, къ моему ты горю,
Пути не знаешь къ морю.
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Т.
Мадригалъ Мелинд, которая называла себя 

нимфою.
Ты ннмфа 1о, Hixb сомненья.

Но только... посл^ превращенья!

п .
Какъ трудно Бибрису со славою ужиться!

Онъ пьетъ, чтобы-писать, и пишетъ, чтобъ напиться!

YH.
Эпиграмма на переводъ Виргил!я.
Вдали отъ храма музъ и рощей Геликона 
Фебъ мстительной рукой сатира задавилъ ‘); 

ГЗоскресъ уродъ и отомстилъ: 
Друзья, онъ душитъ Аполлона!

YHI.
Эпиграмма.

„Не годенъ ни къ чему Глунницкаго журналъ“ 
Зоилы дерзюе, вы ль это говорите? 
Неблагодарные, я разв4 не видалъ,
Когда бывало вы табакъ со мной курите,
Когда что завернуть понадобится вамъ,
Журналъ Глупницкаго всегда тутъ пригодится.
Но я васъ накажу: ни нумера но дамъ 
Журнала этого, когда вамъ не заспится.

1) ВсЬмъ пзв^стна участь Марс1я.



IX.
BHfltHie на берегахъ Леты.

М а m use sage  et d iscrete  
S ait de I’hom m e d’honneur d istinguer le  p oete.

В 0 11 0 a u.
Вчера, Бобровымъ утомленный,

Заснулъ и вид'Ьлъ чудный сонъ:
Какъ будто св-Ьтлый Аполлонъ,
За что не знаю прогневленный,
Поэтамъ нашимъ смерть изрекъ.
Изрекъ—и всЬ упали мертвы 
Невинны Аполлона жертвы.
Иной изъ нихъ окончидъ в%къ,
Сидя на чердак'Ь высокомъ 
Въ издранномъ шлафор^ широкомъ,
Голоденъ, нагъ и утомленъ 
Упрямой риемой къ св^тлу кебу.
Другой, въ Цитеру принесенъ,
Красу умильную, какъ Гебу,
ХотЪлъ въ жару насильно... п"Ьть 
И п^лъ безъ чувствъ въ конц'Ь эклоги.
Везд*, о, милосерды боги,
Везд* пируетъ алчна смерть,
Косою острой быстро машетъ,
Богату ниву аду пашетъ 
И губитъ Фебовыхъ д^тей,
Какъ вЪтръ осеннш злакъ полей.

Межъ т^мъ въ Элиз1и священномъ,
Лавровымъ л'Ьсомъ осЬненномъ,
Подъ шумомъ кастал1йскихъ водъ,
П^вцовь нечаянный приходъ 
Узнадъ почтенный Ломоносовъ,
Херасковъ, честь и слава Россовъ,
Честолюбивый Фебовъ сынъ,
Насм'Ьшникъ, грозный бичъ пороковъ.
Замысловатый Сумароковъ 
И, Мельпомены другъ, Княжнинъ,
И ты сид^лъ въ толнё избранной.
Стыдливой грац1ей в'Ьнчанной,
П^ведъ прелестныя мечты,
Между Пспшеи легкокрылой 
И бога нужной красоты!
II ты тамъ былъ, на'Ьздникъ хилой 
Строптива д’Ьвственницъ сЬдла,
Трудолюбивый какъ пчела,
Отецъ стиховъ Телемахиды!
II ты, что сотворилъ обиды
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Венер-Ь девственной, Барковъ!
П ты, о, мой п4вецъ незлобный, 
Хсмннцеръ, въ басняхъ безподобный!
В с Ь  СЛОВОМЪ, КОИХЪ бОГЪ П ^В Ц О БЪ  
В-Ьнчалъ безсмерт1я лучами,
Сидели тамъ оливъ въ гЬни,
Обнявшись съ прежними врагами;
По спорили еще они 
О томъ, о семь и не безъ шума.
(И въ p a t—думаю—у насъ 
У всякаго своя есть дужа,
Разсудокъ свой и вкусъ, и глазъ.) 
Садились всЬ за пиръ богатый,
Кавъ вдругъ Ма1инъ сынъ крылатый, 
Присланный высшимъ божествомъ, 
Сказалъ сидящимъ за столомъ:
„Сюда, на берегъ тихой Леты,
„За мной идутъ толпой поэты.
„Они въ pijKi сей погрузятъ 
„Себя и BMicTi юныхъ чадъ.
„Зд^сь опытъ будетъ правосудный!
„Стихи и проза безразсудны 
„Потонутъ вмш'ъ... Такъ Фебъ судилъ!“ 
Сказалъ Эрм1й и силой крилъ 
Отъ ада къ небу воспарилъ.

„Ага“, фонъ-Визинъ' м;олвилъ братьямъ, 
„Зд^сь будетъ встреча не по платьямъ, 
„Но по заслугамъ и уму“.
„Да много ли“, въ отв'Ьтъ ему 
Сказалъ см-Ьяся Сумароковъ,
„П'Ьвцовъ найдете безъ пороковъ? 
„Поглотитъ Леты вс^зхъ струя,
„Поглотитъ всЬхъ, иль я не я!“ 
„Посмотримъ“, продолжалъ вполгласа 
1]'Ьвецъ, проклятый отъ Парнаса ‘),
„Егда пр1йдутъ...“ Но вотъ они, 
Подобно какъ въ осенни дни 
Поблекши ЛИСТВ1Я древесны.
Что буря ВЪ долахъ разнесла,
Такъ т1знямъ сжмъ не в^сть числа!
Идутъ толпой ВЪ ущелья т^сны 
Къ p iK t забвен1я стиховъ,
Пдутъ подъ бременемъ трудовъ; 
Безгласны, бл'Ьдны приступаютъ, 
Любезныхъ д-Ьтищей купаютъ...
И бол̂ Ье не зрять въ волнахъ.
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') Тредьяковск1и.
2) Смотри V I nicH b Э н е и д ы .
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По тутъ Мипосъ, niBuaj№ на страхъ,
Старикъ угрюмый и курносый,
Чинитъ расправу и вопросы:
„Кто ты? В±ш,ай!“— „Я тотъ поэтъ,
”по счастью очень плодовитый",
Былъ т^ни маленькой отв^тъ,^
„Я тотъ, венками розъ увитый,
„Поэтъ, философъ, педагогъ,
„Который задушилъ Виргилья,
„Алкею окоротилъ крылья,
„Я зд-Ьсь: сего бо хощетъ богъ 
„И долгъ священныя природы..." *)
„Кто ты, болтунъ?“—Я Мер-зля ковъ...“ 
„Ступай и окунися въ воды!"—
„Иду... Во мн4 вся мерзнетъ кровь...
„Душа всего, душа природы,
„Спаси... спаси меня, любовь!
„Авось!..“— „HtTb, н-Ьтъ, болр^нъ несчастный", 
Сказалъ ему Эротъ прекрасный.
Который тутъ съ Псишеей былъ )̂,
„Ступай, пошелъ!..“ И н'Ьтъ педанта!

„Кто ты?“ спросилъ допросчикъ тЪнь,
Песущу связку фол1анта.
„Увы, я ц'Ьлу ночь и день 
„Писалъ, пишу и в-Ьчно буду 
„Писать все прозой безъ еровъ;
„Невиненъ я. Па эту груду 
„Смотри: зд’Ьсь тысячи листовъ,
„Священной пыл1ю покрытыхъ,
„Печатью мелкою убитыхъ,
„И вЪтъ ера ни одного.
„Да я ...“ — „Скорей купать его!“

По тутъ явились лица новы 
Изъ белокаменной Москвы.
Как1я страяныя обновы!
Отъ самыхъ ногъ до головы 
Обшиты платья ихъ листами.
Где прозой д’Ьтской и стихами.
Иной—кладбище, мавзолей,
Другой журналъ души своей,
Другой—Молан1ю, Зюльмису,
Глафиру, Хлою, Миликтрису,
Луну, веспера, голубковъ.

изъ прекраонаго сочинения г. Мерзлякова; Т Ь н ь
2  ̂ г  понвмаетъ.

его  н а  прододж м ъ, какъ видно, Д у ш е н ь к у .  Амуръ бъ стихахъ
его  н а  сорока странидахъ плачетъ.



Барановъ, кошекъ и котовъ *)
Восп^лъ въ стихахъ своихъ унылыхъ 
Па всякш ладъ для женщинъ м илы хъ... 
О, в-Ькъ жел-Ьзный!.. А он^
Не только въяв'Ь, но во сн^
Поэтовъ не видали б-Ьдныхъ.
Изъ этихъ лицъ уныло-бл-Ьдныхъ 
Одинъ, причесанный въ тупей,
Поэтъ присяжный, князь вралей,
Па судъ явилъ творенья новы.

„Кто ты?“ — „Увы, я пастушокъ, 
„Вздыхатель, завсегда готовый;
„Вотъ мой баранъ и посошокъ,
„Вотъ мой букетъ цв'Ьтовъ тафтяныхъ, 
„Вотъ списокъ всЬхъ красотъ упрямыхъ, 
„Которыми дышалъ и жилъ,
„Которымъ я  насильно мнлъ;
Вотъ мой Амуръ, моя Аглая..." *)
Сказалъ и, тягостно з-Ьвая,
Спросонья въ Лету поскользнулъ.

„Уфъ, я усталъ! Подайте стулъ! 
„Позвольте Mfffe, я очень славенъ, 
„Безсмертенъ я —пока забавенъ!" —
„Кто жъ ты?“— „Я русскШ и поэтъ! *) 
„Б*гомъ 6 iry , лечу за славой,
„Разсудокъ не им^ю здравой,
„Да русское люблю душой;
„Для русскихъ правъ мой толкъ кривой". 
„Кто жъ ты?“ — „Жанъ-Жакъ я русскш, 
„Расинъ и Юнгъ, и Локкъ я руссшй;
„Три драмы русскихъ сочинилъ 
„Для русскихъ. П^тъ ужъ больше силъ 
„Писать для русскихъ драмы слезны; 
„Труды мои всЬ безполезны!
„Причина порча нравовъ въ томъ“. 
Сказалъ—и бухъ въ ptKy потомъ.

Тутъ Сафы руссия печальны,
Какъ бабки наши повивальны,
Несли расплаканныхъ д-Ьтей.
Одна—прости Богъ эту даму!—
Посла уродливую драму,
Позоръ для ада и мужей,
У коихъ сочиняютъ жены.
„Вотъ мой Густавъ, герой влюбленный!"—
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1) Это все, даж е и кошки, воспеты въ Москв'Ь. Ссылаюсь на журналы.
'*) А г л а я — вовсе не гращ я, а  журналъ князя Ш аликова.

НЬкто въ M ocKBi, а не въ П екин*, издаетъ журналъ для Р у с с к и х ъ .



„Ага!“ судья п-Ьвиц-Ь сей,
„Названья этого довольно!
„(^ударыня, MHi очень больно,
„Что вы, забывъ посл'Ьднш стыдъ, 
„Убили драмою Густава.
„Въ р*ку, въ р±ку!..“ О, жалкш видъ! 
О, тщетная поэтовъ слава!
Исчезла Сафо! Н±тъ ея!..
Потомъ, за нею обЪ дамы,
На дамъ живыя эпиграммы,
Хватившись за покровъ ея,
CoBctMb имъ не въ приличномъ вид’Ь 
(Скажу п^вицанъ не къ обид-Ь), 
Пырнули въ глубь туманныхъ водъ.
„Кто ты?“— „Я—виноносный генш! 
„Поэмы три да сотню одъ,
„Гд’Ь всюду ночь, гд-Ь всюду тЬни,
„Гд'Ь роща ржуща руж1й ржётъ ‘), 
„Писалъ съ заказу Глазунова 
„Всегда на срокъ,.. Что вижу я?
„Зд-Ьсь р-Ьетъ между водъ ладья,
„А тамъ въ разрывахъ черна крова 
„Урашя, душа сихъ сферъ,
„П всЬ титаны ледовиты,
„Прозрачной манией покрыты, 
„Слезятъ... Изсякнулъ изув-Ьръ 
„Отъ взора пламенной эгиды!"
Одинъ отецъ Телемахиды 
Слова с1и ум±лъ понять.
На томъ брегу р^ки забвенья 
Стояли т'Ьни въ изумленьи 
Отъ pt)4H сей. „Изволь купатьs /
Себя и вс’Ьхъ своихъ уродовъ" ,
Сказалъ, не слушая доводовъ,
Угрюмый адскш суд1я.
„Да всЬхъ поглотить васъ струя!"

Но вдругъ на адсмй берегъ дик1п 
Призракъ чудесный и великш 
Въ обширномъ д'Ьдовскомъ возк-Ь 
Тихонько тянется къ pijK-b.
На MicTo клячей запряжеины 
Тамъ люди, въ хомуты вложении,
И тянутъ кое какъ гужомъ.
За нимъ, какъ въ осень трутни праздны 
Крылатымъ въ воздух-Ь полкомъ,
Летятъ толпою тЪни разны
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Стихъ изъ сочинешН г. Боброва.



И тамъ, и сямъ. По слову: стой!
Кивнула бл'Ьдпа т-Ьнь главой 
II вышла съ кашлеыъ изъ повозки.
„Кто ты?“ спросидъ ее Мипосъ,
„II кто cin?" Па сей воиросъ:
„]\1ы—академш поэты росски“,
Сказала т^нь. „По кто ciu 
„Несчастны, въ клячей превращенны?“ 
^Сочлены юные мои,
„Любовью къ слав'Ь воспаленны.
„Они Пожарскаго поютъ 
„И топятъ старца Гермогена;
„Ихъ мысль на небеса вперена,
„Слова жъ изъ Библ1и берутъ.
„Стихи ихъ хоть немножко жестки,
„Но истинно варяго-росски“.—
„Да кто жъ ты самъ?“— „Я также членъ, 
„Кургановымъ писать ученъ,
„Пзв-Ьстенъ сталъ не пустяками, 
„Терп'Ьньемъ, пбтомъ и трудами.
„Я есмь з-Ьло славянофилъ“.
Сказалъ и книгу растворилъ.
При слов-Ь семъ въ блаженной с'Ьни 
Поэтовъ приподнялись т̂ Ьни.
П'Ьвецъ Любовныя 'Ьзды
Осклабилъ взоръ усм-Ьшкой блудной ^
II р-Ькъ: „Въ муж±хъ умомъ не скудной. 
„Обр-]5тшш р^дки красоты 
„II смыслъ въ моей Деидамш,
„Се ты, се ты!..“— „Слова пустыя!“ 
Угрюмый суд1я сказалъ 
Л  въ ptKy путь имъ показалъ.
Къ pIsKis всЬ двинулись толпою,
Пыряли всячески въ водахъ;
Тотъ книжку потопилъ въ струяхъ,
Тотъ ц^лу книжищу съ собою.
Одинъ, одинъ славянофилъ,
II то повыбившись изъ силъ.
За вс-Ьхъ трудовъ своихъ громаду,
За твердый умъ и за д15ла 
Вкусилъ безсмерпя награду.

Тутъ TisHb къ Миносу подошла 
Перяхой и въ наряд’Ь странномъ;
Въ широкомъ шлафор^ издранномъ,
Въ пуху, съ нечесанной главой,
Съ салфеткой, съ книгой подъ рукой. 
„Меня врасплохъ“, она сказала,
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1) Блудная з'слкЬшка истолкована въ Фзд'Ь н а  о с т р о в ъ  л ю б в и .



„Въ обЬдъ нарочно смерть застала,
„Но съ вами я опять готовъ 
„Еще хоть сызнова отведать 
„Вина и адскихъ пироговъ:
„Теперь же часъ, друзья, сб-Ьдать.
„Я вашъ знакомый, я Крыловъ" ‘). 
„Крыловъ, Крыловъ!" въ одно вскричало 
Собранье шумное духовъ,
И эхо шумно повторяло
Подъ сводомъ адскимъ! „Зд’Ьсь Крыловъ!"
„Садись сюда, нр1ятель милый!
„Здоровъ ли ти?“— „И такъ, и сякъ“.— 
„Ну что жъ ты д-Ьлалъ?“— „Все нустякъ: 
„Тянулъ тихонько в'Ькъ унылый,
„Пилъ, сладко -Ьлъ, а бол з̂ спалъ.
„Ну вотъ, Ыиносъ, мои творенья;
„Съ собой я очень мало взялъ:
„Комед1и, стихотворенья,
„Да басни всЬ“.— „Купай, купай!“
О, чудо!.. Всплыли всЬ! II вскорЬ 
Крыловъ, забывъ житейско горе,
Пошелъ обедать прямо въ рай.

Еще продлилось сновид-Ьнье,
По ваше длится ли терп-Ьнье 
Дослушать до конца его?
Болтать, друзья, неосторожно;
Другого и обид-Ьть можно,
А Боже упаси того!
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1810.
X.

На переводъ Генр1ады или превращен!© Вольтера,
„Что это!" говорилъ Плутонъ,
„Остановился Флегетонъ,

„Мегера, фур1и и Церберъ он'Ьм'Ьлп,
„Внимая п±ныо твоему,
„П’Ьвецъ безсмертной Габр1елп?
„Умолкни!.. Но сему

„Безбожнику въ награду 
„Поищемъ страшныхъ мукъ, ужасныхъ даже аду, 

„Сод'Ьлаемъ его 
„rnycHto самого 
..Оизифа злова!"

Сказалъ и превратилъ—о, ужасъ!—въ Ослякова.

1) Крыловъ познакомился съ духами черезъ П о ч т у  д у х о в ъ .
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XI.
Пзв-Ьстный откупщикъ 0аддей 

Построилъ Богу храмъ... и сов-Ьсть успокоилъ.
II впрямь! На все ц^ны удвоилъ: 

Далъ Богу м±дный грошъ, а сотни взялъ рублей 
Съ людей.

XII.
Теперь, сего же дня,

Прощай, мой экипажъ и рыжихъ четверня, 
Лизета, ужины... Я съ вами распрощался 

11ав1зкъ для мудрости святой!
„Что сделалось съ тобой?" 
Безд-Ьлка... Проигрался!

XIII.
Истинный патр!отъ.

„О, хл'Ьбъ-соль русская, о, прад-Ьдъ Филаретъ,
„О, милые остатки,

„Упрямство д-Ьдушки и ферязи прабабки!
„Безъ васъ спасенья н'Ьтъ,
„А вы, а вы забыты нами!"
Вчера горланилъ Фирсъ съ гостями 

И, сидя у меня за лакомымъ столомъ,
Въ BocTopri пламенномъ, какъ истый витязь русскш,
Съ-Ьлъ соусъ, съ'Ьлъ другой, а тамъ сальмисъ французскШ 
А тамъ шампанскаго хлебнулъ съ бутылку онъ,
А тамъ... подвинулъ стулъ и сЬлъ играть въ боотонъ.

Х1У.
CoBtTb эпическому стихотворцу.

Какое хочешь имя дай 
Твоей поэм^ полудикой:

Петръ длинный, Петръ большой, но только Петръ Велишй 
Ея не называй.

XV.
На поэмы Петру Великому.

Какъ страненъ зд'Ьсь судебъ уставъ!
П'Ьвцы Петровыхъ д-Ьлъ—несчастья жертвы;
Пашъ Пиндаръ кончилъ жизнь, поэмы не скончавъ, 
Друпе живы Bci, но ихъ поэмы мертвы!



1813.
XVI.
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Всегдаштй гость, мучитель мой,
О Балдусъ, долго ль мн^ зевать, дремать съ тобой? 
Будь крошечку умн^зй или дай жить въ noKoi!
Когда жестоюй рокъ сведетъ тебя со мной,

Я не одинъ и насъ не двое.

1813.

ХУП.
П^вецъ въ Bectflt Славянороссовъ.

Эпико-лиро-комико-эпородическ18 гимнъ.

П'ВВЕЦЪ.

Друзья, всЬ гости по домамъ:
Отъ чтенья охмел'Ьли!

Конецъ и npost, и стихамъ—
До будущей недели!

Мы зд'Ьсь одни... Что д'Ьлать? Пить 
Вино изъ полной чаши.

Давайте взапуски хвалить
Славянски оды наши!

С о т р у д н и к и .
Ыы зд'Ьсь одни... Что д’Ьлать? Пнть и проч.

П'ВВЕЦЪ.

Сей кубокъ чадамъ древнихъ л'Ьтъ!
Вамъ слава, наши Д'Ьды!

Друзья, уже покойныхъ н-Ьтъ
П-Ьвцовъ среди Бес’Ьды!

Ихъ вирши сгнили въ кладовыхъ 
Пль съедены мышами,

Иль продаютъ на рынк^Ь въ нихъ 
Салакушку съ сельдями.

Но духъ отцовъ Боскресъ въ сынахъ:
Мы всЬ для славы дышемъ

Равно зд’Ьсь въ проз’Ь и въ стихахъ,
Какъ ТредьяковскШ, пишемъ.

С о т р у д н и к и .
По духъ отцовъ воскресъ въ сынахъ, и проч.



П Б в  Е Ц Ъ.

Чья т^нь подъ самымъ потолкомъ 
Предъ нашими глазами?

За пимъ, предъ нимъ—о, страхъ!—полкомъ 
Поэты со стихами!

Се Тредьяковсшй въ парик^Ь
Ыамасленномъ съ кудрями,

Съ Телемахидою въ рук^Ь,
Съ Роллонемъ за плечами.

Почто на насъ, о, мужъ сЬдой,
Вперилъ ты страшны очи?

Мы Bci клялись, клялись тобой 
Съ утра до полуночи

Писать какъ ты, тсб-Ь служить.
Мы вс'Ь съ разсудкомъ въ ссорЪ,

Для славы будемъ жить и пить,
Ыамъ по кол'Ьни море!

С о т р у д н и к и .
Писать какъ ты, теб'Ь служить, и проч.

П * в Е ц ъ.
Напьемся пьяны музамъ въ дань,

Какъ пили наши д'Ьды!
Разсудокъ къ чорту, вкусу брань,

Хвала сыпамъ Бес'Ьды!
Пусть Ломоносовъ былъ уменъ,

А мы еще умн'Ье;
За пьянство сталъ умн-1зе опъ,

А мы еще пьянее.
Для славы будемъ жить и пить,

Врагамъ б-Ьда и горе!
Па что разсудокъ намъ щадить?

Памъ по кол±ни море!

С о т р у д н и к и .
Для славы будемъ жить и пить, и проч.

П З  В Е Ц Ъ .

Друзья, большой бокалъ отцовъ 
За лавку Глазунова!

Тамъ царство вечное стиховъ 
Шихматова лихова.

Родного края милый св^тъ,
Знакомые подвалы,

Златыя игры первыхъ л’Ьтъ,
Невинны мадригалы,
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Что вашу прелесть заменить?
О, лавка дорогая,

Какое сердце не дрожи гъ,
Тебя благословляя!

С о т р у д н и.к и.
Что вашу прелесть зам'Ьнитъ, и проч.

Птзввцъ.
Тамъ все знакомо для п15вцовъ,

Тамъ наши дЪтки милы,
Кладбиш,е милое стиховъ,

Бумажныя могилы,
Тамъ царство тл'Ьнья и мышей,

Тамъ Николевъ почтенный,
И древнШ прахъ календарей,

И прахъ газетъ священный!

С о т р у д н и к и .
Тамъ царство тл'15нья и мышей, и проч.

П И В Е Ц Ъ .

Да здравствуетъ Беседы царь!
]J,BiTH, его держава!

Бумажный тронъ твой—нашъ алтарь,
Предъ нимъ об-Ьтъ нашъ—слава,

Пе изм-Ьнимъ: мы отъ отцовъ
Пр1яли глупость съ кровью.

Сумбуръ, зд'Ьсь сонмъ твоихъ сыновъ,
Къ теб1з горимъ любовью!

Нашъ каждый писарь-Славянинъ 
Галиматьею дышетъ;

Б-Ьжитъ предатель сихъ дружинъ.
Кто галлицизмы пишетъ!

Со т руд ни ' ки .
Нашъ каждый писарь-Славянинъ, и проч.

П Ъ В Е Ц Ъ .

Тотъ нашъ, кто день и ночь кадить 
И намъ молебны служитъ!

Пусть публика его бранитъ
Но онъ о томъ не тужить,

За насъ всегда стоить горой,
Въ Бес^д'Ь не з^ваетъ...

Прямой сотрудникъ, братъ прямой 
Н въ брани помогаетъ!
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С о т р у д н и к и .  

da иасъ всегда стоить горой, и проч.

ПЪВЕЦЪ.
Хвала Te6i, славянофилъ,

О, мужъ неукротимой!
Ты зд'Ьсь разсудокъ побФдилъ 

Рукой неутомимой.
О, сколь съ наморщеннымъ челоыъ

Въ Бес'Ьд'Ь онъ прекрасеиъ, 
Сколь холодеиъ передъ столомъ 

II критикамъ улсасенъ!
Упрямство въ немъ старинныхъ л'Ьтъ...

Хвала с'Ьдому Д 'Ь д у !
Друзья, онъ, онъ родилъ на св-Ьтъ 

Славянскую БесЬду!

С о т р у д н и к и .
Упрямство въ немъ старинныхъ л'Ьтъ, и проч.

П Т 5 В Е Ц Ъ .

Хвала теб-Ь, о, д'Ьдъ сЬдой,
Хвала и многи л-Ьта!

Ошую пусть сидитъ съ тобой 
Осьмое чудо св'Ьта,

Твой сынъ, наперсникъ и клевретъ, 
Шихматовъ безглагольный,

Какъ ты, Славянъ краса и цв-Ьтъ,
Какъ ты, собой довольный!

С о т р у д н и к и .
Твой сынъ, наперсникъ и клевретъ, и проч.

П ' В В Е Ц Ъ .

Хвала тебЪ, о, Шаховской,
Холодныхъ шубъ кроитель, 

Отецъ талантовъ, мужъ прямой,
Ежовой покровитель!

Телецъ, упитанный у насъ,
О, ты, болвадъ болвановъ,

Хьзла теб'Ь, хвала сто разъ,
Раздутый Карабановъ!

С о т ? у д н и к п.
Телецъ, упитанный у насъ, и проч.
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П и В Е Ц Ъ .

Хвала, читателей тиранъ,
Хвостовъ неистощимый,

Стихи твои какъ барабанъ
Для слуха нестерпимы!

Всзд'Ь съ стихами, тутъ и тамъ,
Везд-Ь Ti; волкомъ рыщешь,

Пускаешь притчу въ тылъ врагамъ. 
Стихами въ уши свищешь.

Лишь за поэму—прочь идутъ.
За оду—засыпаютъ,

Ты за посланье—Bci б'Ьгутъ 
И уши затыкаютъ.

С о т р у д н и к и .

Лишь за поэму—прочь идутъ, и проч.

П - Б В Е Ц Ъ .

Хвала, псаломщикъ нашъ, старик?^, 
Захаровъ-преложитоль,

Ревешь ты, какъ на волка быкъ,
Луговъ пустынныхъ житель!

Хвала теб-fe, протяжный Львовъ,
Ковачъ речешй смелый,

И Палицынъ, гроза чтецовъ,
Въ Поповк-Ь пос’Ьд’Ьлып!

Хвала, нашъ пасмурный Гервей, 
Обруганный Станевичъ,

II съ польской лирою своей,
Холуй Анастасевичъ!

Сотрудники.

Хвала, нашъ пасмурный герой, и проч,

П ^ Б В Е Д Ъ ,

Друзья, сей ковшъ пивной большой 
За здравье Соколова!

Онъ право чтецъ у насъ лихой
II созданъ для Хвостова.

Въ твоихъ устахъ стихи ревутъ,
Какъ волны п-Ьной плещуп.;

Отъ грома ихъ невольно тутъ
Bet барыня трепещутъ.

Хвала, Беседы сей дьячокъ.
Безумный Политковск1и!

JKvouib, гнусишь и вдругъ стишокъ 
Родишь славянороссшь*.
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С о т р у д н и к и .
Хвала, Бес-Ьды сей дьячокъ, и проч.

П'ВВЕЦЪ.
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Ш ъ  груди каменной хвала,
Хвала скуламъ жел'Ьзнымъ!

Но месть тому, кто насъ брании.
И точитъ эпиграммы,

Кто пишетъ такъ, вакъ говоритъ'.
Кого читаютъ дамы1

С о т р у д н и к и ,
По месть тому, кто насъ бранить, и проч.

П'ВВЕЦЪ.

Сей кубокъ мщенью! Други, въ строй,
И мигомъ перья въ длани! 

Сразить иль пасть—нашъ роковой
Об-Ьтъ въ чернильной брани. 

Вотще свои, о, Карамзинъ,
Ты издалъ сочиненья:

Я, я на Пинд-Ь властелинъ
И жажду лишь отмщенья!

С о т р у д н и к и .
Вотще свои, о, Карамзинъ, и проч.

П'ВВЕЦЪ.
Н^тъ логики у насъ въ домахъ, 

Грамматикъ не бывало;
Мы Прологъ въ руки—гибни, врагъ,

Съ твоей дружиной вялой! 
Отв'Ьдай, дерзкШ, что сильней—

Разсудокъ или мщенье? 
Пришлецъ, мы въ родин’Ь своей!

За глупыхъ Провид-Ьнье!

С о т р у д н и к и .
Отв’Ьдай, дерзкШ, что сильнМ, и проч.

П ’ВВЕЦЪ.

Друзья, прощанью сей стаканъ!
Ужъ св'Ьчи погасили,



Пробили зорю въ барабанъ,
Къ заутрен-Ь звонили,

Пора домой, пора ко сну,
Отъ хмеля я шатаюсь.,.

Г р а ф ъ  Х в о с т о в ъ ,

Дай, басню я прочту одну
П посл'Ь распрощаюсь.

В св.
Ахъ, н-Ьтъ, друзья, домой, домой!

Чу, п'Ьтухи проп'Ьли! 
Прощай, Шишковъ, нашъ Д’ЬДЪ сЬдой.

Прощай, мы охмелели,
По ты насъ въ путь благослови!

А вы, друзья, лобзанья 
Въ завЪтъ и новыя любви,

И новаго свиданья!
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1815.

ХУП1.
Памфилъ забавенъ за столомъ, 
Хоть часто и на зло разсудку; 

Becej'1'’'̂ ью обязанъ онъ желудку,
А памяти^умомъ.
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